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C¥3 BOILIH

By napcank, acocan, oanii ¥xys wpraapummr yadex Tnanaa yKuTHAARNrAH
TPYONanapHAd NHCANS THAMAKH FPrasaerran €xn uurand Thanaan Gouaanrny
MaBAYMOTH GYAran cTyaentaap yuyn mimxanaanran. Bupox Aapciukias uuarans
THANMI  YPraHulnM 1aBoM STTHPAETras CTyAeHTaap Xaum Qoiiazasiwaapu
MYMKHH.

3 Jdapeaur ¥3 ongura wyimaaruaapan paanda kuand gysan:

1. CTymenTnaphit Wurans Toaulari mxTaMonii-cuécnit xamaa ¥a nxrmiucoc-
Aapira fonp aaabuéraap TekcTHHM AVFAT CpAAMIAG TApKIMA KiaWra ypraTiu,

2. Marapn yprauparad rpaMMaTik MaTepHas acochfla Ba 03 MMKAOPAArH
HOTAUIN CHanap MITHPOKNAA TY3NAraH TEKCTAAPHI TapwuMacnd YKud Tymy-
HIL MaJaKaaapuun XOcHA KHAuulL

3. Manumii, wxmsonii-cnécnii TeMasrapna Ba MyTaxaccucAMKAIpHra aoup
TEManapAd CTyACHTAAp Giaan cyX6aT oand OGOpHII YHMYH YAapAa OF3AKH HYTK
MasaKkaiapumn yerupuis;

4. Cryaentaapra Wnrans THANMK AMAARA KiAaall OANWAIPH YUYH wurana
THAN TPAMMATHKACHAZH MABAYM Ouanmaap Gepuml Ba ynapuu 3apyp Oyaran
ayrat Goitaurn Guaan KypoasanTHpiin;

5. Cryaentaapun ¥3 MyTaxacCHCAHKAAPHTa OMA auabuéTaapaan MycTakua
Goiigaaamnura Taiépaam yuyn yaapus duanka-marematika, TeXuika, raounér-

OHOAOTHA BA FYMAuNTap Gan MyTAXacCHCANKAAPITA JAONP 3aPYP MHKAODPAATH
TepMUnAap Guaan TanuumTHpHIL.

Japcank Kyiinnaru 6§¥anmaapaan ndopar:

1. donernka-ophoaniuara Kupum Kypei.

1. Acocuit kypc— Gupnnun Ba HKKIHYN KHCWAap.

11T, TpammaTnkazan KHCKAMA MaLAYMOT,

1V. Unramaua-yaGexua ayrar.

V. VaGekua-nuranaua ayrar.

DoueTka-opHosnuAra Kupiu Kypeu KupH 8a TVPT Aapcaan néopat 6yang,
14—18 coar pasommza yTimura mymmantnanram, By kypeun §rmuna cTyAeHTAAp
niranata Tasabdysun yprawwmaapy, Yum Ba Eanmunnr acocuit Kougaaapunn
Gumb oanwaapn xamia ypraunaaérral rpammaTiRana pa NeKcHK smavepian
Xammiaa cawon Gepum wa ynra masol gaiiTapa oamwaapn 3apyp.

PoreTika-ophosnnAra Kitpull KyPCHmn XaMMa CTYASHTAAPHKAT §pramnm-
2apH wapT sMac. CTyACHTIADHNHT WHCAN3 THAWAAH oAraM TalléprapiMkaapiira
Kapab, napeHunr TYFpUAAN-TIFpH acocuil Kypeaan GOmAAm XaM MYMEKHH.

Acocuil xype 1 140 coar pasowmmuma yrumra myamannauran 6¥aus, nkii
Kuemaan whopat: i

Bupunan gues — 100—110 coar.

Hrxnnan gnes — 30 coar.

Acocult kypcumnr Gupnman Kucwn 26 napeaan nGopart, 1wy Aapeaapuunir
22 Tacn Tapkubuia acocmii TEKCTAAM TalWKapw AManor, Gaku-Taceup, wmop
(xameus) Tapanparn KywnM4a Texcraap xam Gop.
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JlapeaapHaiir acociil TERETAAPH NUNAA  FPrampanuit 3apyp Gyaran rpa-
MATHK BA AeKCHK Matephan Gop, acocan Thara AOMD yruarah MarepHant Hern-
3MAA TYIMATAN KYIINIMY3 TEKCTIAP 3CA TEKCT MAIMYHITHH TApKHMacH3 TyWyHI
MATERACHIH QWMPHILTA XWAMAT ITAAM.

Iysmnr yiyi xam arap xadenpa Gansw Gip KONKpeT cabaGaap Onaan g’ﬂ“’
MATEPHATMHN KHCKAPTHPIWra  mawGyp GYand koaca, yHE ANPCANKAAri anpaM
Aapeaapui 0aH0 rawnam (6y uavepHatiEn YPramimid MyHTadamamk Ba M3dHa-
angciiie fifkoamira cabab Gyaamn) xncobra swac, Gasks Kfmumua Texcraap
XUCOOHTE KHCKAPTHPIMN, KYWHMYA TEKCTAIPAGH ayTOPHAAAN TAWKAPH ¥Kys
MaTepuann rapanaa goiigasanm o3,

ITporpaunanarn cyx6ar Tewasapn Aspeaapuunr acocuil TexcTaapira Goraab
Fpranwaanm.

Xap Oup aapcia qoneriika-o0pdhoaniara, CYaiapuMr KCATNILNTE LOHP, AERCH-
Ka-TPAMMATHMATA Ba OF3AKN  NYTKHI VCTHPHINFD OMA anMariHia Mamxnap Nasmia
MAIKYD napcrn €3 GwiEa 0AFAl FPAMMATHK TeMauu M30XA0BYI MaTepHan Ba
HHTAiaua-yabexua ayrar Gepuaran.

Bllpllll‘lll Hucumaarn nnpt.mpmmr TY3Han 'lfﬁélﬂlal'll'la:

i) thoneTiR-0pgOINIK MAWKAAD; i

G6) cyaaapiinur scaamwy Ba YTHATAH IPAMMATHE MaTephanun Takpopaaura
Ol Mawksap;

#) £HFH (BOHETHR RA rpaMMATHR Temalap (pamka munaa);

) SHTH FPAMMATHK METEPHANHN Or3ZKH YTHIIFa AOND MAWKAAP,

1) acockil TexeT;

¢) anrn c§3 sa nbopanap (20- naperava);

£) KywuMua Texcr;

#) SHCH TPAMMATHR MATEpPIAANN TYWYRTHPIL

3) MBIKYP AapCAa WNCANS THAW 03ECHAAN YTumaAwran Gapya marepHaara
Aoip MalKaap.

Banan japeaapia Kiwiyua TEKCTIZP TPAMMATHR MaTEpPHAANN TYIUYHTHPHLI-
Aan kefinn Gepuaan,

Ponermc-opdosmik Maungaap Vigmn, rasraduhya Ba uHTOHALIAHANE acocuit
KONAAIPHIN CTYACNTAZPra anraaTHIING Makcad Kiand wysan xamaa Aape
TEKCTHHN YRuwra 'Faili;'[ll'ﬂil.ﬂll![ Tapanaa i aal YHEHIALN.

THATEH TPAMMATI MATCPHAJNN TAKPOPAANI MAWKAAPH AApCAArH SHOH
TPAMMBTHR MaTepinasin TYWynn sa V3jamTHpHng ocolaaTHRpi Yuym Ge-
PiLLH,

Paskanan wefinn nurn rpausatin 1ema TVPpHCIAS Gepiaralt OF3aKi Mauik-
Aap, GHPHIMHAZN, RIFH rpaMMATHK MATEpPHANIINE ACamimi B3 KFAZQURANUIHIT
Mucoadap Gunan kipeatnd Gepaan, HKEHHINAAN, JEKCHK MaTepHaann W3MHAAHE
Gitaa scaad Kosmura paan Kiaain,

Xap Oup aape yayn Gepuarall TEMaTHK AYFATAD, MALAYM KONAara sysodiig
Fruaaanran cyzaapunir goweTin TpacKpIniugen Geprasaut,

_ Napesie oxnpinn xamma  cyazapmnr  donerik Tpanckpriuuaci Gepuaai.
Cianapin {mua guitmnane cearan cTyfenTiap YMyMuit ayratra Mypowaat
KHANWAGPI Mywici, Cryneitaapia Aapcankaary aagasut AyraTaan goiitana-
W wacagacuin mycTaxkamaam yuyu gapeankupnr Yy KucMMAari oXuprit
OATHTE Rapera ayrar Gepuaram fiys,

. Alapcaap xakngars rpavMatii nIoxaap, vaGer TiHAN TySMtMuiica Kuéean,
YaGex tnanna Gepian,

Xap Kailen Aapeaa kin MugRopaa MamK Gepran YKUTYRUUIIE rpyninaLg -
TIL CTYAGHTAGpINUT TaliEprapANK AapaKacura, MUIMHHE MaKCcaaura Ba Kohkper
lwaponTira Kapab, vernwan Maligai pun Tanaald oanmnra IMKoN apatan. Babau
Mallaapaal ayanTopus nulaapuaa orsakn doizasanca 6¥aaum

AcOcH kKYpemyr nkign KIcyy CTYASNTIAPHI MyTAXACCHCANKAGPIra QUL
TEKCTAAD B4 WaTHMONI-cHECHIT XapaKTEPAarn TekcTAapAal Mycrakna qoiizata-

Huura Tafiepaai yayn mamairaanran,

Japeanknnmr 6y Kwesn uneans maign Vuran (30 CoaT) HIHET HKKAHH
Gockuun GOWAZMmIra TYFpN Keaaan Ba Veim yuyn Myawasasuran TeRcTaap
H3acHASH Hi oanb annumnu MYTAXICCHCANKKA OHA TeKCTAapra FTi A3aBpi
6yan6 xHamat ataum,
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Maakyp mapeank ¥30eK THANAZ FRMTHABAMPAN XaMMa MXTHCOCAGrH rpynma-
AaPUUKC CTYLENTAZPHTA MYmANnAUrananry cababan, 6y KucM (aH Ba TexHika-
HUNT 3HT MYXHM COXaJA2pHra, ®ysmaagan, GHauKa-MaTeMaTnka, TEXHHKA, TaGuuer-
GHOAOTHK Ba TyMaHuTap Ganaapra Aoup TeKcTaaphn ¥3 munra oaadu. Japoauk-
HUMr Gy KucMuar# TEKCTAap YKUTYBUMHUHE TeKCTAapHW oanit ¥xKyB iopta
uxtHcockra yMocnal Taunail onanmraH Xammua GepuAraw. -

TpaMmaThi MabAYMOT ¥36eK THAMHHHT TPaMMaTHK TY3UAMMMHN Xicobra
oanb, cucremasn paswwaa ¥abex Tnanaa wucka Galu sTwaran,

Miranaya-yabexda AyFaT KHPHI KYPCHAArH, 3cOCHil KYPCHHHT OHPHHMMN Kic-
Mifary xamMa cyanapHil D2 MKKNHYI KHcMard kyn cyanapud ¥a uunra xampad
oaraun.

VaGexua-nnranata AyFaT Sapyp MHHHMYM Tapaula axkTus ValamTHPHARDR
no3uy Gyaran cyanapaan nGopar.

Napcauxun Eanmaa astopaap oanit YKy lopTaapn YuyH uWkapiarau aiipuy
Aapcamk Ba K¥asaHManapaad, WYHHArAEK, raseta Ba mypHassapaa uukkan Co-
BeT Ba uer Ba aBTOPAAPHHHHI Makoaaaapuian Gnp 03 KuckapTupud doiinasan-

JAunap.

Eapcm[x XaKufars GUKp Ba MyAOXasanapuurisnm Kyiluzarn agpecra £aub
10GopHiHHrHaty HATHMOC Kuaamn3; Tomkent waxpy, Hasouit k¥uacw, 30, ,¥xu-
TYBYK® HalWpHETH, YET THAaap anabuérn 6Faumi.

Asmopaap



WHTIH3 AJTOABHTH

Aa aa,
Bb o4
Ce 86
Dd U
Ee 6.6
Fif’?%
ngg’

Hh?jg
li Jo
i 4
Kk X%
il

[er]

[bi:]

el

Mm 7777 eng

Nn 977’( [en]
Oo U& [ou]
Pp pﬁ [pl

QC!CQ"?’ [kyu:]
Rr @ Z [a]

Ww %»6(/‘" [dablyu 'j
XX % X [eks)

Yy %/ Y [vad

;, [zed]




R

I KUCM

HOHETHKA-OP®O2MUSATA KAPHLL KYPCHU
TOBYIII BA XAP®

Hyrx topywaapunu tanahdys sramu3 pa swutamus. Xaph-
JapHH 5ca Kypamus, €3aMH3 Ba YKuiiMua.

HyTk ToBymaapn é3mmifa maxcyc Oearuaap OnjaH Kypcaru-
naau Ba ypra kaec | | munza €smaanm.

Wurans taan andasutn 26 Ta xapdaan nGopar. llyuzan 20
tacu ynjaom; 6 Tacm ynaun xaphamnp.

Muraus tuanga xapdaap Ba Xapd OHPHKMAJapH Xap Xua
Viunangn. Yaapuuur tVFpH VKuAHmK Maxcyc donerHr Gearn —
TPaHCKpHNUHA GHAaH KYpcaTHAaLm.

Muraus tuanga xap Gup TosywIHMHT Maxcyc dounernx Gearu-
cH Oop.

YHau ToBywAADP

WHrAN3 THARAGTH YHJH TOBY LA B2 YAapHUHT YaGekua aKsu-
BAJICHTAAPH:

Kueka yuan tosymaap

it [t ﬁam cyauaaru u] katn)
get |e] (sen cyanparn e| xabu)

cat |®| (aaan cysuparn a] kaGn)

hot 5] (ox, wox c¥anapuaarn [o] xabu)

put [u] (Oyx cysuparu y] xa6n)

up [A] (daw cysuparu a] xaGn)

about [a] (ymup, Gupox cysnapuparn [u] xaGu)
ranapPys aTHaagH.

Y§auy ynau ToBymaap

see [i:] (wuiturn cyauparu 1] xaGu)
father [a:] (ram, Fap6 cyana-

pHaarH a) xaGu)
saw [%:] (yomam cyanapuparn |o]| kaGu)



too (§xys, xys c¥anapuaarn [y] KabH)
bird [2:] (Gyadu, xeadu cysaapunarn [u] Kabn)
tazadipys KuanHaLu.

Jcaarya Tonymuuur w¥3uganrn nkn wysra [:] Guaan ndoaa STHAALI,
Yhiow ToBywaap

Vinrana Tuamgarn yuaoll TOBYWLAAp YaGek THAHWHHHT TaXMi=
Han Ky{ugarn yniou TOBYLWIAPHTA TYFpH KeaaiH:

b]— 6 lk]—u [s] —¢
dl—n I]—a [t]—r
i]— m] —um [v]—B
gl—=r n]—n [; —3
hf—x pl—n jl—w

3| — axcdap cyaunari [x)

nﬂ — Jiunz, aimurz kabu cysnapaarn [i]

] —waman cyauparn [u]

d3] — cyawa cyaunaarn |x)

W] — kosyn, kyesam cyanapugarn [B] TOBYLIHTA
VXWamanp.

Murana twanaars Tosywaap, yabek Tuamzars TOBYILJAPAaH
‘KaTwHil dapy Kuaagn. Yaapuusr ysura Xoc XycyCHAT/IapH Gop:

1, Muranawa yngow Tosywaap Xeu kawon loMuatiG afTHa-
Mafian,

2. Japanran yngowaap c¥3 oxupufa sapasrcusnanMaiiai,
Macanan: bed [bed].

3. Muransua ynan Tomywaap xucka éku uysug Gyaaan. Y-
Al TOBYWJIAPHHHT 4¥3HK CKH KHCKA afTHAHIIH CY3HMHT MABHO-
Cuui yarapripaaw, macadan: ship [fip] wewma; sheep [fisp] K¥it,

Bupunuu papc Lesson One

Qomnernka: a, e, i yuanaapuuunr ouny pa emug 0¥+
rHHAA YKUTH U,
th, ck, sh murpad (ynpom Gupuima) ja-
PHHHHT Y KHAHLIH,
l'anaa uutonauns (oxaur) Ba ypry.

-er-ﬂll' J;ﬂPd’JIIHIlr _i,‘-'lgn.rnn.ur: YHHHAT YPFyaH €KH YPFyCHS, OUHE
-@xn énug OYruiid Keamwnra OOFAHK.
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Dcenartwma: 1) Yunom Toayur Guaan Tyraran GYFun fnug Gyrun el ara-
s, 2) Yuan tosyu Guaam Tyraran GYrun owu O¥Fun Aefiniaia.

Yuau xapp ypeyar énug GyPnufa Keaca, Kucka adrnaam,
Macanan:

bed [bed], pen [penI].

Arap yuau xapd ypeyan ouny GYFHnAa Keica, YIUHHHT ai-
dapuTAArn HoME Omaan aiTnmany, macanan: be [bl:], ke [hi:].

Dcaartma Arap ypeyam GyFumAarn yHam Xaphian kel yniom 83

YHAH Xapdw Keaca, OFFHH OWHAZNM, JeKNH CY3 OXNPHAATH Xapd FRuAMaHIn
Pete |pi:t)

e, @, { yuan XaphaapHHHAT YEKAIHIIK

f
B i
/a\ . 7N

1

OYHK EnuK OYHE Enug oUHK EnNK
Giruuza Girinaa Gy FuHAa G¥rauaa G¥rnnaa Gfrunza '
|
¥ J |

take map Pete pen tie siz

make Ann be bed kite pin

YHoow XaphaapHuHr VKHAMIUM

) Kapaurai yHAOWaap Cy3 OXNpHia KapaHrCH3aHMafIm:
[ C]w) Kym yngow xapdaap Gnp rosywnn ndozaaafaun: sl
stul];

B) Gaw3n xaph Gupuxmanaapn tyGanaariua Viuaagm:

sy ck sh
[2] 8] 1K) [
this thin thick she
that thank black sheli

Drills.

pane — pan me — met pine — pin
make — man be — bet kite — kit
tape — tap Pete — pet bite — bit
pen — pan pan — pin pie — pine
men — man dan — din Iite — line
set —sat sat — sit jie — time
till — still bed — bet bed — bid
tell — stell leo — led led — lid

pell — spall bed — met pet — pit
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_Ypry Ba HHToHaUMd

Cya Gyrunaapunan GupuuuHr GOIKATAPHAAH KY4YJAHPOK a

S Y PFY neb aranamr. 3
Cyaunur ypry Tywras GYraun ypryau 03§ Fun, Gowxa 63

FHHAApN 3C4 YpFYcud 0§ FUR Aeiinaany.

Drills
a'map a’pen a’pencil
a’bag a'tie a'table

Bup 6 J i
MSCH.I'II;)H: YEnunan ranaapia ypry acocmii MabHOIH cyara TyuianH,

"Tnis Is a ‘pen.— By pyuxa,

I'padmxana ypryan GyFun unsn

Kua [—], cus 6P -
Ta I.f, oBo3amir nacatmumn [ N], K?Tapu.unmip[?;] opsgam:{ ::tgg-
Aa sTHaanu, macaqan: ‘This is a’pen rani xyfingarnua Hipoaa-

aanany:
[\

Fpammarna: 7his, that k¥pcatnim oaMmomrapu
1l waxc Oupanx conna to be c[:e'i:.nn
He, she, it KNUHANK 0AMOWIAADH i
ApTHRAD. ’
Hupuunts,
Byiipyx maitamn,

Oral Exercise

That, That is a bed,
That Is a tle.
That is a pencil.
That is a bag.

This. This is a table..
This is a pen.
This Is a bag.
This is a pencil,



This is a red tie. That is a black tie. This Is a black pen.
That is a red pen. This is Ann. That is Pete. The bag Is on the
table. The tie Is on the bed. The pen is In the bag. The pen-
cil is in the bag,

TEXT

This is a map. This is a bag. This is a pen and that Is a
pencil. This is Pete and that is Ann. He is Pete and she is Ann.
Pete, take the map. Ann, take the pen. Pete, take this bag and
that red tie. The bag is on the table, and the tle is on the bad.
The pan s In the bag. It is red.

Stand up, Petel Take that red pen. The pen is on the table.
Take the pen and the pencil. The pencil is in the bag. The bag
is black. Sit down, Pete. Sit still.

fiuru cy3nap

and sa (0or.a084u) on aa, ycruaa

bag cymka pen pyuxa

bed xapasor pencil [pensl] xaaaw
black xopa red yusua

he y (sprar ruwmw) she y (aéa wuwn)
in pma, wuupa sit (v) yrupmog

map kapra (zeozp.)



sit down [daun] yrupmox  take (V) 0JMOK

sit still s (YTHPMOK) text TexcT

stand up (08xka) TYPMOK that y; ywa

table |t§ib11 cToa this Gy, wy, ywoy
Grammar

that — Y, Yua.
(pana TYpras,
efMETHH

Kypeatni oamoluaapi: £his — oy, my, ymoy,
This — oavount c¥anoByira anya sxnn  Maco e
AKIHAATHHA 3CIATHATAH TPEIMET, BOKea €Ki yMyMa
KYpCaTHIIra Xuamar 3Taau, BKH aH-
That omvoun 3ca CY30BYIAH AHYA ygomﬁﬂa;gl"'a“
ua parapn scaatn® yruaran npeamerny kypeataiil. -
To be (evan Gyauox, Gop 0yaxox Exn OUpop ﬁ?iﬁuoﬁj it
Atox MasHOCHHH Guagnpann. YHuur noanuy X03HP i
waxc Gupank wakan &s aup. S
To be denaunnnr masroch ¥36ex TiInAaTH OT Kecuréligmn“-
uacura TYFpH kexaan. By yimwumua xynunda TYLWHP
PHAALH.
Macaaan: o
The bag is on the table.—Cywka croamnur yemuoa (9up)
By thena GoraaMa saswdaciuun Gamapaian.
Macanan:
The pencil is black.— By xazau xopa (aup)-

Ke=arsn aTwmemIapH
- ow oaMoUIapH HULIATH=

Iex AOEHBOP-
A21d.

Wurmus muanga or o110

5 gerag épAaMun CY3 K ya1-
zrzy 2pTHKAL @, G, AHHKE

Jaaunaany, Mkkw xua aprieas Gos: =
apraian the. ]

Hoanuy apmir.is

Hoanny aprkan ywaow tosym Guaan Gomaanran C¥3 0Ai-
Ad @, ynau ToByw Gigan H0WAAHTAH cy3 oaauaa sca an wakan-
Aa HwraTHAaLn, Macasan: a fable, an institute.

Hoanny aprugp Gipop npeAMeT HOMHEH aTaqTaHja Wy npea-
MET OTH OZAMAS WiwAaTHAKG, yuuur wy Typaarn NpeAMeTaapian
OHPH SKAHIHTHIN 3HraaTaym:

This is a book.— By (kandaidup) wuro.



Anur apmuras

Anng aprukas the yupow ToByw Onaan Gowaanraw cys oa-
anpa [d9] med, ywan Tomym Guaan Gowaanran c¥s oaanma sca
[ot] ne6 Taaapdys srnaapm, macaram: the institute [d1'institju:t]
the book [6a’buk].

AHHK apTHKAL Kyfnaarn XoJiaTiapAa HILAaTHAZAH:

Tan cy3i10BUHTA X&M, THHIAOBYHTA XaM MabayM Oy.ran nped-
Mer xaxupa Gopea:

The pen is on the table.— Pyuyka croJuunr ycruga (aHug
pyuxa amuy CTOA YCTHAAZ). 4

Anuyg aprukib OMPAHK Ba KYNAHKASrn oOT 0aanfa xam gia-
Januaangu.

DecaaTma: ATOKIH oT DANNAA Xed Kawaail apTHEIL wmmasTHaMaian: This
is Pele.

WuuHUTHE (XapaKaT HoMJapH)

Wnrans THanna {0 woxaaMach nupuuntus Gearncuaup. ¥ ya-
Gex THaAMAA -MOK KYLIHMYacHTa MOC Kelaju:

to be — 6yamox, to take — oamox.
Byiipyy, aaitan

Byiipyx maiian, Ypaura xapa6, Oylopnui, Macaaxat, HATHMOC
Kabn MabHOJApHH anraaraau. Mikunyn waxcunur 6upanrn deba-
HUHP nernan Ouaay OHp Xua Gyaaau:

Read! ¥iunrl
Take! Oannr! (Byapyyx maiai)
to read yxumox (Hrgurnumus)
Byiipyx mafian sacanrauga fo okaamacn tywnd xoaanw.
Exercises
I. Kyfnnarn xaphaapuu WKKH MapTanan €3unr:

Aa, Bb, Ce, Dd, Ee, Fi, Gg, Hh, li, Kk. LI, Mm, Nn, Pp,
Rr, Ss, Tt.

11. Kyftugars cysnapHHHT TpaHcKpHNUMACcHHK Eaumnr:

Bag, black, pencil, she, still, that, this, thank, take, table,
Ann. down.

11l. HHrAH3 THAHTA TAPMWHMA WHIHHTE

By — pyuxa,y — kanam. Kanaum croana, Pyuka CyMKaHuur nyi-
na. Pyuxka—xu3na. Ilers, Kusun ranctykun oal Amua, yrup!
Ans, xaprann oal Kopa cymka cronnunr yeruaa. [lers, sxum Typ!
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1V, Hykranap YpHura Tersman apruxann KyAUHT.

1) This is ... pen and that Is,.. pencil, 2) ... pen is: 3
on ... fable and ... pencil is in ... bag. 3) Pele, take . ..
pen and ., . pencil. 4) ... bag is on ... table. 5) ... bag is

black,
V. Tanaapun HHCAMS THANFE TAPHHMA KHAHHT.

1. By pyuxa xopa, y pyuxa xuspia. 2. CyMka CTOJHHMHI yCTH=
Aa. 3, Ianctyx cymmamuur nypga, Cymka KapasoTHHHI yCTHAA
4, Kapuma Ba Oaum xyuana, ¥aap yiaa (xonama). 5. OnnM
mapxamar, yrup. 6. ¥ wkapramn on— Paxmar.g

Wkxunun papc Lesson Two

Poneruka: (¢, y ywan XaphAapHHAET YKHAHIIH.
ow, oe, ea, 00, cff xapd OGupHKMaapH-
HUHT VKUARIIN, ¢ YHAOUIHHUAT YKHAMILIH.
Cypok ranaapaa HHTOHALLHA.

Xapi Ba xapth GHpHKManapHHH YKHII KoHiaiapH

a) ¥ xapdn cijs Gowwpa xeaca, [j] yes, yet ne6 ypryau
o4nk GyFuiaa keaca, [ai] my, by ne6, yprycus Gyrmnaa Keaca,
[1] Neliy, happy ne6 yiuaamm,

v YRAH xapu ypryan ounyk OyFu#aa xeaca, [ou] ae6, yp-
Fyau €nng 6yrnuaa xenca, [d] ne6 yxuaamn. U &

no — note sofa — bone — pot
50 — tone — not open — pole — lot
6) ow, ee, ea xapd Gupuxmazapu Kyhnaaruua ¥xurapm:
ow [au] ee [ii] ea [i:]
down street eat

B) &£ YHAN Xaphu owux Gyenupa [Ju:] student, é
[A] up, bus ne6 ?qn:rmm;:{ Ll I
r) oo aurpadu [u] ne6 yiuaagu:

book [buk]  good [gud]
&) ¢ XaphH Kyhugaraua Yiuaann;
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¢ xaphu e, { éxn y xapbunam oxmdu xenca, [s] 128, a, o
i ¢ xapduaaH, IYHAHPAEK GHPOP YHAOWAAH OA1MH EKu Cy3
oxupnaa xeaca [k] ae6 yxuaazgu:

cell s can, club
[C]_/:F-‘EHC” Ik]ic‘)oh cry
T~—_cycle —__cup, public

e) ch gurpadu [tf] ne6 Vxuaamu: bench.

Drills
a) yes — try — Nelly
yet —fly — happy
yellow — ery — bay
bh) see black book can ice
meet back took cab nice
sea bench spoon glad cell
tea chess hood cool rice
no — note = hot sofa — bone — pot
s0 — tone — not open — pole — lot
| <) we cat — came stick meet check
: be can — cane back read bench
: me cap — cape neck sleep rich
& d) up — student due — but down — mect
o~ cup — duty tube — cut how —tea
é dull — cube tune — run now — spoon
;-'6 Cipor eanaapda unmonayus
i Coana &iing Ba coama HUFHK ranjap OXHPHAA OBO3 nacaiinG
r Gopann.
L Bynnalt nutoHauusun nacasti unmorayus ned atasaiil.
‘This is a'red ’‘pen. 3 . 5
Masnocira KapaG, xa éxn &K wapoGuuu Tanalb Kiuaysun cy-
POK ranaapuuHr oxupHiaa oBo3 kyrapuaasun. Byngait uurona-
_ UHA kymapuayain uimonayiuss nebd aranafii,
-‘ ‘I this a “able? |
l 5
! Cypox cyanap Guaan Gowlnasagurad cypox ransapaa, napak
'J Tannapaard CHHrapH nacalBYH HHTOHAUHA HUIJATHJAALN,
: What is ’this?l Tty
P 2-68 BMBIMOTENA | 17
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Exercises

I Hygranap ypuira Ternuan anig &xi H0aHHK APTHKAHK KYAHHT.

1. This is ... pen. This*is ... red pen. .., pen is O0 ;.=
{able. 2, This is ... Pete and that is ... Ann, 3. This is nol
... bag. This is ... pencil. ... pencil is black.

II. Bepuaran c¥asapaan GYAHWAH raniap TYaHHT. :
1, take, Tag, this, Pete. 2, a, is, pencil, that. 3, table, thes

is, on, pen, the. 4, pen, red, that, take. 5. in, pencil, the, bag,

is, the, ]

Tpammarnka: in, on npeiioraap.
we, you, they KuulHANK 0IMOWAAPH
To be (enanHiur HOAHUK XO3HPri 38-
MOH1a TYCAGHUILN,
It oavewnunnr this sa that oamouaa-
P YpHUAA HIULIATHANLIN.
To be gevaunnnr cypox Ba 6yaHwcH3
LIaKAN8 pit.

Oral Exercises

Is this a pen? Yes, it is.

Is this a pencil? Yes, it is.

Is this a bench? No, it is not (No, it Isn't).

Is this a bag? No, it isn't.

Is this a room? No, il isn’t. It's a fable,

Is this a tie? No, it isn't, It's a pen.

What is this? This is a bag.

What is this. This is a room.

What is this? This is a bench,

Are you in the room? No, | am not. | am in the street.
Are they in the street? No, they are nct, They are in the

room.

Is she in the room? No, she is not. She is in the street.

TEXT

This is a pen. Is this a pen? Yes, it is. Is this a pen or a
pencil? This is a pen, What is this? This is a bag. It is a black
bag. It is not on the table, it is on the bench. Is the bag red?
No, the bag is not red. It is black. The e is red. i

momWe are in the room, You are in the room. They are in the
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Are you in the room? No, I am not. I am in the street. Are
Pete and Kate in the sitreet? Yes, they are. They are in the
street. Who is in the street? Olim is in the street. Karima is
not in the room. She is in the street too.

DIALOGUE

Pete: Good morning, Ann! .

Ann: Good morning, Pete. Glad {o see you.

Pete: So am . How are you, Ann?

Ann; Thank you. Very well. Sit down on the bench, please.

Pete: Thanks. Is Olim in the room?

Ann: No, he is not. Olim is not in the room, He is in the
sireet.

Pete: Who is in the room?

Ann: Nelly is in the room.

Pete: Is Karima in the room?

Ann: No, Karima is not in the room. Olim and Karima are
in the street.

New Words
bench crameiixa . room xoua, yil
no iy street wyua
not smac what [wot] unma
or || éxu, & -who [hu:] kum

please [plizz] mapxamar yes xa, xa wynaait

Grammar

lNpepaor épaamun cysnup. llpepsoraap ranaarn cyanapunue
Yaapo mynocadarunn ndonanaiimn.

in Gk on NPeASIOTH GNAAH KeAraH OT NpeAMeT GKIl WAXCHHIE
Ypuutn GuJNpaLn:

The pen is in the bag. (numna),

The pen is on the table. (ycrunna).

Karima is in the room. (munpa).

Knmnang oJAMomLaapi:

[ omed we Gna
he you cn3
she |y they yaap
it

To be dewnnuunr 3 Xua waxau Gop: am, is, are.
To be ¢esaunnur (Present Indeiinite Tense) noanny X03HprH
3aMoHAa TyCJAaHHWH,
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B amuan maga Cipor masa Giaiuichs makam

[ am in the room. | Am I in the room? | [ am not the room

He | —.— he —,— He —a
She ’15 — Is l she —, — She | is not —,—
It — it —,— It -

el we —,— We ) —,—
You }are —y— [ Areq you —,— You ;are not—,—
They they — ,— They

e —_— —
n "

It oamowunnur ¢his va that oamowaapyn ypHuia
HIAATHARL A

Arap npeaver jarapn kypeatnG Yruaran Gyaca, this Ba that
KYpeati oavouiapy Ypunaa & oamomn HIIAaTHAAAH;
This is a bag, Jt is a black bag.

l'arr.napna to be debanunnr cypox mWakau Ba GYAHIICH3 WAKIH

Gianman ranga Cipox rania Gymnwcens ranjga
This is a pen. Is this a pen? This is not a pen.
The pen is on the| Is the pen on the| The pen is not on

{able. table? the table.

Vatymnit cfpox ranaapra asoG Gepum ycyasapu Kyitinaa-
ria;

Is this a pencil?

Kuewa seasos: Tauy acasod;

Yes dtids,  # Yes, this is a pencil.
No, it is not. Yes, it is a pencil.

No, it isn't, No, this is not a pencil.

No, it is not a pencil.

Exercises
L. Kyiuaars ranaapun ananr.

Good morning. Canom (spmanabiu carom).
Glad to see you. CH3HH Kyprauum yuyH XypcaHmMan;
How are you? SIxmumucus?
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Very well, Xyna axuim.
So am [. Men xawm.
Thank you. Tawakkyp, paxmar.

1. Ky#ingarn cy3napiy TPAHCKPHIIHA KHAHATS

Street, what, who, yes, morning, how, thank, please, room,
bench, black, you, they, are.

IIl. Kyfiunary rannapuu cypox Ba GYAHUWICHI waKkiiapia Eanur:

They are in the room. You are in the street. He is Olim.
The pencil is in the bag. It is red.

IV. Kyfinparn casonnapra éama sxaso0 GepHiur:

1. Are Olim and Karima in the stree? 2. What is on the
table? 3. Is the pen red or black? 4. Are you in the room?
5. Who is she? 6. Is he in the street? 7. Who is in the street?
8. Is this a bag or a map?

Yuunun papc Lesson Three.

Qounernka: g xaphuunur FKuanmn,
ng xaph GHPHEMACHHIHT VKHAHIIN.
Cyaaapaa ypry.

a) g yuaow xapdu gyfingarnua yguaain:
g xapbm e, £ éku y xaphugan oamnn [d3] ne6, a, o @xun u
xafqoun.an. WYHNHCAEK VHIOIIZAH OJAHH XaMmia cy3 oxupuaa

[g] ne6 yxuaamm:
age gave — green
[dalé/—glpsy [glégot—big
T~ gymnastic gun — garden
i 6) ng xapd Gupuxmacn [p] ae6 yxuaann: thing, morning, eve-
ning
Drills
sock —cot  we age — go thing
lock —cod wet cage — got morning
dock — cone will page — green reading
cock — code well gipsy — gave sitting

gymnastic —glad ring
Cysnapaa ypry

MKk OYFHHAN Ba yHIaH Kyn OFFHHAH CYINAPHIHT MATAYM
Gup G6yruuparn yuau ToBym GOWKANAPHra KAPATAHAA KYUANPOK

afiriaaan, MHrans THANLA YPFY KYNHHYA CY3HUHT GHPHHEYN GYFH-
HUTA TYWAaLH.

21




Tpauckpumuun1a ypry Gearucn [°] Guaan xypearnAan, By
earn ypeyAn Gy i 0a10ra Kyfinaain, macanas:

sister |'sista] English [1gghf]
morning ['mynig] brother ['bras3]

Takpopaau yuyH Jaur

1. Kyituaarn cano11apra yan TOMOHASPH TanHHHEC MABHOCHrA
Kapab Mot sasobaap Geprur.
1. This is a black pencil. 1. Is this a map?
2. What is it?
3. Is it a black pencil?

2. He is on the bench. 1. Is he in the room?
2. Is he on the bench?
3.1 am In the room, 1. Are you in the street?
9. Are you in the room?
4. They are in the street, 1. Are they in the room?
2, Are they in the sireet?
5, She is on the bench, 1. Is she in the room?

2. Is she on the bench?
3. Who is on the bench?

Fpasmariia: fo have devasmuur woannK X03npru
damonja TYCAaHHuIn,
Oraapaa KynauK CoH sicatiiui.
Cypox ranaapuunr Typaapu.

Oral Exercises

I have a pengil, ’ I have no pen.
She has a room. He has no room.
:’vpu have {hree rooms They have no tables.
The have many books, She has mo books.
ey have copy-books. We have no copy-books.

Have you a sister? Yes, | have.

Have you a brother? No, | haven't.
Have | a red pencil? Yes, you have.

Has she a bed in her room? Yes,she has.
Has my sister a table? No, she hasn't.

TEXT

We have a new house. Our house is in Lenin Street. We
shave three rooms. Karima has a table and a bad in her roomi.
he has many books, pens, pencils and copy-ooks in her
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bag. The bag is onthe
table. It is black. My
sister is a student, Now
she is not in the street.
» She is in the house.

" She is at thetable. She
has a black book in her
hand. We have a father,
a mother and a brother.
Ihey are not at home
now. They are in the
street,

DIALOGUE

Nelly: Good mor-
ning, Karimal How are
you?

Karima; Good
morning, Nelly, Thank
you. Very well. Glad to
see you, Nelly.

Nelly: Oh, soaml.

Is Your brother at
home?

Karima: No, heis not at home. He is intheclub. But my
father and mother are at home.

Nelly: Has your brother an English book?

Karima; Oh, yes, he has. His English book is on the shelf.
Take it, please.

Nelly: Thank you, Karima. Good-bye!

Karima: Good-bye!

New Words and Expressions

hook kutob now Xo3aup

brother ['brana] aka, yxka our [aua| GH3HHKHT, V3HMH3HUHT
but aewnn, GHPoK sister ona, cunrun

club xayo student cryaent

copy-book aadrap very wmyna

hand xya YOUur Ceniur, CH3HHHT

her [ha:] yumur, yun al home yiina

his yuuur, yauuuur Good-bye! Xaiip, canomar 0¥-
mother ['masa] ona Aunr!

my MEHMHT, Y3HMHHHT What is your mame? Hecmun-
name HoM, HCM IrH3 HHMA?
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Grammar

To have (eLANHIHT HOAHNK XO3UPrH 34MOHAA TYCAGHHIIH.
To have devan Gop Gy.anor, 32a Oyaiox AeraH MabHOIAP=
Hil QHTAATALN. .
Present Indefinite 2a Gy dewannnr nrxn wakan Gop: have, has

B ¥anuan wagan Cipox wakam Biamucns maKm
I have a book, Have I a book? I have no book.
He he He
She} has a book. | Has [ she a book? | She ’ has no book?
It it It
We [ we a book?| We
You | have a book.| Have | you a book?| You have no book.
They they a book?| They

Cipox wakanpa have fevan srajan cALUB Keaajan.
Byanwan waxanga have (heran no nuKcp 0KAAMAcH Guaae
HWAATHANG, Sraxan wefinn Keaami.

Jecaarua Kucka 6¥anmens wanobia nol MHKOQ OKAANACH HAATIABAR.

I have a book. — Mennur wnrcGuse Gep (wenpa knto6 GOP).
I have no book. - Mennir xntctun fiyx (menjga k106 AyK).
Has she a book? — Yunnr knrcon Gopwn? (Ynaa Knte6
Gopmu?)

Yes, she has, — Xa, Gop.

No, she has no book. — iy, yauur kuro6n iy

No, she has not, — Hyy,

i No, she hasn't.

[y

Otaapaa kynang con scanuiiin

! Oraapaunr kjnanry OHpANKAdrH ovAapra -8 KYWHMUACHHH
Ky Graan scaaan. By %ymmnmua swapanrcus ynaouiian Ke-

fiun kenca [s], wapauran yugow éxn ywanpan xefnn xeaca, [z]
ne6 yiuaaunn:

il a book — books [buksj
a pen — pens [penz|
a boy — boys [baiz].
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CypoK raniapHHur Typlapn

Cy¥pox ranaap, ¥3 manuocura kapaG, tyGamaarmnapaan nGo-
par:
Ymymuit cypox ram.
Byupaii eypox ranuunr KCCHMI STAfan OJAAHH KeRajii. Vura
#aBo6 Gepuaranaa Gupinnun YpHHAa yes — xa € no — ki cya-
Jap, YHAAH keiiny sra pa Kecum Kesapn. Cypox ramiuur Oy
TYPH Y36eK THAmmary -mu okaMacy Epaasiia TYsuAran cypox
raura yxwaifinu, macaaan:

Is this a pen? Yes, it is. No, it is not.
By pyukasu? — Xa. My (Gy pyuxa amac).

Has he a sister? Yes, he has. No, he has not.

Yuunr onacn Gopmu? — Xa. FHFI{ (yHunr onacn iyx).

AHMK waBob Tanab Kuaysun (anTepHaTHe) cypoK ram.

CypoK ranuunr Gy Typiaa or — Gkt GOFAOBYHCH HINAETHAZ-
AN Ba cypasnray HApCaJapiaH GHPHHHHT HOMHEHN afiTHO #apol
Kalitapuin tana6 guamuaiau, Bywra TYauK xapo0 GepHIl WIBRT.
Macanan:
Is this a pen or a pencli? — By pyukamu Exi Kaaaumu?
It is a pencil. — By xaaaw.

Ar?e they at home or in the sireet? Yaap yiinamn é€xue xiua-
AdamMu

They are at home — Yaap yilaa,
Maxcyc cypok ran.

Maxcye c¥pos ran who? whai? when? wabn cypok cyan Gi-

AaH Gomagnanan. Maxcye cfpoy xap Gup ram Gyaarnra KyfiLai-
L MYMEHH,

What 1s this?— By micwa?

I is o pencil. — By wonan;

Who is that man?— ¥ wnwn xua?

He is Karim Sultanov. — ¥ Kepum Cyaroxos.

Exercises
Lo Kyfimparn cvasapiinr 1panck pr nuyscuun Saunrs

Father, molher, brether, [sister, read, vou, your, yard, very,
many, student, they,

T Hprama umna sapsiuma nannr,

L Bina cryacnimus, 20 Yaap yitaa. ¥ wayosa. 3. Vuner gy-
Auja cympn Cop. CyMmia knsia, ¥ xopa smac. 4. Cuanuny ora-
OHANTHE Bl Y REAHPIET RS t';ur-nll'.?—}\'_a MeHHHr otam Guasn
OHaM Gep, acknn ana-yreaapiy AYK. KepuMannyr yu aracn wa
BRI ennrancn Gop. Yaap cryzent smac, 5. Kapuma sa Oand-
HHET KkWrcO, pediup, pyvva ba geaeMagpn fiyi.
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11l. Casoanapra wapod Gepunr:

1. Who has a new house? 2, Is your sister in the club? 3. Wihi
have you on the table? 4 Are they in the street or in tI;eT
5. Is your brother a student? 6. Have you a black bage 7.
he a sister? 8. What is on the table?

Typrunun mapc Lesson Four

Gouernxa: ar, or, er, ir xapd GupuxMaIaPHHHHT
VEHARWI. “ !
l'anaa cyanapuunr gymmnb ¥iuaHii.

Xaphaapuunr Ba Xaph OHPHKMAIAPHHUHT VKHAHIIH
a) ynau xaphaapuunr r xaphu Guaan GupukMacH KyHHAZ
ua yxiaann: :
ar [&:] or [a] er [a:] ir [8:] ur [3]
car horse  her girl nurse
6) all Gupuxmacn [2:1] ned yxnaaun: =
tall [to:1], wall [wo:l]

% ff:}r -'[' ﬁfgg?.:H C¥3 oxnpiaa yxuamai i, macaaan: feacher I'li:fﬁ‘

Drills
Ltall  bird for car her  nurse teacher
hail  girl  fork pirk  verb turn  aiter
all  skirt  forse larm  term fur reader
wall first  sport star fern burn better

ball  sir morning garden germ hurt  speaker

2. dish, shirt, ditel shoet, fincig
French, chop, shop, EllTlacLi_Sh' ship, clip, sheep,

3. ship — chip dish — ditch
shirt — chirt fish — finch
shop — chop

4. she children  three this  they

shelf  chess third that play
Misha bench  thory  fhen day




TR, L

Fanga cyanapuunr gyuwmb yuaniumg

Cvaaapun s a0 Vmm nn Gup-Gupira Goranh ranupii yuy i
Yaapun Gupra raaaddys arua supy p. Dy wiom yayon ey sunir oxmp-
PILTORVIHN KOUEH e OOmmaar 1oy . Guaan Kyt
:lll.'l'\!ul{ Kt‘pilkﬂ

The book | is on the fable.

———

nima? Naepan?

Kyhuaaru c¥s, uGopa sa rananpiin yiunr:

L. a girl: a big girl, that girl; the girl stands at the bench;
the girl sits on the bench under a big tree.

2. a car: the green car; the red car is in the sireet; the black
car is at that big tree.

. 3. a horse; this is a white horse; the horse is not In the
street,

4. his name; her name; her name is Ann; his name is Olim;
her name is not Karima; her name is Ann.
5. a nurse: she is a nurse; the nurse is outside.

Exercises

L éﬂ}’ﬂunaru ranaapii cYPOK ran wakinaa Ba GYAHWCH3 ran Wakanaa
SHHr:

1. He has a brother. 2. My sister has a book. 3. They have
Copy-books. 4. 1 have an English book.

1L Muraua tianra TapsHma KuaHr.

. L Yuunr Oup xoHazn Gop. 2. YHuur Xonaciuaa croa oop.
3. Buauunr yit Jleunn x¥uacuaa. 4. Busaa k¥n wkutoG Gop.
5. Akanrus Gopmn? — Xa, Gop ¥ viiza smac. ¥ Kyuaaa.

Grammar; Present Indefinite Tense, 3-rd person, sin-
gular.
Oraapaa K¥NAHK COH scatumn.
Jraaur oamomAaPH.
Canox con 1 aan — 10 rasa)

Oral Exercises

He gets up at seven. Olim stands up. He sa
duty“. They open their books. The students write
The lessons begin at 9. 1 open my book. The stud
They say: “Good bye*.

exercise.
ts stand up.
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TEXT
MY FRIEND

I am a student. [ have a friend. His name is Olim, In th
morning he gets up at seven, washes, dresses and has his bre
fast, After breakfast he goes to the institute. His lessons begl
at 9 o'clack. He has a black bag. He has many books, €O
books, pens and pencils in his bag. We have 6 lessons toda

Olim has an English lesson today. The teacher comes into 1B
classroom. He says: “Good morning, Comrades!* The lesson be=
gins. The teacher asks: “Comrades, who is on duty today?* Olimk
stands up and says: *I am on duty today, Sultanov is absent".
Olim sits down, !

The teacher asks Karima to read the text, Karima stands up
opens her book and begins to read. Then the studens begin 10
write. Olim writes on the blackboard, and all the students write
in their copy-books. After the English lesson the students stand

up and say: “Good bye®.

AT THE EHGLISH LESSON

Teacher: Good morning, Comrades. Sit down. Who is o
. duty today?

Sultanov; | am on duly today. -

'I_‘Eﬁcher: Tell me, please, who is absent today?

Sultanov: All the students are present.

Teacher: Thank you. Sit down! Comrades, open your books.
Sultanov, come here, please. Read the text. (He reads). You
read very well. I give you a five. Go fo your place. (Sullano®
goes to his place.) '

New Words and Expressions

after weiiun, ciur give |
el _ giv] (v) Gepuok
al:‘ Xana go (v) Gopaog
ask [a:sk] (v) c¥pano institute Fmsiif.]u:t] HHCTHTYT

begin {brgm](v}ﬁamna(umm open (v) oumo
blackboard ['blzkba:d] cung  place (m)ﬂﬂ. )"(Plff"

JocKacy ; read (v) yKumo
breakfast ['brekiast] womywra  say [se:)] sEv} Jlelliﬂli. afiTMOK
come [ knn}l (v) xeanox teacher Viutysun
comrade [‘kamrid] jprok then xeiiitH, ynaan cyHr
dress (v) kufi(nnok today [to'de1] Gyryn

friend [frend] ajcr, ayrona wash [waf] (v) wos(un)MOK
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well axmmn
write [ra] (v) Gavoy
get up (V) Tvpmoy (vagvdan)

have breakfasi HOUY T [

MOK
at 9 o'clock conr 9 aa

who bs absent# v Gyy

be on duly sanbaras Gfamo

be absent fiyy Gyauoy

be present gasip Gyaman, Gop
Oy A0, =

tell me! senea afr (el

Grammar

Oraapna Kynaxg con gcaiuum

S8, -‘{*’h ¢l aurpagaapn éxn X yraoun Ouan Tyraram oraap-
HIHD k§manry -es gymumuacunn KYuInm Guaan scasaan pa oy
KYwnsua |1z| ge6 yixuaain, macaian:

glass — glasses |gla:
glamsiz]
Malch — matches [metjiz)

dish — dishes [difiz].
box — boxes [baksiz].

Present Indefinite Tense, 3-rd Person, singular

_ Hoanug xoanprn aamon denanmurr 1l maxe Gupanra hewa
HErH3NTA -8 (es) KYWHMUACHHN KYUMW GuAdn ACANALM.

8- (es) k¥umnsyacH Kapanrcus TOBYWIAAPAEH KEfuH |s] zed,
Kapauran pa yuinaappan  kefinn [z] Ae6 raradhys Kuanuaim.
s, ch, §s xabn xap() GupukManapi Ba X Xapuaan Kelun dagar
“€8 Kyummuacn kymunaann pa |iz] ae6 ranaddys sTiAdLH.

Byavwan warim

oﬁ',:i'::,',",','f,:" to ask to read to. wash to go to play
I ask read wash go play
He
lSthe asks reads washes | goes | plays
We ask read wash g0 play
You ask read wash go play
They ask read wash go play




Araauk 0aMomaapH

Bupang | Kinang

My —wemnnr ... a(us) | Our — Guanunur . . . MH3(HMHS)
Your CHZHINT . . . (HTH3)HHDHE

Her

:—!ls YHIHE oo, Cit(in) Thelr — yAapHuHr . . . J18pH

is .

Murans nanaa sraauk oavousapn yaura xoc 6yau0, Gy on=
MO AHTAATTAH MAa'BHO Y30EK TILIHTA KAPATKNIY KeAHILHTHAarH
WHAIK OAMOLI BA OTF4 Sraank adipukcuii kyuni GiIaH e
Aann;

my pencil — mewunz Karasmc.
his (ker) irlend — ywune nyeru (ayronacm)

Canog coi

1 — one [wan] 6 — six

2 — two [tu:] 7 — seven [sevn]

3 — three [0ri:] 8 — elght [eit]

4 — four [i2:] 9 — nine

5 — five 10 — ten ]
Exercises '

L. Kasc wannarn denany E 6, a=
e Ts’?ﬂ”"nremmn waxc-con sa zamonaa Kyasal, NyKTa

My brother ... up at 8 o’clock in the mornin 11

g (get). Nelly ..«
anctl <. In the moring (wash, dress). After breakfast Olm ..«
to the Institute (go). My lessons ... at 9 o'clock (begin). The
teacher ... Karma o read the fext (ask). Sultanov ... on duty’

today (be). Nelly ., u d (open.
Shing, barii) y Py +«. her book and ... to read (opel;

II. My, her, their, our, h e =
Vpiura ;{j?ﬂmlr. is sraamx ONMOWAAPHHHHT MOCHHH HYKT P

... brother is a student. . . lessons begin in the morning. He -
sees ... friend in the streef, . . . f:lendg goes lo the Institute.
Today they have .., English lesson. ... teacher asks Olim to
open ... book andread, *, . lessons begin at 9,% — says Olim.
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1L Kyinnaen canoi oo

1 one
2 lwo
B three
4 dour
Hheo live

TV, Hurans Tianca tapunma g,

a) Mennur aam Ounm coar 7 pa
naz,  KNfHGA B HOMY T aaan. ¥ uketary
ketaan. Jlapcaap coar 9 aa ﬁummauu Gnﬂw c'rjr
Teket Vynitanaap sa pockara Csaananp. Crypenvaap yas sxms
Vxuianaap. e

6) Oanmuunr ayern Gop. Nuwir nemn Borup. ¥ yam u'sm
Y xoanp muraia tuan gapcuas. Byrys y nasGatan. ¥
Typaan Ba: . Byryu aapeaa yprox Cymca AyK*, — zeitmin. ¥ Sp-
Hura yrTupaan,




-

——
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ACOCUU KYPC

Lesson One

doneruka: ture, eq, ew yaph GupuxManapHEAHT YKH=
JANLIN,
Fanaapaa nuronanng,

Xapth GHpHKMasapHuunr §KUANILH
1. fure xapd Gupukmack cf3 oxupu1 yprycu3 GyFHHAR [t
1e6 ¥iuaan;
picture ['pikifa), lecture [‘lektfa].
2. e xapth Gupuiaach afipuy cianapaa [e] nel YKHABAH:
bread [bred], head [hed].
3. ew xapd Gupukvach [Juz] ae6 fxuaanm:
new [nju:], few [fju:].

4. wh xapd Gupuxvacu [w] me6 Vxunagu:
white [wait], when [wen].

Drills
lecture head new white
pleture bread few where
future dead dew what
culture breast hew when
nature deaf news which



Taxpopaaur Y4yH Mauticaep

L Kyfingarn cy3 sa ranaapun YKuur (0Bosuunr nncafimms Geirecs sese

iir gy Tapianm foenrucn Onaan whopasanaan. by Geareiss Siies
HHHT YPFYAH 3KAHMHN Xam k¥pcaraum).

a) atable; a/ bed; a/ man; a/ pencil; a/ room: ) =

b) This is abag. The ‘bag is .black. “That & @ .peaes
The “pencil s “red. "What is\ithis? ‘What is .hat? -

c) ‘Is ‘this a/ bed? 'Yes, it\ls. ‘No, it “.isn't, Is ‘153t 2/ 0aw
Is ‘that a/ bag or a“pencil?

Il Bupanknarn oraapun wynamkka alaanTHPEHr Ba YA2pesss o aeee
i Kaupai Ykwanmmian Gonerux Genrn Guaam KyprarTser:

street, sister, brother, house, table, bag, book, pes. =iS
box, glass, room.

UL Kyitnnarn desnnapuunr Present Indefinite Tense 111 manc Tegais

WaKIHHH ACANT BA VIAPHHUHT KVinHMuacH Ka#1afl VEutnsses Saseri
Gearn Gmnan k¥pcaTHur:

To take, to put, to read, to live, to dress, 1o wars
to teach, to go, to say.

Grammar: Present Indefinite Tense musr cipos 32 & -
AMUICHS LK,
Kaparkuu weaumuruzsrs o7

0i.

Oral Exercises
I live in Tashkent. We work at a plant. They go
Do you work at this plant? Yes, we do. No. we
(No, we don't). e
Do they go to school? Yes, they do. No, they do mot (3
they don't))
I do not live in Samarkand, 1 live in Tashkent.
We do not work at this plant. They do not go to school
He works at this plant. She studies at the Institute.

Does he work or study? He works, Does she study or wors?
She studies. ’

Does he work at this plant? Yes, he does. No, he does 5o%
(No, he doesn’t),

Does she study at the Institute? Yes, she does. No, she docs
nol, (No, she doesn’t).

He does not study, he works at this plant.
She does not work, she studies at the Institute.

This is my brother. My brother’s name is Karlm.
This 1s his sister. His sister's name is Ann.
This is a bag. This is our mother’s bag.

a3
3—686
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KHja Ouaan Wy FyAaanysas aén
big Karra kindergarten Goaaaap GoFuaci
boy yrua Goaa large xarra '
children [‘t[ildren] Goaanap little xirunk '
family ['femili] ovaa listen [lisn] TiuraamMox, 3SWHT-
girl Kn3 Gosa MOK :
green s live [liv] swamox, TYPMOK
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OUR FAMILY

I live in Tashkent in Navoi street. | have two sisters and
one brother, Rahima and Karima are my sisters. My brothers:
name is Olim. We all live together in a big white house. Our
father is a worker. He works at a plant. Our mother does not work,
She is a housewife. My sisters go o school. They are good
pupils. They get good marks. They like fo study. My brothe
Olim does not go to school. He is a little boy. He goes to the
kindergarten, I

In the evening all our family is at hicme. My sisters do their
lessons, Olim plays with his toys. My father and mother have a
rest. They read books or listen fo the radio. Sometimes they go
tm the cinema or theatre and somelimes their friends come fo see
hem, 4

DIALOGUE

Now Olim Sultanov is a studeni. He studies at the Institute.
His new friend Pete asks him fo tell about his family, '
Pete: Olim! Tell me about your family, please.
Olim: With pleasure. Our lamily is large. I have a father, a
mother, two sisters and a brother. I

Pete: Do you all live together? .
Strot“m: Yes, we do, We all live together. We live in Kirov

eet, '

Pete: Do you live in an old house? .
: I:i)llm: No, we do not, We live in a new house, Our house
s big.

Pete. Do your sisters work? ;

Olim: No, they do not work, They go o school. They are
little girls, My brother is a liftle boy. i'Ie is four, He goes ‘o the
kindergarten,

Pete: Does your father work? )

Olim: Yes, he does, My father works at a plant, bul my
mother does not work. She is a housewife.

Pete: Thank youl

New Words and Expressions
about [2'baut] Tyrpucnaa, xa- Hhousewife yil-pyarop HuAapH



picture pacm, cypar together [lo’geda] Gupra

plant sasog try © XapaxaT KHAMOK

play Viinamox where [wsa] Kaepaa? Kacpra?

pupil yxysun white ox

radio |'reidiou] paano worker © HIIJIAMOK

scheol ['sku:l] maxra6 work nuu

sometimes Gab3aH, roxo in the evening xeuxypyn

sofa nuBau with pleasure monuym Guaan

study [stadi] ¥xumox fo have a rest nam 0aMOK

theatre ['Oiata] Tearp lo come o see Kypranu Keamoy
Grammar

Present Indefinite Tense Huir cypoK Ba OFAMUICH3 wWaKAJAapH

To go debINHERT TYCAAHHIH

Cypok waxan G¥ammena makan
Do I go to schaol? I do not go to school.
o) he He
Loes l she go {o school? She } does not go to school
it It
! wa We
o you go to school? You ; do not go to school.
they They

Xoauprin noauny 3aMon (QEbLANHART CYPOK LIAKAH KYMaKun
dewn fo do nmur Xo3upri saMod wakan épiamuaa scasanu, do
(Il waxe Gupankaa does) kymakyn (eban Srajad OAAHH HITL-
THAWG, TYCcaanyBun qient sranad Keiinn Keaaaw:

Do you play football? — Cua dyv6oa faxaicusmu?

Does he play football? — ¥ ¢yréoa VYinahdumu?

Hoanng xosnpri aaMon Gebamuunr OVanCHs wakan xam (o
do wHHT XO3NPry 2aMOH WAKAN épaammia scanaad. do wimakun
(evan (111 maxe Gupankina does) srafan Keitinn HIWAATHARG, yHASH
Kelinn pot HHKOp 10KJAaMacH Ba tycaanyeun deba kenaau:

You do not play football. Cus gyr6oa Viinasaiicus,

He does not play football. ¥ ¢yr6oa yiuaicaiim.

Deanrwma Oraaxn nytaa do not Ypunra Kucraptid dont [dount), does
not §punra doesnt [daznl] nwaaruaagn.

I don't play fooiball.
He doesn’t play lootball.



To work GenIHHANT TYCIAHHWH

Bauuan wakan Cypos wakan Giammcn3 wagan
I work. Do 1 work? [ do not work.
He l he He .
She | works Does | she , work?| She |does notwork.
it | it It
We we | We !
You ]work. Do { you }work? You | donotwork.
They they They
Cazon Ba wanob Gepuum TYpIapu
Manobaap
Craanng T{auy, wanob Kncka kasoG

Who reads books?

Does your friend
read books?
What does your

friend read?

My friend reads
books.

Yes, my friend

reads books.

My friend reads
boaks.

He reads books.

My friend does.

Yes, he does.

KapaTiuu Keamwurnaary ot

. Murans tuanga gapariion KeAHWUraAari oTHHET K IAMUACH
=8 Ba -8" qup. Bupaik connard OTAan Keitmn ='8; KYILIHK COI=
Jari ovaan kefiun -8' KyuruMuacK kesajan:

brother’s

KHMHIIT?) aKaMHiHD

brothers’ (kummunr?) axarapasuunr,

Exercises

L Kyfiugarn cya Gupucmasapuun yiumr sa Tapmuma Kuannr.

Nicl's sister; boy's father; Karima’s dog; thelr sister’s room;
the girl’s mother; my brother's book; the boy's school.

II. Huraua THIRra Topycnma KIsmmnT.

1. Vaap Kupos xjuacuna, 2. Kapus va Oaum Goraa. 3. Vaap

_Laniey

cxaMelixaga yrupmumu sxmw kypasuw. 4. Kapava Goraa amac,
Kapuma xaepia? — ¥ kjuaga. 5, ¥xysuunap Kaepra 6opaiunap?
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— Ynap wmakrabra Gopaamaap. 6. Cua xaepaa Typacus? Men
Towxentaa typaman. Menunr ncmum Oaum, Men Toumxentna
Kupos kyuacupa, 6- yfhna tTypaman. Bus XamMmamua Karta SHTH
vilga Typamus. XoHamMH3Aa KATTA CTOJ, MWKKHTA AHBAH, OJATHATA
crya Gop.

HI. Yw6y casonaapra xucka aso6 Gepunr:

Is Olim a student? Do you like to read books?
Does he study at school? Is your family large?

Has he a brother? What is your name?

Is he a teacher? Where do you llve?

Does he teach at school? What is your father?

Does he live in Samarkand? Where is Karima’s house?
Lesson Two

Donernka: j xaphuHanr YKNAHLIN,
oi, oy, -tion xap 6upui-
MAJAPHHHHT YK HJIHILN,

Xapdaapuu Ba xapd GupHKManapHHi VKHII Komiacu

a) J xapdu xap noum [d3] ne6 yxuaamm: just [dsnsll|.
6) oi, oy xapd Oupukmaci [21] me6 yxunaau: join [dsxn],
boy [bai]

B) -tion xapd Gupnkmacu [fen] me6 ¥xuaanu: construction
|kan’strakfan].

Drills
boy voice jump demonstration
toy noise Join construction
joy toil job nation
loyal Join jam station

Tarkpopaaw yayn mawaap
I. Kyfinparn ranaapun ypry Ba nuToHauuacHra swTuGop Gepub Yiuur.

JAre you a/ boy? \Yes, INam.\No. I am™not.

‘Do you'study/ English? \Yes, 1\do.~\No, [don't.

'Does your’ father/ work?\.Yes, he“.does, ™ No, he
~ doesn’t,

"“Where does he/study?

"What has/ he?

“Take this“.pen!

'Sit~.down!

‘Stand . up!
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11. Havynanau gofizasannG, xap Gup ranra canoa TY3HHT B3 casoara %a
B0l Gepunr. .

Model. He works at this plant.

oes he work at this plant? Yes, he does.

My brothers live in Samarkand.
Tney have a slster.

My sister Is a pupil.

He studies at the Institute.

i

. Hamynazan qofiganannG, casonnapra maso6 GepHur.

Model. Is this your room?

No, it isnt. Itis my brother's room. |

. Is that your house?

. Is this thelr map?

. Is this your sister’s room?

. Is your sister’s name Ann? .
Is this your father’s book? . -

SN L2 D —

Grammar: Past Indefinite Tense — Hoanux §rran 3a-
MOIL
Gk oavowaapann e oG bheKT KeA I HEE.
Byftpyx waian.
10 nan 1000 raya Gy.arau canox COHAAP.
of upennori.

Oral Exercises

Was he at home? Yes, he was. No, he was not. (No, he
wasn’t).
Were you in Samarkand last week? Yes, we were. No, we
were nol, (No, we weren't), i
Was your father at the plant two days ago? Yes, he was.
No, he wasn't
Were they at the Institute yesterday? Yes, they were. No,
they weren't, ,
< dD{id you study at the Institute in 1963? Yes, we did. No, we
idn't.
Did he Join the Komsomol at the age of fourteen? Yes, he
did. No, he didn’t,
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Take this pen. Go to the Inslitute.

Let me take this pen. Let us go to the Institute.
Let him go to school. Let her read this book.
Let them go to the plant

ABOUT MY FRIEND

Yesterday [ met Aziz Ahmedov. He is a friend of mine. We
studied at the Instilute together. We do not often see each other.
But when we meet he always tells me about his work and his
family, A

Ngw he is 26 years old. He is married and he has two chil-
dren. Aziz works at a big plant as an engineer. His work Is very
interesting and he is fond of his profession.

His wife works at the University as a teacher., She s a che-
mist They live together with their parents. It is a very happy
family, Aziz oftlen goes on missions to diiferent cities of the
USSK.

" Last month he went to Moscow, He was at a conference there.
Many engineers were present at this conference. They dis-
cus-ed a lot of inleresting quesions there. When Aziz returned
home from the conference, he changed the methods of work in
order to increase the output of the plant, He is a young but
Vif!ry capable engineer and the workers at his plant are very fond
of him.

Aziz goes in for sporis, After work he somelimes plays ten-
nis or billlard and he is a good chess-player too. Last winter he
often went to the mountains to ski.

He is strong and healthy.

DIALOGUE

A.:—Hallo! 1 am glad to see you.

B.: —So am 1. Did you pass all the entrance examinafions?
I did not see you at the last examination in English,

A.:—Yes, I did. 1 am a student of the Building Facully now.
At what faculty do you stidy?

B.: —1 study at the Mechanical Faculty. Where are you from?

A:—1 am from Ferghana. It is my home-town. I deccided to
cnter the Institute and came to Tashkent, but my family lives in
I"erghana.

B.: —1Is your family large?

A.:—No, it is not. I have a father, a mother and a sisler.
Where is your family?

B.: —1It is in Tashkent. 1 have a mother #nd two brothers.
My elder brother graduated from the Pedagogical Instutute three

years ago. Now he works as a teacher. My second brolher is a
workar,
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A.:— Where did you work aiter school?
B.: — | worked at'the Excavator Plant as a turner. What did

you do after school?

A.:—1 finished school only in June, Istudied at the evening
school and at the same time [ worked as a bricklayer at acons-

fruction.

B.: — What do you do in the evenings?
A.:— Usually 1 am at home, read books or walch TV.

B.: — Let us meet tonight,
A — All right.

B..— Come to see me at my house. My address is Pushkin

Street, 6, Good-bye.

New Words and Expressions

age éw
ago [3'gou] narapn, oagun
bath-reom ['ba:6rum| mannaxo-
Ha
bricklayer [‘brik lesa] ruusr re-
pyBun
t:pahie KOOHANATAN
change [tleinds| Vara ¢
chess LLIEII.‘EM&T I3 iy
cnnglruclion Ky pianm
decide (v) wapop xuamor, axa
KHAMOK
elder xarma
enter (v) Kupmoy (¥Knmra),
XoHara
fine sxww, rjsan
flat xkpapripa
graduate (from) (v) |'gred-
Jueit] ¥xys (opriun) rayon-
JaMOK
ground floor |'graund’ila;)
nacriki (GHPHRYN) Kapar
healthy coraom
increase (v) [mn'kri:z] kynaf-
THPMOK
join () kupMmox (KOMCOMOA
cacura)
last oxupru, yrram
mountain ['mauniin] Tor
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parenis ora-oHanap

same y, ywa (yan)

see (v) KypmOK

Ski vanrn

turner Tokapb

usually ['ju:susli| onaraa

lo be born TyFHAMOK

to be a first-year student Gii-
pHiuH Kype cryaentd G-
MOK

lo pass enirance examinalions
Kuph II.\lTIi,\'OIIJ’IEPJIHH TOI=
HIHPMOK

to take an aclive part (in)
AKTHE HINTHPOK STMOK

to watch TV reaesndopin TO=
MO {HAMOK

a friend of mine aycrim

each other Gup-Girpura

to be married yfaanmoxr, TYP-
MYLIITE YHKMOK

to be fond of guangmMoK

to o on mission KoManANpoB=
Kara Gopmok

a lot of xyn, Gup Kauua

in order to yuys, maxcannd

to go in for sporis cnopr Ou-
JaH WYFYANGHMOK




Grammar

Past Indefinite Tense — Hoaung yTtran samon

Wuraua tuanna tyepu (regular) sa moryepn (irregular)
desanap Gop.

[§rpu (ebasapuunr §Tran 3aMOH WwaKAH Gapua maxciapaa
tens wernanra -ed KVHMYachHn Kynm Ouaan AcaTanm.

Vabex tuamga sca TycasmyBus Xap 6up (hen] OXupHa aio-
XA waxe KymmumuacH Gynaau:

I worked, — Men wumagnm. We B#3 HuaainkK.
He You |worked.Cu3 MmJaguHTis.
She | Worked. — V' murann. They. Yaap umaaguaap.

_ Hoauny yrran samon (enan mw-yapakaruunsr yTran saMonaa
Gyarananrinu anraaragn. By (ewa rania Kynuata nafr Guaan-
PyBun yesterday, lasi week, Last, year xaou pasi Guaad Gup-
ra xenauu, Macanan:

Yesterday 1 translated the texis. — Kewa MeH TEKCTaPHH Tap-
WMHMA KHamnM,

Tyrpn denanunr xymunuacn -ed, (d) ryGanaariva ranaddys
Irnnaan. Macaaan:

1) sapanrcns yunowaapaas keinn keaca [t]; asked [aiskt];

2) xapauran yusow ek ynanaan xefinn keaca [d]: joined
[dsoind], :

3) t éxu d yugow xaphuaan kefins xenranaa sca [id]: fran-
slated |trens'leitid], decided [di’saidid].

Hotyrpn c¢ebirapuuur yTran saMoHu
Horyrpn (pebanapanur §rran 3aMoH waKaw TYpJaH fifanap
Gunan sicanajn:

4) dern nernauparn yuan Yarapaim: fo write — wrole, to,
Speak — spoke.

6) (eba nernan Gyrywaail yarapann:

to po — went be — was — were
to meet — met to do — did

to take — took

Hoauug Vrran aasmon QenInHunr cyPoK WakiH

Hoanny $rran samon desaninnr cypoy akan kyMakun denba
do Epnamn Guaan scanany, ;

Kymakun desa do mnur ¥Tray 3aMOH IIAKAN did sranan
OJIMH, TycaanyBun (ehs 3ca sragan kefinn keaaan. Macanan:
Did you play chess yesterday?

A1



To work debauipnr TYCIAHKIH

By anuwan masa C¥pox waxam Gyammens magm

—

| worked Did 1 work? I did not work. |

He he He
She } worked. Did ‘ she | work? She} did not wo

1§ it It -

We ' we We l .
You | worked, Did { you }work? You !did not work.
They I they I hey ;

Hoaung §rran aamon denauuunr GYANMICH3 WAKAK XM
makun peva do épnamm Guaan scanaan. By gewanuur jrran
MOH WAKAN did  Sragad KeluH, YHAaH CYHT nOf HHKOP I0KA8MAC]
B3 Tycaanysun theva keaamn.

To speak Qesutusnr TyYCAAHMIWN

] Byamiian makan Cypox usawan Gy amumens magmt
L:poke. Did I speak? | did not speak.
[ Ile =l
!Sthe | spoke. Did | she) speak? She} did not speak
it It
We l we Wuk | 3 "
;““ | spoke. bid Iyms speak?| You !didnolspeak. [
hey they Tey | '

To be dewmnnmnr ryeninmu

I was, We were,
He was, You were,
She was, Thay were,
It was.

7o be gewannuur nosnux Yrran 3aMon wAKAN HKKH XHALHD:
whs pa were. By (ewnaunnr cvpok ma Gyanmcna wakaaapn ep-
samun henacns acaaan. Macaaau:
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Was he a student last year?

Were you in the park yesterday?
She was not at school yeslerday.
We were not in the park last week.

Oraakn nyTtiaoa Kyfinaarn KHCKAPTHPHWAAP 103 Gepami:

did not —didn’t
was not — wasn't
were not — weren't

Past Indefinite Tense na cason Ba wapol Typaapn

Casoaaap

Hasobaap

T§ang wanol I{ncka #asol

1. Who wrole a letter
yeslerday?

2. Did your (riend
write a lefter yes-
terday?

3. What did your
friend write yes-
terday?

4. When did your
friend write a let-
ter?

My friend wrote
a letter yesterday.

No, he did
not (didn't)
My firiend (he)
wrote a letter
yesterday.

My friend (he)
wrote a letter
yesterday

My frlend did.
Yes, he did,

Kuwuaug oamownapuia o0bEKT KEJIHLUIHTH

Murana THAHAA KHIOHJAHE OaMOmaapl HKKH KeauwnKaa n-

JAATHAD AN

Bom keammng

OQfnexT Keaninrn

I — MeH
He

She | y

It

We —Gus
You —cus
They — yaap

Me — meni, meHra
Him — yHH, yHra
Her — yum, yHra
It — yHH, YHr2
Us — Ou3nu, Guara
You -— CH3HH, CH3ra

Them — yJaapui, yJapra
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Bom KeAmmnkaa KMINANK oJMomaapn ramga 5ra GYIHO
00BeKT KeAHWwnruja aca TYIAHPYBuN Gyaud Keaaid.

Byfipyx mafau

Byfipyx waiian, ypuira xapab, Gylopum, MACIaXaT, HATHMOC
kalu MawvHoMapHu anraatain, HEGHHATHE fo WOKAAMACHCHS HIIAA-
THASLR.

Wrxnsun waxcunnr Gupanrii Qena Herusm OnJaaH 5.3[11,;{
G namu:

to take
Take the books!

Take! g e
KutoGaapun 0/1(0THHTAAp)!

Bylipyx mafiannarn gewa onnuna kearan don't (do mot) 6y-
gmic?aamc YHUHT Gyammcn3 wakanmn ancaatagn: Don't take
00ks
Epaawyy ¢y'3 lef Guaan Gownann®, yaaan xeilnn ot (oamo)
B8 WRGUANTIB [0 cu3 Kearan ran Malann ndofaraiam.
let me take — (men) oaalt
let him take — (y) oncun
let her take — (y) oacuu
let us take — (Gu3) oaaliank

let them take — (yaap) oacuu

Let wmaguy (] ; |
ebit onanaa kearan don't (do not) TAKHKHIE
BHTTATAAN, wacatan: ¢ g

Do not (don't) fake the pen! Pyukann oama (oamanr)l

Don't let him go to the cinema!

10 2an — 1000 rava Gyaran cauox comaap

Ba i}ﬁ’éf THANAG finrnpma, YTTH3, KUPK, SAANK, ETMULI, CAKCON
COHAADH TYG comrapnuur OXHpHTa ~£Y 1t IIHMUACHHIE

K¥uinm Gunan Acanany:

21 = one 11 — ¢leven
3 :’t‘r‘;’O 12— twelve 20 — twenty
o ree 13— thirteen 30 — thirty
: — four 14 — fourteen 40 — forty
o five 15— iiteen 50 — fifty
— six 16 —sixteen 60 — sixty
7 —seven 17 — seventeen 70 — seventy s
8 — eight 18 — eighteen 80 — eighty
9— nine 19 — nineteen 90 — ninety
10 — ten
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' Vi yunan To itnrnpmarava Gyaran canok coxaap, TyG comaap
oxupura -feen KYwnMYacHHN KYuiHur OWAaH acaxamn:

14— fourtzen — yu 1¥pr
16 — sixteen — yu oaru,

5 ‘VH“ Y4 Ba ¥u Gewl cOHAapHHHHC gcanumina tTy6 ¥sak (three,
tive) yarapu6, three (thir) ra, five (fif) ra afnanann:

13 — thirteen — ¥n yu
16 — fifteen — ¥u Gem.

. @ hundred 103, a thousand — Muur COHASPH HOAHIEK APTHKIL
han wwrarnans, 6y apTHkas Onp Jerad MabHOHII aHrJaTagn:

a hundred — Gup 103
a thousand — Gup MHHT.

103 Ba yuanxaap ypracnaa and GOPAOBMHCH KYA1aHuI3LIm:

two hundred and twenty — 220
three hundred and forty — 340,

Yuanknap sa Gupankaap ypraciaa GOFA0BYH  KYIIaHMAILIL
Macanan:

twenly-five — 25
forty-seven —47.

Of npeiioru

By npesaor or eaanaa nmaarnanG, ¥36ex THANT KapaTKHu
KeMHIWNCH (Rumrunz? Hiscaride ?) Kymnsiacy, €Ki -HHHP OpKa-
AN Tapsuma kuaunagn. Macanan:

A map of the USSR — CCCPrune xapraci,
He opend the door of this room. —¥ Oy yit#urez Sutiriui o4

Exercises

l. Ternman nafr pasmwnnn §yana, xyduzarn rannapus Past Indefinite
ra afnantupuur:

" 1. Two students meet at the entrance hall of the Institule.
2. Do you pass all the examinations in time? 3. I study at the
Mechanical Faculty. 4. Where does your family live? 5. He does
not work as a teacher. 6. We are af home every evening. 7. He
comes to see me at my house. 8. | have free time. now. 9. My
sister 1s a school-girl. 10. He takes an active part in social work
al the Institute

45




Il. TymupuG Koagupuaran ran G¥aakaapara. cason Tyawnr.

1....name is Ahmedov. 2. | was born In ... in 1943,
3. When | was seven years old, [ went to. ... .4. ... | joined
the Komsomol. 5. 1 live with my ... . 6. ... Is a house-wife. =
7. My brother is ... 8. Our house is in ... street. 9. My elder
brother graduated from ... three years ago. I0. ... worked at
the plant as a turner.

1L Heraua THANFA TAPHHMA KHAHNE.

1. Menunr @wum 17 aa, 2, ¥ menn gVpramn ydyH XypCasi
3an. 3. OjaTas MeH KeukypyHJapi TeJeBn3op Kvpamau. 4. Vr-
raH Xagra cna wumann VEuanurna? 5. Vrrean fuan y KYyPpHaim
TexuukyMuaa yxnan, 6. Yma naitia y TyprHHun Kype CTYACHT-
kacu . 7. Bu3 yHukura kearamumnaga, y yibia nyx san.

IV. Kyinnarn casonnapra wasol Gepuur.,

1. How old is Ahmedov? 2. Is he married? 3. Where does
he work? 4, What Is his wife? 5 Where did he go last month? =
6. Who was present al the conference? 7. What did they do at

this conierence? 8. Is he u capable engineer? 9. Does he go in
for spaorts?

Lesson Three

Douernka: ai, ay, igh, air xapp GupnryasapHHHHT
VEUAmmy. .

Xapdh Gupuemacuun VKW 1oMaaapn
dea]l ai, ay xapd Gupukyacu [et] ae6 yxuaanu: bail [beil], day
|

6) igh xaph Gupuimaci [a1] ae6 Fxuaamn: high [hai].
B) afr xapd Gupnkmach [=a] yxuaaam: hair [hea].

Grills
a) rain day night air
train stay high chair
paint way light hair
bail may fight alr
explain play right air
rail clay might stair

b) hope, cut, girl, far, face, smile, shot, short, dine, like, lake,
lack, dirt, back, rice, flll, burn, born, part, port, term, hard,
far, large, cut, file, back, bake, not, note, fir,
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Taxpopaaw yuyu mawmKaap
L K¥itugarn rannapun cavon maxanaa 8ausr.

He was born in Tashkent. She joined the Komsomol at the
age of 14, He finished school in 1961. She worked at a plant
She entered the Institute in 1963. I was a student of the Poly-
technical Institute two years ago. | am a student now. They live
Wwith their parents. She has two brothers. Her brother is a doctor.
We had lessons yesterday.

Il. Kyfiuparn pakamaapum WHRAHZ THANAQ KU,

a) 2, 12, 20; 3, 13, 30; 4, 14, 40; 5, 15, 50; 6, 16, 60: 7. 17,
70; 8, 18, 80; 9, 19, 90;
6) 134, 245, 306, 403, 6075, 8279, 1005, 2625, 5247, 893.

Grammar: There is, there are KOHCTpyKuusici.
Some, any ryMmMos oaMowaapm,
Oraapaa Kynamk COH ACAANIN.

Oral Exercises

I. The book is on the fable.
There is a book on the table.
Is the book on the table? Yes, it is. No, it Is not.
Is there a book on the table? Yes, there is. No, there
is not, .
The book is not on the table.
There is no book on the table.
What is there on the table? There is a book on the
table,
II. There is a book on the table.
There are some books on the table.
Is there a book on the table? Yes, there is. No, there
is mot.
Are there any books on the table? Yes, there are some,
No, there are not.
There is no book on the table.
There are no books on the table.

| see something on the table,

Do you see anything on the table?
I see nothing on the table.

I do not see anything on the table.
I see somebody in the room.

Do you see anybody in the room?
| see nobody in the room,

I do not see anybody in the room.
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THE FIRST SPACE-PILOT IN
THE WORLD

Yuri Gagarin, the first
space-pilot in the world, was
born on March 9, 1934 in
Gzhatsk district. Gagarin's
father was a collective farmer.
In 1941 Yuri went to school.
When the Second World
War was over, Yuri’s family
went to Gzhatsk, In Gzhatsk
Gagarin studied at school.
He studied at varlous schools
and was always a good pupil.
When he studied in Saratov
on the Volga, he decided to
become a member of the
Saratov Air Club, In 1957 he
became a pilot. Gagarin was a
member of the Communist
Party. Yuri Gagarin was 27
when he went into space and became the first space-pilot in the
world, Gagarin’s wife studied at a medical school in Orenburg.
She was 26 in 1961. Her name is Valentina Gagarina. The child-
ren’s names are Elena and Galya.

On April 12, 1961 Gagarin® went into space on board the
spaceship “Vostok®, It was a great achievement of the Soviet
people, of Soviet science and of the brave pilot,

After the flight Gagarin came to Moscow, At the airfield the
leaders of the Communist Parly and the members of the Soviet
Government met and greeted him. Gagarin’s wife, father and
molher were there too.

Then they all went to Red Square. There were fhousands of
people there. Everyone wanted to see the hero. On that day
people in different countries saw Gagarin on the TV and admi-
red our Soviet pilot, the first space-man in the world.

DIALOGUE
Two friends meet in the sireet.

P.: —Hallo, Ahmad! I am glad to see you. I was at your
place yesterday.

A.:— Hallo, Peter! | am sorry you didn’t find me at home. I
was at the Inslitute club. Our professor delivered a lecture there.

P.: — What did he speak about?
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A:.—The subject of his lecture was “The Lovnn T
P.: —Was the lecture interestingy
A.i—Yes, it was very Interesting,
P.: —Did the professor speak abouf all gur e
A.:—No, he didn't. He told us abost foe s
space-ship “Vostok* with cosmonaul Yust Cepew o o
~Vostok — 2% with Herman Titov on bozs
P.:—Why did he speak ‘about our firs See SanmsERn
A.: —Because he intends to deliver 2 s o e
this subject at our club.
P.:—When will the next lecture be
A —1It will take place next Saturdz;
P.:—Will you attend the lecture?
A.: —Of course, I shall. Let's go toge e
P.: —1 shall go with great pleasure. Cose—sne o
A — Good-bye.

¥

.

i

AT THE LECTERE

The students from the kall =:z su=iiis
and the professor anz=

A student; — What do you meas e i
Prolessor — The day when the fims. & e s
Penctiated the expanses of the unive
student: — How long did Ga
flight last?
Proiessor: —It lasted 108 minuts. TR
student; — What distance did the “Vosoi-I© covs
durlng its tlight, e _ -
Professor: — It covered over 700000 kilomsires — praciically
twice as far as the distance from the earth o e !
b student: — When did the epoch of the coa
eginy i
Professor: —It began on Oclober 4, 195 G N
A student:—By what means did our iirst cosmonsuis =32
tain communication with the carth? S R R
'roiessor — They maintained constant ff‘dm ‘""“_j‘_;‘_"‘f
Wilh the earth through several channels by radio-ieicpios
telegrapn. see the earth
A sludenl:—From what height did Gagarin ss¢ ac o=
well? from a heicht of
1 51)r0fe550r;—-He saw the earth very well from 4 heigit
75 to 300 kilometres,
A student: — What did he see on the ea:’ﬂ;? ranges, large
Professor: —He saw clearly big mountail '
rivers, great forests and islands.
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A student; — What will man learn from outer space flights? R ¢
Professor: —He will learn more about his own planet and

will gain great control over the elements,

New Words and Expressions

achievement [a't{i:vmant] woryx

admire (©) Koilna KoaMox

air xamo

always ['a:lwaz| yamiwma, ronm

artificial | a:tfifal] cynwnit

attend (o) [a'tend| xatnawMox

brave Gotup, A0BIOPAK

channel ['t|zni] ranax

collective farmer koaxosyin

constant ['konstant] aoummit

daughter ["d>:ta] xus

deliver (v) [di'liva] (aexmun)
VEUMOK

district panon

expanse [iks'p=ns] macoda

flight yunpimm

gain oamox

greet raGpiraamor

grown up [groun| Goaoratra
eTraH, KaTTa; VeMHp

height ["hait] Gasanwank

intend (v) [in‘tend] xyana ryr-

MOK
launching ['la:ntfig] yunm,
napeoa
maintain (v) [ memn’tein] xyn-
BATAAMOK

mean (v) anraarMox

means socuta

member anao

outer ramyy

penetrate (v) [‘penitreit] xup-
MOK, YTMOK

people [’pi:pl] XagaK

range [‘reindz] uyKKH

science ['satans] han

series ['siarl:z] Gup Tanait

several ['sevral] w¥n, 6up
Kanua (meura)

son [san] VEma

space ¢a3o, KONHOT

spaceship naaxeranapapo Kema

square MaiiioH

through [6ru:z] ... aan, OpKamiE

too xam, xamna

train noeaa

twice nxxu mapra

universe ['ju:miva:s] oaam

various |‘vsarias] xap xua

want (v) xoxaamor, HETAMOK

war ypyu

world [wa:ld] ayné

at your place yfinurnaia

to be over Tyramor, TaMOM
6.0k

to be sorry aunmnsoy

conquest of space xonuor (fa-
30) Hi 3a0T STHLI

for the present xoanpua

to keep the house pyarop mi=
J4pn GuHaan Y FYATAHMOK

to look after xapamoy, (Goaaza)

of course aabarra

on board Gopriia

to take place GyaMOK

Grammar

There is, there are KoHCTpYKUHICH

There (s, there are XOUCTPY KUIACH OHPOp HAPCA KM LAXCHHAD
MyaiisH BasnaTid, MOLIVM BAKTAA, aHHK KONAA SKAHJAHTHTA IBTH-
Gop Gepuanwiy kepak Oyaranaa x¥arapaan. Fanauur srach fo
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be, (is, are, was, were Ba Gowxa) GewLAIAN KeA N kesanw. The-
re cysn €pnamun pasudacuuu Gaxapaan pa YaGex THAHDA Tap-
AUMA KuanHMmaiian, Macanas:
_ There is a book on the table. — Croannnr yeruaa wntof Gup
(Gowna napcawunz yomuda amac).

There are five books on the table. — Croannnr yernaa Gzmra
xnrob Gop.

Bynaafi ransapuu ¥36ex THANL TAPKAMA KHAWULIA, TADAH-
Maun ypud xoauaan Gowaaul Kepak.

Cypox ranna there is, there are KOHCTPYKLHACHHUHT KeCifui
there cysupaw osnann HwaaTHALN.

Is there a book on the table?

Biauwcna ranaa there is, there are KOHCTPYKUHACHIAH CVED

10 MHKOP IOKAAMACH HINJAATHIAAH BAa HOAHUK ApPTHKAL Tyuwupul
KOAANDPHAANLH.

There is no book on the table.

. Jcaarma: MHKOP MaBHOCHHN SHFAATYBYM KHCKA HABOGA3, KECHMIAH Re-
W nof pHKOp WKAAMAcH MILAATHAN:

No, there is nof. No, there are nof.

Cipok ran Tacauy Huxop

Is there a map Yes, there is.

No, there isno map
in the room? -

in the room.
No, there is not.
No, there lsn't.

There is, there are KOHRCTPYRUMAAN ranga c¥a TapTuin

Fan TYpaDpH Hima? Kaepaa?
JHapak ran There {5 | a book on the table.
There are | some books on the table.
Cipok ran | I8 there a book on the table?
Are | there any books on the table?
Bianmens There is no book on the table,
ran There are | no books on the table.

|

Jocgarwa: Bynnait ransapaa sra yiomn6 [xeaca, Kecum yaapuuur Gupins

YHCH Onaan-MocHalngamn, Xonoc,

There was a book and flve pencils on the fable.
There were thousand of people there.

4=
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TyMolt 0AMOULTAPH

Some oAMOWH OYAHIIAN AaPaK rania oT YpHHIA HULIATHAALH,
MACcaaan:

He has some books, — Yunur 6up ewma wutoGaapn GOp.

There are some students in the hall. — 3anna Oup wewma cTy=
nentaap Gop.

Cypox Ba G¥muucH3 ranaapia some ypuura any OJMOUIH
waatHAaan. any — Gupop (ma), xandaidup, xew wardan perad
MaBHOHN AHTIATAIH,

Has he any English books? — ¥Yuuur Gupopma wuransdya K-
ToGH Gopatn?

Are there any students in the hall? — 3aaga Gupopma cTyAEHT
Gopuu?

He has mot any English books. — Yuunr Gupopma xam HHE-
JAu3ua kirobn K.

There are not any students in the hall. —3anna Oupopma

X8M CTYJAent K.
JcaaTuaz nof any ¥punra kfounua no ofvOIWN MIIAATHABAN.

He has not any English books
He has no English books

Some, any,no oamowaapunan scaaran anything, anybody
anyone, nothing oJMowAapH I0KOpHAATH Koujara 6)“n‘!cyua.n.lti

somebody KUMAHD, aAnaKHM Aapaa HuIATHAALH.
someone KHMAHP

anything unmaanp, 6upop Hapca’ Cypox ranaapia

something unmannp, aananuma ’ By anman papax ran-

anybody xumaup HIULTATHABAH.
anyone xumanp, Oupopra

F}-nou OAMDMIUAAPHHHAT HIWAATHIHIH

He has somepens,| There is somethlng | You see somebody
on the table. in the room.

Has he any pens?| [s there anything on| Do you see anybooy
the table in the room?

He has no pens | There is nothing on| You see nobody in

the table the room.
There isnot anything| You do not “see any-
on the fable. body in the room,




CYpoK ranra Gepuaninan sannl ¢y pasps

Cipok ran Tac sy Hiunss '

Has he any pencils? | Yes, he has some, | No, he hasat 200, |

%, a) Batay orTaapuuur oXHpHTA § KYmHMuAcH LPLMECAAN  KEw
Kyincka afranann, Bynaa yAapuuur yaarupary yiuan Yarapais,
XOI0C, WYHIAT yuyHn XaM yJapHi GJUia TyTHll TABCHA STHAZLN

man apxax men SpKaKIAn
woman  aea women acéraap
foot 08¥ feet oéraap
tooth THII teeth THILAAP

child Goaa children Goaanap

; 0) Orun k¥nankka afiantuprasaa, ywiouias kefing xearan
Y Xapdn i ra afitannG, ynra -es gymusyacn gymuasin ez Oy
Kvwumua, [1z] ae6 afiruaamm, macasan:

army — amies  family — families,

. B) Oxiipn f éxu fe xapdu Guaan Tyraram Gupaniiari OTHH
Kynankka aiinantupranga £ xapdun o ra ailnannG, yuara -es K¥-
Wnnann pa [1z] ne6 afirnaanu, Macanan:

wife—wives leaf—leaves.

Exercises

i 5 Kocuonanmupnan GHPHHHHET TAPMHMAN XONHHI HHEAN3 THARAAZ KHCias
"a ranupud Gepunr,

1L ¥atex runura TapHIUMAa KHARNT.

1, Now in the Soviet Union not only Gagarin went into spa-
¢c. 2. There are several pllots In the Soviet Union who went in-
to space. 3, Comrade Nabiev was on a mission in Moscow last
month. 4. He liked Moscow very much. 5. There are so many
Interesting things there. 6. While in Moscow he lived at a ho-
tel. 7, He had much work to do in Moscow.

NI Huraua tuanra TAPRMMUME KHAKHNT,
7]

a) 1. Tapapun Diarcx maxpugarn Mmaxrabaa ykuan. 2. ¥
Yuysuu Gfanuwnn ucrap sau. 3. Farapun Caparos aspokay Gura
4630 Oyanwra axia Kuanid. 4. arapHaHppr KOcMocra y HHib
COBET XanKuHUHT KaTTa lOTyFn Oy, E

6) 1. Men ¥3 ayromamuy Tomwentaa yuparaum. 2. ¥ Tow-
KEHTra xoManauposkara xeanu, 3, ¥ myna ew. 4. Yunur ora-
onacu nescnasa. 5. Yaapuuur onnacuaa 5 ra G6oaa GOp.



IV, Tywupnb Roagnpuaran ran GYIaxnapHuy TexkcTaan TONHO, HyKTanap
YprHnl TYLIHPHUT Ba YAapra caBod TY3HAr.

1, Gagarin studied at ... . schools. 2. He was always ..?

at school, 3. ... he became a pilot. 4. His wife’s name is ... »

5. She was ... years old in 1961, 6. ... wanted to see the
brave pilot. 7. People in different countries saw Gagarin on ... .

V. Tewcrnan Termwan cyaaapun tonud, nygranap Fpuuan TVAIHPHHT.
I. My parents are on ... 2. My mother does mot work.

She ,.. the house, 3, He ,,, a brother and a sister. 4. My

brother is litlle, but my sister is ... . 5. Yesterday I was at
the ... where | met many scientists. 6. In Red Square ... of
the Communtist Party and the Soviet Government greeted Ga-
garin,

V1. Hurans ruanra tapimuma guanur,

L flxmanGa kyHn Men xeu yaepra Gopmazuym. 2. Keya CH3HH

KuMaup cipaas. 3. Yanur nunga 6up meura xaroaap Gop. 4. ie=
ua KyTyOxonana xed kuM iy smu. 5. Yrram xadra cua ronge-
PeHILIAAA yAapHUHT GHPOPTACHHN YYPATAHHIHIMH?

VIl. Casoanapra maso6 Gepuir.

1. Who is the first space-pliot in the world? 2. When did
the first space-flight in the Soviet Union take place 3. How
old was Gagarin when he went into space? 4, Where was Ga-
garin born? 5. What was Gagarin’s father then? 6. Where did
his familiy live then? 7. When did Gagarin go to school? 8. When
did he become a pilot? 9. Was he a member of the Communist

Perty? 10, Who greeted Gagarin when he came to Moscow af-
ter his flight?

Lesson Four

Pouweruxa: ere, ear, wa, qu xapd GUPHKMAIAPHHIHT
YEHH,
Fanuunr ypryan ma yprycu3d Gyrakaapu,

Xap OupHKMaIAPHHHHT JKHANIIH
a) ere, ear xapd Gupuxmacn [12] et yxuaann:

hear [hia] clear [klia]
here [lia], mere [mia]

G) qu xap Gupuksacu [kw] neG yxnaann:

qulte [kwait], quick [kwik].

B) @wa xapd Gupukyack [wd] ped yxuaamn:
watch [walf].




1. hear physies

near phase Auule
clear phone aqulek
dear phrase A l'l{ .
beard photo quaut 1y
rear physical qulet

2. pen, hat, hot, but, milk, hook, resd, fest.

ie spoke, form, must hate, lunch, term, , M, |
battle, battle, cent, thirty, drlnk, drank, ' ;
subiect, hear, hair, report, slay, Joke, flower,

lown, catch, germ, chair, finer, parly, lafer. jemes.

skste, mixtare, calture, all, large, night, tems, war
iighter, fear.

brown

CV3HHHT TapKub#
'6 Ba smcama Gyaann. Bup §zsxzss sfamer
¥332p aefinaalln, Macanas:
feach — yKuMOK ’
fleavta cisaap cfs Vsarmra cyddusc Sxm spedsss “—

Onaan acazaam, macagan:

teach TKHTMOK ‘make scauox

teacher ¥xuTymun remake gafize sC==ad
“er, -or cybduxciaprun devara KFmnm Suses - =samce T
OT nui-xapakaTa# Gamapysun waxcnu ndoxsasizc

to work — worker
to construct — constructor
Scantua: Murams Tmaa ypry kinmiza cfs Sssows mrmaas

Fanna ypry
Orszxn myTaa pa §ignmn Y'P?‘ L *‘“"‘
cutar, dena (cysakan Penaaap Oyiran _ - ‘-i__-
Tymaay. Ap‘rnma, KYMaKun gena, npeaaor. *
JaMuM cyaaa mmqa o.nﬁemmm :
canan: 'i‘!ine Thoat and joa ‘pencil are on the Gg
bakar book, pencil, table cysnapira tywss. SSEEE ST

YPFycns Tes aliTuaaan.

Exerclses
L Kyhmnarn scymansapinn Y

The name of the lown. The name of B page
The name ol the streel The name of the m




1. Kyhuparn c¥anapun u¥u9upHur Ba TPaHCKPHNIHA KHAHHT.

Think, box, long, sheep, flax, short, match, thing, that, fox,
bring, fetch, sing.tooth, lunch, next, bottle.

1. Xap 6up ranmm cypoy mawansa sa Gyamuicna magauna E3wAT.

a) We have some lessons today.
She had some English books.

b) There i{s somebody in the street.
There was somebody in the street.

¢) He knows something about It,
They gave something to her.

IV, Ky#nparn orsapnn w¥nanisa aiizantupud Eaupr pa g¥wnmuantapiibae
Vi Tpanckpununs EpraMuia kypeatunr.

Match, box, class, family, city, day, wife, walch, knife, pic-
ture, hour, lamp, bridge.
V. Kyftuparn denanapaan -er éxu -or cyduien Epaamy Guaan oT HCAHT,
oTaapan j’]‘llll!‘ BA TapanMa HAHHT,

to read, to write, to drive, to invent, 'to cut, to translate, to
speak, to play, to sing, to swim.

Grammar: Kypcarnw oamou-
Japi.
Monaa devanap.

Oral Exercises

He reads English books. He can read English books.
They went toschool in 1948. They could go to school in 1948,

Does he read English books? Yes, he does, No, he doesn't.
Can he read English books? Yes, he can. No, he cannot. No,
he can't,
dl'dD’id they go to school in 19487 Yes, they did. No, they
n't,

Could they go to school in 19487 Yes, they could. No, they
couldn't,

: IP(ie does not read English books, He cannot read English
00KS.

They did not go to school in 1948. They could not go to
school in 1948,

We work at the library, We must work at the library.

Do you work at the library? Yes, we do.No, we don't,

Must you work at the library? Yes, we must. No, we must
not.
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She takes many good books there, She may take many bocks
there, '

Does she take many books there? Yes, she does, May she
take many good books there? Yes, she may.

==
=
-

St ala\3
==

CAMBRIDGE

Cambridge is a univesity in England. There are nineteen
colleges at Cambridge. Two of these colleges are for women.
There are not many women who study at this University. The
buildings of the colliges are red. There is a river, which is not
wide, and many gardens in this place. The place is beauitiul,
The buildings of the colleges are five hundred years old. In the
streels we can always see many students. Many of them have
bicyeles.

Every studeni has a room, where he lives and studies. Now
there are many students at the Universily, and so two students
must live fogether. Students often make fea or coffee in thel
rooms, Sometimes they ask their friends 1o have tea with them
in the day-time. But they have dinner at the collepe dining-
hall.

Every college has a library and a large dining-hall. In the
dining-hall you can see many long tables for (he students

The students do more work al home than in class, They work
in their rooms or at the library. The sludents may go to bed
when they like, but not wvery late. The sludents at Cambridge
are Englishmen, but there are some students from other connt
ries 100. The University of Cambridge s very pood, but only
rich people and children of rich people study there.

-



DIALOGUE :
The door bell rings. Rahkim opens the door and Sees an
old friend of his,

Rahim:— Good evening, Olim, Come in. .
Olim:— Good evening, Rahim, I am glad to see you at homa.-,..

Is it your new flat?
Rahim: — Oh, yes.
Olim:— When did you get it? o
Rahim: — We got it last month,

Olim: —How many rooms are there in it? . De
Rahim:—There are three rooms and a large kitchen. Do

you want to see our flat?
O 1i m: — Certainly, 1 do.
Rahim:— Here is our dining-room. =4
Olim: —Oh, your dining-room is large and light enough.’

I like it very much. Do you have meals here? 1 tia
Rahim: — Yes, we do. But, asa rule, we have meals in the

kitchen. Here is our kitchen. o
lim:—1t is also a nice room and it is very pleasant to

have dinner here, Where is your bedroom? o
Raxim:—Our bedroom is to the left. It is not so large but

it is light enough,
O lim: — Where is your third room? .
Rahim:— Our third room is fo the right of the dining-roomnt.

It is our children’s room.
Olim: —Have you a bathroom? _
Rahim:— Yes, we have. It is next door to the kifchen. Do

you like our flat?
Oltm: — Yes, I do, Your flat is very cosy.
New Words and Expressions
door [da:] smmk

also ["2:1sou] xam
beautiful ['bju:taful] unpofian, enough [inaf] erapan
riaan everything |[‘evnfig]] sxamma
Hapca

bell xyurupog
bicycle ['basikl] senocumes get (v) ommox

boolk-case |['bukkeis] xuroG keep () caxramoi

wicahu, xKasow late xey
cerlainiy ['sa:tnli] aadarra library |[‘laibrarl]] kyryGxona
clean t03a light épyr
comiortable [kamfatabl] wn- long yayn
HaM look (@) xypuunuin axmu 6.1~
day-time Kyuiys Kymu, KyH- MOK
Ay3H meal TaoM, oBkar
dining-room ['dainigrum] om- month [)’m.m&] oil
need (v) xepak 0V.IMOK

XOHa
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nice rysaa, xypam as a rule ogaran

often ['xin] ves-res at last wuyontr
rich Goit (o go lo bed (yxaom yuyn)
ring (rang rung) () wii- GrMoK
FHPOX MAAMOK here s mann
river [‘riva] napé next door gy yio (xona)ua
small xmuknna to the left qanra
wide xeur, suan to the right yurra
window aepasa
Grammar
this, tha! KypcaTHiy oAMouazpy
Singular Plurzl
this Gy, wmy, Manopy these Gyaap, wyaap
that v, ywa, anapu those vaap, Vmeiap

By oamowaap ranaa or éxu cudar ypuuia wwaaTe 0, sra pa
4HNKA0BUN Ba3H(acH1a Keaaln:

This is a book. — By kuro6 (gup).

These are books. — Byaap — kuroGaap.

That book is very Interesting. — ¥ KuT0o0 Kyna Ku3uk.

Those books are very interesting too. — ¥ xuroGaap xas s
na Ku3ng,

Can, may, must Molal debanapH .

Can Kuaa 0JMOK, KVA1aH KeaAMOK

may mysmknn Gvamos, pyxcar OepMoy

st wepak, J030M, 3apyp, WAPT Aerad MaLHOAAPHM aHrad-
Taam.

Mozaa Qevaaapuiur Gowsa (evasapran dapgu gyiinaarnua:

I. Mopaa theraaapuinr nuuUUATHD WAKAR HYK, SBHI MOAAT
benaaapn fo wokaamacnens gymianam,

2. Yaap waxcanpiaa rycaanmann.

3. By debanap mycrakna muaaTuaMaiin, A0uM GowKa dena-
1ap Guaan Gupraankaa KyasannG, ranga kecinm Gyaul keaaam,

He ean read English,
I may go home,
They must do it
4. Mopan denanappan xeiinn xearas etakun dewna fo loxaa-
MOCHCHS HINAATHAALN:
You may go to the cinema. .
5. Yaapuunr cypok pa GyJMlICH3 IMAKAXApH KyMaKin dena
do cuz acanann.
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Can you read English? You must not do it.
Can, may denasapi (axaT X03upra Ba yTran 3amo

JaHaNH,

Cap, may wmopan denruunkr ¥Vrran 3samon WAKIH could,

might.

Must smozan bevan dakaT Xo3upri samonAd HULIATHIALHR.

Mogan debaTapHHHT TyCAaNHuH

Bimumicna wakal

He may go home,
You may go home,

B¥ammmr mawan Cipog makam

He can read Eng-;| Can he read
lish, English?

You can read Can you read
English, English?

He must do this Must he do this
work, work?

You must do this | Must you do this
work. work?

May he go home?
May you go home?

He cannot (can‘t)
read English. z
You cannot (cant)
read English
He must not do
this work.

You must not do
this work.

He may not go
home.

You may not go
home.

Had Kya-

_ Dcaarwa Bawmena ranapaa can mogan (ewaw nof okaamach Gizal
KymnG Eanauan, macasan: [ cannot speak English,

Oraakn nyrina cannot Ypinra can’t MIIABTHAR AN,

Exercises

I. Kyfuparn rangapun cypox wawanaa sa Ofamwcna waxnnpa Eamur.

1. There is a book on the fable. 2. He has some English
books. 3. This is my book. 4. There are some people In this
room. 5. | see many people in the street, 6, There i3 achalr af
the table. 7. There are some newspapers on this book-shell.
8. The books are there, 9. Thereis a map on the wall. 10. They
have a large flat, 11, There is somebody in this room. 12. There

is something there.

Il. Capoanapra wmapol Gepuur.

1. Are there any fables in this room? 2, Are there English
books in this book-case? 3. Is there a bath-room in their flat?
4. Are there many cars in the sitreet? 5. Is there a table in the
dining-room? 6. Is there a book-case there? 7. Is there any
chalk on the fable. 8. Is there any paper in the bag? 9. Are
there any big houses in that street? 10. Are there any maps on

this wall?
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I Tanuunr TywHpn6 Konaupuaran GyAakiapira casos TY3WHT.

l. There are some people in ....2 Hehas....3. ..,
many books in this book-case. 4. There'is ... on the table.
5. ... have many iriends here. 6. This is ... book. 7. They
study at ..., 8, Wegot ... last month. 9. We saw himin ...,

10. There are some pencils in ... .

V. VaGex tuanra tapmuma Kuanur.

1. There are many students there, 2. He has some English
books. 3. Is there any water in this glass? 4. The lamp Is on
the table, 5. There is a lamp on the table. 6. There are five
books on the shelf. 7. The books are on the shelves. 8. Where
is the newspaper? The newspaper is there. 9. We have a new
flat, 10. There are three rooms in our ilat,

q\"- HyyTanap ypusra Tersmas ryMoH OAMOWNAPHHH KYHO, raniapiuzKy=
4HpPHHT,

1. ... students study English at the circle. 2. There is ...
in the room. 3. They have ... in their bags. 4, He asks ...
to help him. 5. Is there ... in that room? No, there is ... in
it. 6. | see ... words on the blackboard 7. She has ... Eng-
lish books. 8. Isthere ... in his hand? 9. They know ...
about it. 10. Have you ... English magazines? -

VI Haraua tuanra Tapicuma KHAHAT

1. Buanunr keaprupamisia yuta xoua Gop, 2. By iasouia
HHrAn3ua kutoGaap Gopmm? 3. Yilaap karra pa épyr. 4. Mensa
Pyc ayBumiapuuuir Kynrisa Kntobsapm Gop. 5. By y#aa k-
To6 wxagu Ay, 6. Yaapuusr y#una ras fiyg. 7. by—oumxowa.
18: Yrrau fiuan yaap asrn KBaprupa oauwaH. 9. YHHHT pyUKacH
hyx.

VI Tencrra omg wyiiwaarn casonnapra 3aso0 Gepuur.

I. What is Cambridge? 2. Where is Cambridge? 3. How many
colleges are there In Cambridge? 4. What colour are the
buildings there? 5. Are there many women in Cambridge? 6. How
old are the buildings of the colleges? 7. Is there any river at
Cambridge? 8. How many students of Cambridge live in one-
room? 9, Where do students often take tea or coifee? 10. W here
do they have dinner? 11. Where do students work? 12. W hat
kind of people study at the University of Cambridge?

VI Kyfumarn raniaped cypoy waxinaa pa OyaHwWcHs waxanaa Esuur.

1. We can see many students in the sireet, 2, They must go
to the Institute every day. 3. He may come in the evening.
4. They can read books at the library. 5, My friends must work
at the laboratory.
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IX. Can, musf, maymopan dewawun nygrarap ypuura KyAHAT. s

1....1come in? 2. We ... read English books. 3. %‘1“'
English teacher ... come fo the Institute In the morning. 41-{ hia
students ... go to bed when they like, 5. He ... 88K 1S~
friends about it

Lesson Five

Drills

I. hot met but windy
loak read use west
spoke feet turn wake
form term student wool
note hear up war

II. thing dear germ night
long hear greet might
strong year dog right
sang beard gave high
living clear  pun fight

Exercises

L Kase wannarn uGopasapni gyana6, capoanapra wasol Gepinr.

A. What must you 'do at home? (to do lessons, to go to
bed, to gei up at seven o'clock, in time).

B. What can you do at the Institute? (f0 read English texts,
to speak English with our students, o make some experi-
ments, to take part in some discussion),

C. What may-you do, when you are irce? (fo go fo the
cinema, to visit some friends, to have a rest, to go for @
walk, to read an interesting book.)

I ¥iunr va &1 oxunr,
A proverb — Magkoa,
What you want done well, you must do yourself,
Riddle — Tonnuisox,.
What can run, but has no legs,

Grammar: Future Indefinite Tense.
Cudpar Ba- paBium Japamxanapu.
lllaxen nomanaym raniap,

Te rain, to snow gevarapu.
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Oral Exercises

Which is longer: a mile or a kilometre?

Model: A mile is.

Which is higher: a mountain or a hill?

Which is better: to be young or to be old?
Which is more: 3 or 4? (6 or 8)

Which is more difficult: this exercise or that one?

Which of the subjects do you like best?
Which of these books is the most interesting?
Which of the rivers is the longest?

It is morning.
It is cold in winter,
It was hot last summer,

It often rains in spring in Tashkent.
It seldom snows in winter in Tashkent,

Will you go to the Institute tomorrow? Yes, I shall.

Will you go there next Sunday? No, I shall not. (No, I
shan'l)

Shall T see vou tomorrow? Yes, you will,

Shall | see you on Sunday? No, you will not. (No, you won‘t),

Will they have an English lesson tomorrow morning? Yes,
they will,

Will he go home after the lessons? Yes, he will, No, he will,
not. No, he won't.

Where will she go after the lessons? She will go home,

Will it take her long to get there? No, it will not,

MONTHS, SEASONS, HOLIDAYS

There are four seasons in a year. They are: spring, summer,
autumn and winler., There are twelve months in a year, The first
month of the year is January. It is cold in January. The second
month is February. It has twenty-eight or twenty-nine days. On
the twenly-third of February the Soviet people celebrate Soviet
Army Day. The third month March is the first month of spring.
In spring the days become longer and the weather becomes warm-
er. Spring has three months: March, April, May. The 8 th of
March is International Women's Day. In May the Soviet people
have another celebration. The First of May is an International
holiday of the workers of the world. On this day the workers
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demonstrate their unity. This year there will be a demonstration
{oo. | shall take part in it together with my friends.

In summer, all the students have their vacation. June,July
and August are summer months, 1 like to spend my summer
vacation in the country if there is a river or a lake there.

September October and November are autumn months. In
autumn the days grow shorter, The weather is bad. It oiten
rains. In November our people will celebrate the anniversary of
the Great October Socialist Revolution, On the fifth of December
we shall have another haliday. It is Soviet Constitution Day.
According to the Soviet Constitution every citizen of the Soviet
Union has the right to work, to study and fo rest.

We are very proud of our Constitution.

DIALOGUE

Teacher:—Let us speak about seasons. A., ask questions
lease. ;
E A.:— How many seasons are there ina year?
3.: — There are four seasons in a year.
A —Can you name them?
3.0 —Yes, L can. They are spring, summer, autumn and winter,
Teacher:—Now you, Comrade C., ask questions, please.
(C.: — What Is the first season of the year?
D.; — The first season of the year is spring.
C.: — When does the first season begin? .
[2.; — It begins in March.
C.:— What is the weather like in spring?
[D.: — The weather is warm and the {rees become green.
E.: —May I ask a question?
eacher, — Of course, you may.’
.+ — What season comes aiter spring?
F.: — After spring comes summer. In summer it is very warm.
E.:— What can you tell us about the third season?
FF.: — The third season is autumn,
Teacher:— What anniversary do we celebrate in autumn?
L.:— We celebrate the anniversary of the Great October Soci-
alist Revolution.
E.:— What is the fourth season of the year?
L.:—1It Is winter. Winter is the coldest season of the year. |

M=

New Words ‘and Expressions

according fo (Gnpop mapcara) arother [a'na%] Gowia, Aua
Ginoan, MYHOCHO, MyBodmHK ouTTd

anniversary [‘eni’vaisan] fina-  autumn [2:em] xys
JHK ' bad &mon
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become (v) Gyamox

celebrate (v) [selibrelt] Gait-
paM KHAMOK

citizen [’sitizn] rpamkaan

cold [kould] cosyk

demonsration namoiinm

difficult [‘diiikalt] xuitun, ormp

first [fa:sl] Gupumun

fourta [12:0] T¥prunun

holiday [holadi] Gafipam

hot nccny

international xaaxapo

rest (o) mam oamoy

right [rait] xygyx

season [si:zn] daca, mascym

socialist ['soufalist] counaanc-
THK

spring 6axop

subject [‘sabd3ikt] dan, npet-
MeT

summer €3

third yuunuy

vacation [vaikaifan] xammxyx

warm [wo:m] wiHg, HCCHK

weather [‘weba] o6u xaBo

name (v) aramox
winter Kum

rain (v) éMeHp ErMOK

Grammar

Future Indefinite Tense — noanny Kejacn 3aMOH (ebAH HUI-
X4paKaTHUHT Kejaci 3aMoHAa Oyaumuun anraaragn, By samon
Kymakun dewa shali (I waxc GHpARK Ba Kymaurupa) €k Ky-
Makun dewn will (Il sa Il maxc Gupank, Kynagruga) opraai
fcanann, Kymaxdgn dewa TycaanyBdn QenilaH 0JANH KeaaiH.

IWaxcaap | Singular Plural

I maxe I shall ask We shall ask
Il maxe He - You will ask
Il wmaxe She j Will ask They will ask

Vaber tuanna 3ca xap GHP WAXC yuyH aJ0XHia maxc K-
HIHMYACcH MuLIaTHIaLn. Macanan:

I shall work, — Men nuwraiiman,

Lihee will work, — ¥ wuwaap (muraiian).

Hoaung wenacn samon devaunnar cypox waxan shall &xn
will xymakan Qevan opkaan scadaan. Bynga kymakun gewnn
arajlan oAanH, etakun Gesa sca sragan kefinn xeaann. Macanam:

Will you go to the cinema? — Cua kunora Gopacuamu?

Hoanux xenacu samon dewanuunr 6yanwcus waay shall &xu
will wymakun ebaniad KefiHiH not HAKOP IOKAaMACHHH Xamaa
erakun (henaHn KeatTupuil Guaan scanagu. Macanan: 1 shall not
go to the cinema. — Men knnora Gopamaiman.

Orsakn HyTKIa TyGaHmarH KHCKapTMaaap KyanaHagH.
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shall not — shan't
will not — won't
1'll see him tomorrow. He'll come here,

Cudpat AapamanapH

Murans Tianaa cindaTIapuuHr VU Aapaxacy GOp: oARmHil Ad-
pema, Kuecnil Aapama pa OpPTTHPMA Aapama,

short — Kncka (oddutt dapaica)
shorter — KHCKApOX (kuécuit dapayea)
(the) shortest — aur xucka (opmmupma dapaxca),

Kuécnil napawa opanii aapamajnarn cuarra-er KyuUHMIdCHHI
yyunnu Guaan acanafu. By kywnuua vabex THaAngard -pok K¥-
WHMYACHTA TYFPH Keaann. :

Optrupma napaxa opauit napaxanarn cudarra -esf KyuHMHEa-
cHmil Kymmm Guaan Acasaan, By kywusua yaGek Thamga cugar
OANIA KeNajuTan 3Kz, ycyda cyaaapura moe kenamu: The short-
est day is on the 22- nd of December, Muannur sxz Kucga KyH#t
22 nexaGpaup. . b

Bawan cuparnapunnr kuécnlt Ba OpTTHPMA AapaimacH OKOPH=
Jarn Koupaaaw mycracso, Macanan:

Qi gapasica Kudcnil napawa Oprripma  mapaica

good — axmu | belter — axmupox
bad — émon worse — émonpok | (the) worst — sur émon
little — xmumk | less — kuuukpos (the) least —anr KHUYHK
many

|

\ (the) best — snr axuwn

1'
much J— Kyn more — kynpox l (the) most — aur Kju

Kyn Gyrunan cuaraapunnr guécnil aapamacnun acaur yuyi
ofnnil papamanars cuhar 0ALIAA MOre CY3H, OPTTHPMA AApaKa-
CHHN ficaW yuyn sca the most c¥3u mmaaruaagn, Macanan:

beautiful — unpoiian
more beautiful — YHPOIlAHPOK
the most beautiful — sur wnpofian,

OpTTHpMﬂ Aapaxann Cliq)ﬂT.'lEp OJAN8 aHNK aPTHK/IL HIUJIATH=
Janu,

Papi fapaxcajapn xaM Xyamn chdar 1apaxajapH CHHTapH
scaaan,

IMpeameraap Gup-Oupnra Kuéc Kuanurauaa ¢than GOFOBIHCH
HIAaTHaAanu.
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I_am older than Comrade Sultanov.
Kuécaaranga much cy3i an4a MaBHOCHAA Keaain,

I am much older than my brother. — Men ykamaau anua kat-
TamaH, >

Illaxcn HomabiayM ranjaap
Waxen nomabaym ranaap if oamown pa be Qevanuunr Te-
THILIH BaMOH WaKJIHAAH ACATaLH:
It is cold today — Byryu cosyk.
It was cold yesterday. — Keua cosyy anu.

Byupai rannapaa if sra sasmdacupa keaaaw, Gupoy YaGek
THANra 'rapmma KH.’IIIHMﬂﬂ,ﬂ".

= Kecum
anm Typ- Sra " - | Xoa (Fpun, naiir)
AR T | e denan | ELES var
By anuan It ! was , warm here yesterday
2 Was | it = warm | here yesterday?
C¥pox "
When| was | it — warm here?
Byammena It | was notl warm | here yesterday.

To rain, to snow Gebanapu

Huraus tuanga Gy debanapaad OaAHH (f OIMOLIH KiAAaHaLM,

It rains in October, — OxraGpb oiinna €mrup &raau,

It snowed yesterday.— Keua gop €ran.

By desasapunnr cypox pa Oyanmcns waxkanapn do denau
Epramn Guaan scanaai.

Does it rain in October? It does not often rain in December.

Did it snow yesterday? It did nol snow yesterday.

LITTLE JACK FROST

It Is cold and still, the wind is away,

And little Jack Frost is busy today,

He nips my cheeks, he nips my nose,
And before I can calch him away he goes,

New Words and Expressions

wind |'wind] wanon cheek énoy, w03

away yaolan nose 6ypve

fo be busy |'biz1] Gann 6¥amox  before -ryusua

to mip muMupaaTMOx calch ymaamoyx, TyTHox
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Exercises

1. Kyduaars ofisap noMunu énnanr.

January susaps July moas

February espais August apryer
March mapr September cenTadph
April anpaas October oxTa0pE
May mail November HosGps
June nioHs December aexabps

1. Hamynazaw dofaanamid, gyiugars cyaiap HUTHPOXHAA ramnap TY3HHT,

winter, summer, cold, warm, spring, autumn, morning, eve-
ning, January, August.

Maodel: It is November.

1. Mnrams THAKCA TAPMCHMA KUITHHT.

1. Xoaup gmw, Kwwia wywaap copyy Gyaaau. 2. Keua COBYK
anin. Sprara neeny Gyaanu. 3. Ba, Eixa wywaap uccuy Giaaiit.
4. Byryu — nywanGa. 5. Jprana6. Iprasab nccuy Gyaaau. Keu-
Kypyn cosyy 6¥aaan, 6. Hious oitmra xynaap xyaa HCCHE Oy-=
Aaun, 7. Xoanp Gaxop.

IV. Kyfingaru oganit qapamana cndarsapian ku€cuft na oprrupyma napas
wanu cudartaap acaur,

_a) late, cold, warm, hot, long, big, large; b) good, bad, much,

liltle, many; c) comfortable, different, difficult, beautiful.

V. Kyfugars rantapunur wecumunn Present sa Past Tense aapia suwAaas
THHT,

L. Farida will go fo the country in summer. 2, She will re-
turn in August, 3. We shall help the collective farmers. 4. They
will fake part in the demonstration. 5. Will they work on the
collective farm? 6, I shall go to see my parents, 7. Will it be
cold tomorrow? 8. The subjects will be more difficult. 9. Our
people will celebrate the First of May.

VI. Casonnapra wawo6 Gepunr,

a) Which month is warmer; May or March?
Which month was colder: December or January?
Which month will be hotler: May or July?
Which season is beller: spring or autumn?
W hich season is worse: autumn or winter?

b) Which month is the warmest in Tashkent?
Which season is the coldest?
Which month Is the shortest?



Which is the best season of the year?
Which is the worst season of the year?
c) How many months are there in the year?
Is it warm or cold in January?
What is the name of the first month?
What is the name of the second month?
How many months are there in spring?
What is the weather like today?
b) Will it be cold tomorrow?
Was it cold last month?
When will you return to Tashkent?
Will you come to see me next month?
VIL. Kasc wauaarn cHthaTaapHH TerHwan gapamana €anb, TeHCTHH AYFaT

GpaaMMia TapHMa KHIHHT,

In summer the days are (long) and the nighls are (shor?)
than in spring. The 22-nd of June is the (long) day of the
vear. The sun rises (early) than in spring and sets (lafe). By
the end of June when the days become much (warm) the sun
shines (bright). It is the (good) season in the year. In my opi-
nion summer is (beautiful) season then all other seasons of the
year. People get up (early) and go to bed (late) than in win-
ter. In summer a lot of people play football which is the (po-
pular) game in England. (Many) of the English schools take
football seriously, much (seriously) than in European schools.

I like autumn too, The weather is (cool) than in summer,
but the sun is still (bright), the trees look (wonderful).

Proverbs

1. Better late than never.
2. Say well is good, do well is betler,
3. Those do least who speak most,

Lesson six
Drills

I. did black teeth mixture
time hate them culture
girl mark with picture
grid warm thick lecture
nine want thirty nature

II. yes clock lunch subject
yet cup rich just
fifty cap reach joke
dry public calch reject
yellow cent chose jest

69



70

Exercises

T. Kyluparn casonaapra Wucka wasol GepHur.

Will the tourists come to Tashkent tomorrow? Will you meet-_
them at the station? Will they go to Samarkand? Will you shov;-
them the monuments of Samarkand? Will you come to see us
Shall we be busy tomorrow?

il. Kyfinpars ranaapan cypoy rannapra afaanTHpHAT.

She will go fo the cinema. They will live in a town next
year, He will stay thera for two days. She will do it during her
holidays. They will go to the Institute tomorrow.

Il HHraua Thaira Tapscnma KHanur,

1. Men Gy epaa sprara Gyaa(p)uan. 2. ¥ Tokapb G¥/Aamir.
3. Bus surn yilnap xypamus, 4,'Y coar 5 aa xexanu. 5. Typucr-
aap Towkenrra sprara keammaiuMu? 6. Cua GH3HH KYpraH# Ke=
aacusmiu? 7. dprara Ou3 Gaun OVaamMuamu?

IV. Kyfinaarn ransapusn tapmuma Kuanmr,
a) It is hot It is morning. It is winter.
It is cold, It is evening It is summer.

b) It Is a large room. It is a nice garden.
It is our taacher, It is a round table.
Itis a good pencil. It is an interesting book.

V. KyRusaru rannapun cipox sa Gyaumcna rannapra afaanTHpHIr.

It offen rains in Tashkent in autumn.
It seldom snows in spring.

Grammar: Future Indefinite Tense ypunaa Present Inde-
finite Tense unnr wwaaranmin.
as. . .as; not 50...as GOFJIOBUMHAAPH,
one, ones; that, those oavoutapu,

Oral Exercises

L It is cold in January.
Is it cold in December? Yes, it is,
Is it as cold in January as it is in December?
Yes, it is as cold in January as It is in December.
It is warm in May.
Is it warm in April? Yes, Itis.
Is it as warm in April as it is in May?




1I. Is February as long as March?
No, February is not so long as March,
Is it as hot in October as it is in July?
No, it is not so hot in October as it is in July.
Il This room is smaller than that one.
The distance from Samarkand to Tashkent is longer than
that from Chirchik.
The nights in summer are shorter than those in winter.
These texts are more interesting than those ones.

SEASONS IN UZBEKISTAN

All the famous writers and poets have many beauliful des-
criptions of nature. They describe the golden days of early au-
tumn, the sweet flowers of spring, the frosty air of winter and
bright sunny days of summer.

Every season of the year is beautiful and pleasant in its own
"\‘-’3)’_

Many people like autumn in Uzbekistan. It is a wonderful
season here. The weather in autumn is sometimes as fine as in
summer, Go to the park, or take the train and go down to the
country and you will see how beautiful the trees look in autumn.
Some leayes are still green, some are yellow or brown, some are
quite red. You will see white cotlon fields. Uzbek people are
proud of thelr "white gold*. Autumn is a season of rich harvests
ol golden grain, of ripe fruit and of fresh vegetables,

Winter sets in some time in December or even in January in
Uzbekistan, Many young people are fond of Russian winter with
its snow on the ground and trees and thick ice on the rivers and
lakes, They can skate and play hockey there. Winter in Uz-
bekistan is not so cold as in Russia. It does not often snow here.
But Uzbek people can also enjoy winter sports as much as people
in Russia do., On their days off they go to the country or to
the mountains.

Spring is a lovely season in Uzbekistan. Nature awakens from
hier winter sleep, Everything is full of new life again. The sky
is blue, the air is fresh and the sun shines brightly. The irees
are green and the birds sing their merry spring songs.

| like summer in Uzbekistan. In summer we can play our
favourite games of volley-ball, football, tennis and so on. The
weather in summer is sometimes very hot. But we have no lec-
tures in summer, so we need not stay in town. Next summer [
shall go to see my parents who live in the country. I shall lie
in the sun, swim in the river and goin for many kinds of sport.
When my summer vacation is over, I shall return back to Tash-
kent ready to begin my studies again.

7!






'::::‘Fi

DIALOGUE

Comrade C. meets a foreign student
John Smith at Tashkent University.

Comrade C:— Are you in Uzbekistan for the first time?
S.: —Yes, I am

Comrade C.:—So you are lucky to come here in the best
season.

S.: —Is autumn the best season in Uzbekistan?

Comrade C.: — Yes, it is.

S.: —Why do you think so?

Comrade C.: — The weather is warm. There is no rain. Itis
not so hot in September and October as it is in summer.

S.: —And when will it become colder?

Comrade C.: —It will become colder only in November,

S.: — When do you begin to pick cotton in Uzbekistan?

Comrade C.: — We begin to pick cotton in September, You
can see many cotton-picking machines in the fields.

S.: — Do the students go to the fields to pick colton?

Comrade C.: — Yes, they do. They help the colleclive far-
mers with their work in the fields.

S.:— And is the winter in Uzbekistan cold?

Comrade C.: —No, it is not, You can often see the sunin
the sky in winter.

S.; — And what about spring and summer?

Comrade C.: —Spring is warm and summer is a very hot
season in Uzbekistan.

S.; —Thank you very much.

Comrade C.: —Don’t mention it.

WEATHER

January comes with frost and snow,
February brings us winds that blow,
March has winds and happy hours,
April brings us sun and showers,
Pretty is the month of May,

June has flowers sweet and gay,
July begins our holiday,

Auvgust bears us all away,
September takes us back to school,
October days begin to cool,
November brings the leaves to earth,
December — winter with its mirih,
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New Words and Expressions

again [a'gen] aua

alone éarus

awake (v) yfironmoy

bird gyw

blue ["blu:] x¥x, xasc paur

bright épyr

clear ['klia] anug, paswan

colton ['kofn] naxra

description Tacsup

each xap Gup, xap kaficu

early ['a:li] spra, saxrau

enjoy (v) [in'dsa] poxaraan-
MO

K
even ['iivn] Gavsau, xatro
famous ['feimas] aroxmni
favourite ['fervant] cesnman
field [fi:Id] nana
flower [‘flaua] rya
foreign ['farin] uer, xopuxcnil
SIHFH; 1034
irosty cosyy, aés
fruits [‘fruts] mesa(aap)
full ["ful] 1ya
game Viinn
gold (en) ['gould] oarin
grain aon
ground ['graund] ep
harvest xocua
ice mys
lake xya

Grammar

Future Indefinite Tense ¥puuga Present Indefinite Tense HiHr

IEHLEAaTHANR DI,

as soon as, until, when, before, after txu if cysu Guaan
Kearan wapr ¢ku nadr spraw ramJapia Woamuy KeaacH 3aMOH
VpHATA HOAHKK XO3EPri 3amom wwaarsaaan, Macaaan:

As soon as | come here [ shall begin to work.

lecture jexkuHA

lie (2) ['la1] érmoK

life xaér

lovely [‘lavhi] r¥sax

nature taGuar

own [‘oun] maxcHit

pleasant ['pleznt] éxuman

poet ['poust] mounp

ripe fuHIraH

sing (v) awyaa afiTMOK

sky ocmon

sleep (n, v) yxaaMoK

SNow Kop

song amyaa

spend () Vrkasmog

sunny Kyeua

sweet wWIpHH

thick xaann b

tree napaxt | e

vegela!gles ['ved sitablz] cab3a-
BOT

way fiya, ycya e

wuxdezlul ['wandaful | asoitn®
ryaaa .

writer éayBun Ly

to be lucky Gaxrtan GyamoK

to be ready [‘redi] Tafiép 6¥.1-
MOK :

to pick coiton maxta TEpPMOK

1o set in GowWAAHMOK

(saKr)

Men Oy epra kenzax, wuiny Gourmaiman.
I shall be here until you come,

Cen xenazyn4a, men Gy epaa GyaaMau.
Jf you come | shall give you this book.

Aeap cen xencanr, men 0y kntoOun cenra Gepaman.



He will speak to you before you go oul.

KetHmmaraan oaoux, v cex GHAZE TanJzmani.

I shall tell him about it wker | see him.

Men yuu xypcan, Oy xzxiz yErz ranupaMas.

as... a@s, not £0... a5 GoFioBYNAAPH

By GoraoBunaap mpeiuetisp ¥eEC EHINHTAHAA KianaHaaH.
Macanan:

I work as much as yvou (do). Mss cus cunzapu kin mm-
JAafiman,

This text Is not so lozg as

Z t on page 20. — By Texcr
20- Gerparn Texer xafu ©i=

One (ones), 1kzat (t2o:2) cavownapn

One (ones) oasmoms: SosIwsTsssr EOMIHH HKKHHYN Mapra
TAKPOPJAaMaCAHK YuyE, = ZweTE ET EOMH YPHAAA HILIATH-
aAapw.

I have no pencil,
I have no pencil,
The strong students
The strong students &

That sa those oamo
TAKPOPAAMACANK VHYE,
ABAH.

STPEHIA HIIAATH=

The weather in May is different fom =i wmeaihker in De-
cember.
The weather in May |

The days in sumn
The days in sumn

Exercises

1. When, if.as soon as & wnt | Gorzossmon §01aMHAA COANA raniapan

Kimma rannapra afaanTHpENT

1. I shall see you tomorrow. I shall tell you about it. 2. The
teacher will come, We : ask him fo help us. 8. He will get
your letter, He will swer you. 4. 1 shall begin to read this
book. I shall get it. 5. The rain will stop. We shall go to the ci-
nema. 6. We shall go home, We shall finish the work. 7. We
shall not begin the work. You will return. 8. He wili not go to
Moscow. He will pass kis examination,

II. Kyfinaarn wGopatap MWTHPOKIAA Fanaap Tyauur.

As cold as, as warm as, as difficult as, as interesting as, as
long as, as short as, not so warm as, not so cold as, mot
so new as, not so large as, not so hot as, not so beautiful as.

=

“
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111, Hamynanan dofizasannG, raniapii TVIAHPHAT.

Model; | The nearer the winter, the shorter the days. [

1. The earlier you come, ... . 2. The longer the nights, ... *
3. The nearer the spring, ... . 4. The more we study, ... -
5. The more we read, ... .

IV. Moc keawmnra wapad, uykrasap Ypuura ome &#HM ones ONMOIHHH
Ky#unr.

This book is more interesting, than that ... . This room is
larger than that ... . These books are better than those ... .
These are good boys and those are bad ... . These exercises
are more difficult than those ... . on page four.

V. Kyituaars cyanapaan dolinasannt, raniap Tysuur,

In winter it is warmer

In summer |the days | are brighter

In spring the sun | shines | longer

In autumn shorter in May.

In July better | than

In Tashkent colder in Moscow.
At night

In January in the daytime

VI. Canonaapra wasoG Gepuir,

1. How many seasons are there in a year? 2. Is it as warm
in Moscow as it is in Tashkent in spring? 3. Where does il
snow more often, in Leningrad or in Samarkand? 4. What season
in Uzbekistan do you like? 5. Does the sun shine brightly in
spring in Uzbekistan? 6, Is August as long as October? 7. Is it
as warm In April as it is in May? 8. When does It often rain
in Uzbekistan? 9. When does it snow? 10. What Is the weather
like today? 1. Is the weather worse today than it was yesterday?

VII, Xadra kywaapusn &n oamnr,

Monday — avmanGa
Tuesday — cewmanGa
Wednesday — wopanta
Thursday — naitwanta
Friday — »Atyma
Saturday — wanGa
Sunday — sikmanta

T



VIII. Hurana THAMra TapscHMa KHIMHT.

1. TomkenTaa €3 myna HCCHK GVAamd, aMMO KHII YHUAAHK
cosyg Gyamafiau. 2. By kuT00 yHHCH cnurapu Ku3uk sMac, 3. Tour-
KeHTia €3 Mockpagarnnan necnkpox. 4. Kewa Gyrynrunan coByx
ann. 5. PeBpass — [HAHMHT KT KHCKA OHH. 6, S?‘)qmyawu KeJaram-
Ja, ynnad Ounara épaam Gepumnuu cypafimMus, 7. ¥ yxurysuu 6§-
Jdaau. 8 Iprara 6u3ga aexuna G6yaaan. 9. fAkman6a kyHm yaap
yitna 6¥ammanu. 10, Cu3 cosyy xaponn éxrupacuamu? 11. Cus
¥ MepaH# axwH Kypacuamu? 12. Bu3 naxtamus Ouaan (axp-
Aanamu3, 13. Byryu kaficu kyH? — Byryn — ayman6a.

Lesson seven

Drills
1 exam day dish how
- mix hay shut town
fix may shock down
sixty stay shop flower
next play dash now
28 leader all new might
supper also dew right
liner hall few night
dinner wall hewer high
summer ball newspaper fight
Yuau xaphaapuu VKHIIHUHT aCOCHH KoumdanapH:
=] lamp e] pen 1] did
e1] take i:] mete a] time
a1 fea] care €1 [12] here ] [aia] tire
a:] park 2:| term 2] girl
3] dot A] but i] yes
ou] spoke ju:] student y { [1] fifty
01 [2:] more U1 [jua] pure ai] dry
2:] form 3:] turn
Yumn xapdh ﬁupuxmanapuuliﬁr VKHAHIH
ee i:] tree _—u] book
ew ju]  new 00— [y;] spoon
au 2:] cause S ou] window
S l:f teach e laiti town
ea e bread
) el
ey ————_they

1
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Yupow Xaphuuur VERIHLUIH

bf_:‘b_}]

brother |

——18]e T ¥
E~—{k] &, 0,1

m xapduaan xefinn xeaca, comb [koum].

xaphunan oxany: cent, city, bicycle;
yapduaan oaaus: cat, complex, cuf
yuaounad oaans: clock, cry;

c¥3 oxupuaa music,

" [d5] e/l ¥

B=[gla, o, 1

——

Naphuaan oagin: page, gipsy gym;
sapdwaan oaann: gave, got, gun;
yraomaan oaaun: glad, green,

€3 oxupnia big

k/[kl keep, kill
=—i=]n xapdu oaanna xeaca, known [noun].
red
1-/ Fl] yujaow Xap{rapaan oJAHH BA CY3 OXH=
pupa: art, speaker
cya Gownaa: sit;
1 HKAPAHTCH3 YHAOCUIAAH KeftuH, maps,
s, ynanaap ypraciua: rise [raiz];
MRAPAHTAN YHAOWAAH Keiluw, bags.
,/Ilw]l wet, wool;
W=

I Xaphunan oagnn keaca, write rait].

=1

Yuauaap ypracwia examination,

Yiunour xapd GHPHKMatapuHUNT Viuanum

| sh @] ship
[ ch [t(] teacher, match
f thi
/ th {aj‘ thel:l
T long
ool [ telephone
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YHan Ba ynpow xap OHPHKMANAPHHEHT ¥KHAHIIE

igh [a1] night ind [aind] find
air  [ea] chalr old [ould] cold
ear [19] dear tion |fn] action
wa  [w2] want ture [tfa] culture
al, all [2:1] also, all qu [kw] quite
ild [audd] child sure [3a) pleasure

C¥3HHHT ACANHIUM

a) -tion [[n] cybpuxcunn dewara xymnw GHAaH OT ACa-
Jann:

to construct — construction,
b) -al [al] cypduxcunn orra xymuwm Gnaan cudar Acaiamn:

mechanic — mechanical
form — [ormal

Exersises

I. -tion cyddurcunn gVunm Gusan Kyiuzars GesnIapiax oTaap scasr
Ba yaapun ¥Ku0 TapacnMa KHIMHE.

To demonstrate, to direct, {0 exhibit, to invite, to excavate,

Il. Kyfingarn cudatnapun Y{HHT, TapHuMa KHAMKC Ba YJapaaH OT SCAHT.

pedagogical, cultural, national, colonial, historical, Industrial,
musical, medical, natural.

III. @pram ranaap ¥pracuaarn Gapkun aHBKIaHT.

1. if she comes, I'll give her a letter, Tell me If she will
come.

2. if he wriles a letter today, you'll get it In time, I don't
know if he will write the lelter today.

3. lf D. invites me, I'll join their party. Ask D. If he willin-
vile me.

4. 1t M. goes to Moscow in summer, I'll go too, Ask M. If
he will go to Moscow in summer.

5. If N. stays at home in the evening, I shall be very glad.
I am not sure if. N. will stay at home in the evening,

IV. Hamynanau dofinananyd, Mawkun Gamapuur pa ranjapin TAKKOCTanT,

a big city and a small fown
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Model;

The alr in a blg city and in a small town (pure).
The air in a big city Is not so pure as in a small town.

1. The streefs in a big city and In a small town (wide). 2. g&f
buildings in a small town and in a big city (high). 3. Theh L
fic in a small town and in a big city (heauy). 4. The scho :
in a small fown and in a big city (numerous). 5. The parks ltn
a city and in a small town (beautiful). 6, The trees in 4 3:3
and in a small town (kigh). 7. The sky in a small town an
a big city (blue).

i
V. one, ones, that, va those oamowaapununr matuocura sbTHGOp GEPHO,
ranjapuy TapiHuma KHAHNT.

1. One must cross a street when there is a green llghié
2, This is a thick book and that is a thin one. 8. It is one O
those things that one cannot do alone, 4. These are llgh,t mon‘ljs
and those are dark ones. 5. One must always keep one's word.
6. The nights in summer are shorter than ihose in winter. 7. The
territory of Uzbekistan is larger than that of Latvia.

Grammar: TapTuG conaap.

pHH-NAATHH OHAAHDYBYUH
npeaaorsap.

s
&
i

Oral Exercises

I. 1. Last week we had three lectures on different subjects+
The first lecture was at our club on Monday. The s€
cond lecture took place at the Inslitute on Tuesday. Th®
third lecture about the trip to England was the most
interesling one.

2. There are nineteen new words in this text. Six of these
words are difficult to remember. They are; the fifth, the
?if:tcth, the eighth, the eleventh, the jourteenth and the
ifteenth,

3. There are twenty-seven desks In our classroom, 1 sit at
the twenty-fourth desk,

4. There are thirty days in April. Today is the thirlieth of
April.
11, a) He goes to the Institute every day,
She goes fo the meeling once a month, | aepra
They go to the club In the evening, to,
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b) He came from Namangan yesterday. Kaepuaau?
She comes from her lecture late, ]KHMI!IN(HJ{&H?
I take books from the library, Jrom

<) I get up at six in the morning, KAuOH?
He was in Moscow at that time at
We go to the cinema in the evening,

He was here in May. :
She was born in 1950. i
They work hard in winter,

We are very busy on Monday.

I shall go to the demonstration on
on the first of May.

d) They worked at the laboratory. Kaepaa?
He studies at the Institute, ] at
She is at the lesson.

You are in the classroom.

They live in Tashkent. ] in
She is in the street.

There is something on the table. Kaepana?
The books are on the table. Himara?
The teacher writes English words on on
the blackboard.

TIME AND DAYS

This is a picture of a clock. The clock has a round face with
figures on it and two hands, a long hand and a short hand.

The short hand points to the hours, the long hand polnts to
the minutes, Some clocks have three hands, a long hand, a short
hand and a very short one to point to the seconds.

We can fell the time by a clock or walch, A clock is big, it
is penerally on the wall, or it stands on the table. A watch is
small we can put one in our pocket or wear it on the wrist.

Some clocks are very big, for example, the clock on one of
the towers of the Moscow Kremlin, or Big Ben, the clock on the
Houses of Parliament in London. We can hear them every day
on the wireless. Their sound goes out all over the world.

There are three clocks in this picture.

They tell diiferent time. The right time is four o'clock, The
clock in the middle is right. It tells the correct time.

The clock on the leit is not right. It is five minutes slow.

The clock on the right is incorrect too. It is five minutes fast.
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There are seven days in a week. They are; Monday,
day, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday, Sunday. The
six are “week days® Sunday is not a week-day. |The day b
fore today is yesterday, The day aiter today Is tomorrow.

‘ DIALOGUE

Teacher: Look at this clock. Can you tell me the time, Com-~
rade A?
A.: Yes, | can fell you the time,
Teacher: What time is it by this clock?
A: It is one o'clock. -
Teacher: The minute hand moves to 1. What time is it
then, Comrade, A?
A: It is five minutes past one (or five past one)
Teacher: Quite right. Now the minute hand moves to 2
What time is it then, Comrade B?
B.: Ten minutes past one (or fen puast OH?.
Teacher: Very good. Now the minute hand moves again,
this time to 8.
S: It is a quarter past one.
Teacher: Correct.
D : Can | say it [s one-{iteen?
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Teacher: Yes, you can say “one-filteen®, "one-thirty® or
“one-forty-five* instead of “a quarter past, “half-past® or “a
quarter to“. English people generally say that for the times of
trains or airplanes, for example. I come on the nine-fifteen frain
every morning. It gets into London at nine-forty-five.

‘D.: When can [ say “past’ and when can I say *to*?

Teacher: Who knows the answer to that?

F.: I can answer that, I think.

Teacher: Very well, Comrade F., what is the answer?

F.: We say “past* at 1, 2, 3, 4.5 and 6. We say “to* ai
7, 8,9, 10 and 11.

Teacher: That is quite correct, Comrade F.

A.: How can we show the difference between twelve o'clock
in the day and twelve o'clock at night? ]

B.: Twelve oclock at night is “midnight®, "aiter that we use
the letters a m., e, g. 12, 10 a. m.

C.: What is the meaning of a. m, please?

D: A. M. is a short form of the Latin words ante meridiem,
meaning “before noon*.

Teacher: That's good Comrade D. Now what is twelve
o'clock in the daylime, Comrade E.?

E.: Twelve o'clock in the daytime is “noon® (or “mid-day").
After that we use the letters p. m, for example, 1,45 p. m.

Teacher: That is quite correct. Now, Comrade F., what is
the meaning of p. m.

F.: P.M. Is a short form of the Latin words past meridiem,
meaning “affer noon®.

Teacher: That is very good.

DEFINING TIME

Little Salima was about five. She was a bright child. She
could already read, write and count a little, But she could not
tell the fime. When her brother Karim asked her: “What time is
1t?*, she usvally answered, “Breakfast-time, dinner-time, tea-time®,

Once Karim got a fine present— watch, Karim loved his
sister and decided to teach her to define the time.

“Can you count, Salima?* asked Karim.

— Of course, I can. One, two, three, four, five...

— I see you can count if you try. Now look at the watch.

I'll put the large hand on twelve and the small hand on three,
can you tell me the time?

— Yes, [ can. It is three o’clock.
— Good, and if 1 put the small hand on four?
— It's four o'clock.

6*



— You are a nice girl. [ hope you can define the time. It
was five o'clock in the afternoon and Karim showed Salima his
watch and asked: “What time is it, Salima?* y

— Tea-lime and I'm very hungry.

New Words and Expressions

airplane asponaan, camoaér second paguya, CeKYHI
clock ocwa coar short kanta
correct TyEpi show (v) ['fou] x¥pcarmox
difference dapg some ['sam] Gup Kanua, GUP
exactly [1g'z&kth] poca HeuTa
face coar wpdep6aaTn sound (v) mapasraam, 3aHT
figure [figa] pagam ypMoy
generally oxaraa tower [taua] muHopa
hand coar erpeaxacu watch ['wotf] k¥ coaru
half ['ha:f] apam wear () [wea] Takmox .
hour ['aua] (coar) Bagr wireless [waialis] pagnonpHEM=
meeling mancanc HHK
middle ypra wrist [rist] Guaak
minute [‘minit] muuyT to be fast oapuuia
move (v) [‘muiv] cuamum to be slow opxapa | G¥/AMOK
(coam cmpeaxacununz opu- to be right TVFpH
) for example, e. g.
o'clock (it is 5 o’clock) coar [1g’za:mpl] macanan
(coam Gew) Thank you very much Karra
past ['pust] yran {(xyn) paxmar
pocket ujnrax What time is it? Coar neua
point [v] w¥pearmok Gyaau?
quarter ["kwd;ta] yopak #
Grammar

Taprud counnap

Bupnuun — the first (Ist) Oarumnn — the sixth (6th) |
Hicxnnun — the second (2nd) Errunun — the seventh (7th) |
Yuunun — the third (3rds Caxxnauian — the eighth (8 th) |
Tipriuun — the fourth (4th) Tyxxnainun — the ninth (9th)
Bewmnmyn — the fifth (5 th) Yunuun — the tenth (10 th)

HMuraua tianaa taprinG conaap canok conra =k [0] cyddnk-
CHHE KYuim GHaan Acanau.

Dcaarna | Bupunea, uxxanes, ytuwwe taprid consapu Goma ¥3ak- |
JIan fcanaim, Macanam -

one — (the) lirst
twoe —(the) second
three — (the) third
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2. WMurans toanga Taptib conAap OFAHMAA aHHK APTHKAL EKI IrATHK 0aMO-
Wi HITAATHAAH:

The first book.
My first book.

¥pun-nafitan GUAAMPYBYH Npeajoraap

1. at 2 o’clock af  TPEANOTH AHUK BAKT KYpcaTua-
at 10, 45. ranaa KyaraHamn.

2, in the morning KYHHHHT Mabaym Gyaard Tyr-
in the evening PHCHAA FanHpHATAnAd it npea-
in the afternoon JOrH HITaTHIaaN.

3. on Sunday KyH Ba Off XaKuia ranipuaras-

on the first of December na on npeanorn gyananaiu,

4. in February oft, taca sa fina HoMmu oaanAa
in winter in npeanorH HUWLIATHAALM,
in 1946

5. this (that) week
this (that) month 1Oopaaapn Npeatorcus Kyaaa-
this (that) year HAMH.

this (that) day

Exercises

L Kyfunary sagr GUpINKIAPHAN WATANZYE afiTHHE.

12, 5, 1. 10, 1, 58, 2, 15, 8. 20, 4. 25, 5. 30, 6. 30, 7.45, 9. 40
10. 45, 11. 50,

1I. Cavonnapra wasol Gepuur.

How many minutes are there in an hour? How many minu-
tes are there in a quarter of an hour? How many minutes are
there in half an hour? How many days are there in a week?
How many days are there in January? How many days are there
in February? How many days are there in a year? How many
months are there in a year? How many months are there in a
season? How many seasons are there in a year?

L. Xadra xynaapn, ofiaap Ba dacanapumunr momunu Gupya-Gup uHran3-
4a alTHHT,
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IV, Huraua THAKTA TapucHMa KHAHNT,

a) Munyr crpeakacu, coar (sakT) CTpeaxac; coar Il"l@e_
TH; OCMa COaT, CTOA yeTuama T]::Pﬁ.ﬂ.ﬂ[‘aﬂ coaT, Ky COAaTH, APHM
4Opak, MHHYT, AdKuka (Cexyma), -

pG] Coa‘ryuéus Kﬁs’ﬂﬁ(li? Mennnr coarnuM CAKKH3HAH 5 nul-
yran. Cusmnur coarunrns 7 mumyr onaunpa, Ocma coar XOSHP -
2 munyT kam 8 Gyaan. By coar moryrpu. ¥ 7 MHHYT g’?
Chautnr coatuurya weua 6yaau? Menuur coatnm 9 nad 5 MHRY __
Yram, 7 pan wopak ¥ram; mKKH ApuM; vopak Kkam 6; 3 MHHYTH
xaMm yu Gup.

V. Hamywanan dofganannd, kyn sa ofizapun MHCAH3 THANAL 2ATHHT.
Model:

6 mapr It is the sixth of March.
It is March, the sixth.

311, 8/1V, 4/V, 31, 6/IX, 2/VIII, 7/X, 10/, 201X, 3/l
V1. Huaaapum wirans thansa afaur.

1965, 1941, 1811, 1905, 1745, 1676, 1960.

Lesson Eight

Exercises

I. Cavoaaapra waso6 Oepuur,
4) Hoanng xoanpry samon desmumnr 1l waxe Gupanraad
Kaupai K unmanapn 6yaani? o+
Hoanunuy xosuprn “sawon denammmnr cipox maxan sa GY-
JMLICHS WaKAN Kanaai scanami?

I Kylfiunarn ransapun cypox warnuna sa 6§amumens maxania 3nirs

They live in Leningrad,
¢ leaves home in the evening.
Your frlend comes back at 3 o'clock,

L Kyiinparn ranaapuunr ceewmmnm 111 maxc Gupauy conja E3nmr.
I have dinner at home,

Do you read newspa?ers every day?
I am not a student of the Institute,

IV. Kyiinparn ranzapuunr awpatnG ufpeariaran Gyaakaapura casosd Ty=
auur:

Your friend’s father reads books at the club.
My brother has many English books,
These girls are first year students of the Institute.
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V. Kylngars rannapun npesnornapura surabop Gepnb Fyunr sa Vabex
THANTA TAPKHMA KHIAHHT.

a) 1. He works as an engineer af the plant. 2. They stuuy
at the University 3. The students are af the lecture now. 4. The
table stands af the window. 5. We get up af seven o'clock,
Look at the blackboardl

b) 1. He finds time for theatre. 2. Are you ready for dinner?
3. The lecture lasts for two hours.

¢) 1. There are no students iz the room. 2. He works atthe
library in the morning. 3. The students have their holidays in
winter. 4. She will be ready for a walk iz half an hour.

VL Coar 2 pan 3 rava Gynran pagramnr xap 10 MHHYTHHH HHTIH3Nya
E3HHT.

_ Macanan: Coar 2 nan 10 munyr yrau. Coar 2 nau 20 munyr
yrau..,

VIL Kyfingary uMcaonapHs WHFAK3 THAMAR afiTHHT.

15-2.1815; 16-8-1906; 18- 1.1683; 3-10-1043;
17-3-1327; 22-4.17399; 2.11-1568; 1- 5-1578;

VIIL Kyituparn nGopanapui TapimuMa KHIHHT.

_ Bupunum nape; yumuuyu pape; yumHUH CTYAHT, YHUHUN MAUIK;
¥H eTTHHYH TOM; HNCHPMA HKKHHYH SHBAPb.

Grammar: Present Participle (Participle 1.) — Xosupru aa-
Mon cudaraouin.
‘ Present Continuous Tense, — Xo3upru 3amon

nasoM desan.

Oral Exercises

Look at A.l She is writing a letter.j ~*=5°

Look at my little brotherl He is playing chess,’

Listen to M.! She is singing a new song,

Open the doorl Somebody is knocking.

Wait a moment! [ am putling on my coat.’

Are you opening the door? Yes, 1 am. (No, I am not.)

Is he playing chess? Yes, he is. (No, he is not.)

Are you pufting on your coats? Yes, we are, (No, we are not).

What are your friends doing? Some of them are reading ‘a
book. One of them is listening to the radio. Two of them are
talking.
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John is playing chess with his father. He often plays chess

with his father.
Jack is writing a letter to his sister. He usually writes letters

on Sunday.
They are walking in the garden. They often walk in the eve-

ning.
She is putting on her coat. She always puts on her coat,

when she goes out.
The falling snow covered the ground and the roofs.
Entering the room she asked me about it.
Walking home from the Institute I met them.

MY WORKING DAY

[ am a student of the Mechanical Faculty of the Tashkent
Polytechnical Institute, My working day begins early. At half
past six the alarm-clock wakes me up. I jump out of bed, open
the window, switch on the radio and do my morning exercises.
Then I go to the bathroom to wash and do my room. In half an
hour T am ready for breakfast.

Breakiast does not take me long, After breakiast [ help my
mother to wash the tea-things and go back fo my room. 1 know
that “an hour in the morning is worth two in the evening®, so
1 sit down at my table to repeat some of my lessons.

At eight o’clock I put on my hat and coat and go out. I usu-
ally go to the Institute by tram. It {akes me about a quarter of
an hour fo get there,

As a rule we have three lectures a day. But 1do not go home
Immedialely after classes because I take an active part in social
work and always have many things to do at the Institute.

I seldom take the {ram when I go home. If the weather Is
fine, it is pleasant to fake a walk afler a day’s work,

I usually have all my meals at home. Dinner is a very plea-
sant hour because we are all at home, and my parents and [ have
an Interesting talk about different things and about my studies at
the Institute,

After dinner [ prepare my lessons, When they are ready |
have a rest. As a rule I sit quietly at home, listen to music or
read an interesting book. I seldom go out for a walk on weck-
days. But on Saturday evenings I offen go with my fellow-stu-
dents to the thealre or to the cinema when there is a new film

on.
I go fo bed at about 11. I iry to keep to the well-known Eng-
lish proverb: “Early to bed and early to rise makes a man healthy,
wealthy and wise®. I find it a very good rule, After a good
sleep I get up in the morning fresh and full of energy for the

next day’s work.
88




DIALOGUE

K: — Hallo. H.!
H: — Hallo, K.!

K: — Why are you up so early?

H: —1 am very busy today. I have much work to do.

I: — Do you get up so early every day?

H: —No, 1 don’t. I usually get up at half past seven.

K:— And where sre you going now?

H: —1 am going to a friend of mine to prepare for our se-

minar,

K: —Do your lectures begin in the morning?
H: — No, they don’t. Our lectures begin at two o’clock.
K: — And when are they over?

H: — They are over at 7.

K:— Where do you usually have your dinner? :

H:—1 have dinner at the Institute’s dinning-room during the
interval. And have you any lectures in the morning?

K: — Yes, I do. Our lectures begin at 9, and at 2 o’clock they

are over,

H: — What do you do after your lectures?

K: — Sometimes | go home and very often I stay at the In-
stitute {o take part in social work.

F: — Are you going to the Institute now?

K: —Yes, T am, | must be there at 8.30 to day, Herels my

tram coming. So long!
H: — 8o long!

New Words and Expressions

bread [bred] non

butter capuér, ér, moil

eat (o) emox

help épaay Gepuok

Immediately ['imi:djoth] rtesna

‘Jump out (w) cakpaG Typmox

look at (v) kapamos

near [ma| sgun

notebook nadyrap

Prepare (v) [pri‘psa] raiiépaa-
MOK

program [‘prougreem| npo-
rpamma

quietly [kwaisth] sgusmruna

repeat (v) [ri'pi:t] Taxkpopaa-
MOK

rise (w) TypMOK (yirydan)

seldom xamnan-gam, opa-cupa

switch on (v) x¥iimox (paduo~
HiL) “

talk () [to:k] cyxBaTtaawmoxy

wake up (v) &mmmmq

wealthy [‘welbi] coraom

wise amin, LOHO

working day uu xyun

at once [wans] aapxoJ, Aappoe

to be worse [wa:s] émon 6V.-
MOK

to do one's room yituu -
FHIITHPMOK

it takes... (saimuu) 0aMoxK

89



Grammar

Participle 1. — Cudataomnunr | maxau

Maranas Tuauaa cudargomunur | wakan, gewa yaarura -ing
eydurennn gywww Guaan Acasagd, Macanas:

to read — reading to study — studying.
to write — writing to sit — sitting,

Participle ranaa aungaosun, xox sasudacHaa, WYHHHMICK, KE=
CHM TapinGiaa kedaan, Macanan;

The student siffing at the table is my brother. (Auuia0BY4H)

Croa Enupa ymupzax CTyjeHT MEHHHT akam(anp).

Coming home I help my mother, — ¥ira xeazas, onamra ép-
Aaum Gepaman. (xoa)
. He is reading a book. ¥ knto6 yxumokna (xecuM TapKH-
‘Guna).

Present Continuous Tense — Xosupru 3amoH ‘
napoM heban ‘

Present Continuous Tense kimaxun deba fo be HUHD X03HP=
i 3aMOH wakan Ba erakuan dewaannr Present Participle mwakiai-
JlaH pcanamu.,

I am writing. — Men E&aanman,
He Is writing. — ¥ &3antu.
They are writing. — ¥Yaap ésanruaap.

Illaxc sa compa TycaaHranga dagar k¥makun pesa yarapani.
Cypox makanga kyMakan Qesa srafan oALHH KeAaaH.

Is he sitting at the table
Are you going to the cinema?

Eyanmens waxana kiyvakun penagan xefinn nol nukop 0K=
JaMacH iwaTaaaLn,

He is not sitting at the table?
We are not going to the cinema.

r
Xo3npra saMon AaBoM (enai HII-XApakariHHT X03HPrH BAKT=
na 6¥anG TyprananraEn Ouagupain. Macaaaum:
He is going to the Institute. —Y wuncruryrra xemaémup
(remasnmit), '
¥rram samon smasom (ewnan Ba KenacH 3amoH napoMm (enau
XaMm lokopuiaryn ycyaza scaaamin, Jlexnm kymaxun dena fo be

yTrad 3aMOH Ba KeJacn saMon WMaxkanaa nutiaTHIagu. Macanau:

I was going to the cinema.
I shall be sleeping from 6 fo 7.
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Present Continuous Tense

B¥anmm wasxan C¥pox maxan Bfaumcus waka

| am going. Am [ going [ am not going,
He he He

f»he J is going. Is [ she going? IShe ’ is not golng.
t it t

We we | We .

You ) are going.| Are ! you going? | You ; arenotgoing.

- They they They
Past Continuous Tense

1 was going. Was [ going I was not going.
He he He
'Il:ihe } was going, | Was l she going? ISthe was not going.
t it
We we We
You } were going.|Were [ you going | You were notgolng.
They they They

Future Continuous Tense

I shall be sleeping.
He
She

: will be sleep-
t

ing.

We shall be sleeplng.

You
will be
sleeping.

|

They

Shall I be sleeping?

he
Will { she be sleep-
it ing?

l you

Will
l they

ing?

Shall we be sleeping?

be sleep-

He
She

=

We shall not be
sleeping.

)

They

will not be

Yo
will not be
sleeping.

[ shall not be sleeping.

sleeping.
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Exercises

1. Kyfuaarn ranpapus TapHumMa KHIHHT,
an is working at

b) 1, The man working at that table. 2. The m ]
that table. 3, The girls are playing in the garden. 4. The hgu-l[r.
playing in the park. 5. The {feacher is going to his sij 01?].
6. The boy going to that big house, 7. The students Stuti:{ tg
at this Inslitute. 8. These students are studying at this Ins : 1|1 ;2.

b) 1. The sleeping child is my sister. 2. The playing E'Ti 8
his sister. 3. Walking in the park I often meet my friends g0 f“g
home. 4. Going home Nina meets me every day. 8. WaltinF or
the tram he saw his friends. 6. Knowing English well he tran-
slated the text ecasily. 7. Living far from the Institute he g0€s
there by {ram. 8, Entering the room she saw her father. |

11 K§unpuur. Jlasom deniaapuuuur Tarkra 4uaMer sa rantapHix yabex
THANFA TAPWUME KHAHIT,

1. When I came up to him, he was reading a story’ 2. He
came into the room when she was having her breakfast. 3. The
student was speaking with his frlends when the teacher asked
him a question. 4. It was raining when | went out. 5. When I
entered the room, our students were standing at the blackboard.
6. When [ come home, my children will be playlng. 7. I shall
be reading the book from 8 till 10 o’clock. 8 When you come
home, he will be sleeping.t

Ill. Canoanapra wasob Gepuur,

1. What are you? 2. When does your working day begln?
3. Does the alarm-clock wake you up? 4, What do you do
when you get up? 5. What do you do after breakfast? 6. When
do you go to the Institute? 7. How do you get to the Instifute?
8. How long does it take you fo get to the Institute? 9, How
many lectures have you a day? 10. What do you do after class-
es? 11. Do you take a walk after your day’s work? 12. Do you
have your meals at home or in the dining-room? 13. When
do you have your dinner? 14, What do you do in the evening?
15. When do you go to bed?

IV. Tapmuma gununr,

1. ¥ wearanna, men nwaaérran sanm. 2, Bua Gy kuToOHN
YKHETranuMusna, SMINK OYHIXH BA YKHTYBYH HUKAPHLA KHPLH.
3. Bus ynn yuparranumu3sia, y OnacHHHMKHra keraérran sau. 3. ¥
Kyuana Typranuaa iop éraérran san. Coar Oewaan TO eTTHraua
émrup @ran. Croama Yrupram aén — mokrop. 5. ¥ coar 2 pau 5
raya yxJaaan. 6. Cna numa xuaaérnpcus? — Men xar ésaérupmar.
7. Xo3up cryaeuraap ¥3 Vpuuaapuaan typaétupiap sa YKurys-
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unra caaom Gepaérupaap. 8, Cua ymg)uuur OMNTA GOPrannuria-
Aa, yaap numann Ygubrran saun? 9. Cus yiira kearanunrnana
Soaaaapuurna yxaaé Grran Gyaap.

V. Kyfinpars ranaapuunr KecHmuns H0anny Xoanupra samon (ebmn mak-
Mupa &aub, ayrar épaampaa yaGex THANTA TAPKHMA KUAHNT:

~ He was from a small American town and he lived there for
lorty-seven years. He got up at seven, went to his office at
nine, came home at five. He had a bath and a cup of tea, played
with his children and read books to them till half pastsix, dres-
sed and dined at seven and went to his club. Then he returned
home and went {0 bed at eleven.

VL Kyfinnarn naan acocuna ¥a win xynanrua Xakuaa cyanaG Gepuur:

1. In the Morning. 2. At the Institute. 3. Dinner at Home.
4. Homework. 5. Hours of Rest.

JOKE

Mother: “Jane, what is Mary doing?*.
Jane: *Well, if the fce is thick as she thinks it is, she is
skating, but if the ice is as thin as I think, she is swimming.*

A NAUGHTY BOY

A litfle boy is standing at the door of a flat in a big house
P ‘:fgh. Strect. He wants to ring the bell, but 1t is too high up
or him.

— “What do you wani?* asks a stout genlleman coming
downstairs,

— "I want fo ring the bell, but it is foo high, and I am not
tall enough®, answers the boy.

— "“All right*, says the man and rings the bell.

— “Now run! Hurry up®, exclaims the boy and runs away.

Lesson Nine

Exercises
1. Kyfizparn caponzapra smanof Gepunr:

. 1. Can, may, must monaa ebaagpn MAXCAAPAA TYCAANraNIa
yarapaaumn? 2. Mogan deranapunur saural MasHOAapHEK OH-
nacus? 3. By dewasapunnr ysura xoc xycycusruuy airab Ge-
PHHT.
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11. Hamynara sypouyg raniapin ¥arapTHpHHT:

Model:

You can speak English. | He must do this work.
You speak English. He does this mork.

1. She can see her mother every day. 2. His sister must read
these books. 3. Can you go fo the lecture-hall? 4. Must they
write letters? 5. Your friends cannot have dinner In our dining-
room. 6. He must not remember all these words. :

1L Hg;;ranap Vpunra cam, must, méy. moaan dennirapHHIAT MOCHHI J
yfinnr, T
1. You ... see a newspaper in his hand. 2. Eveg student
... study the History of the Communist Party of the iSoviet
Unlon. 3. The weather ... be bad tomorrow. 4. ... [ 'speak
to you about my work? 5. He ... go to the country in summer.
6. ... they go by air?
IV, Huraua tianra TapsumMa KHAMAT, A
1. Men 6y wawksn Gawmapa onamanm, 2. Y Mocksara Gopa
oxann. 3. By wamgun xny 6amapnuin xepai? 4. Cna omxomana

KiMun kypumnnru3d kepai? 5. Xap Gup cryaent Kommymnerig
NAPTHA TapuxiHN Yprauumy Kepax, )

Grammar: Mogaa dewninap Ba yJapiunur SKBHBATCHT-
napn.
Yaaux oamouniapi.

Oral Exercises

I can help you. | am able to help you. I was able to help
you. I shall be able fo help you.
He can do it. He is able to do il. He was able to do it. He
will be able to do it.
They can write English well.
Can they write English well? Yes, they can. No, they can-
not, (No, they can't).
She is able to write this arficle.
Is she able fo write this article? Yes, she fs. No, she is not.
She was able fo write this article,
Was she able to write this article? Yes, she was. No, she
was not,
She will be able fo wrile this article.
Will she be able to write this article? Yes, she will. No, she
will not.
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She cannot write English well.

She is not able to write this article.

She could not write this article.

She was not able to write this article.
She will not be able to write this article.

I must do this exercise. I have to do this exercise. I had to
do this exercise. I shall have to do this exercise.

He must join us. He has to join us. He had to join us. He
will have to join us.
They must wait for him.
Must they wait for him? Yes, they must. No, ‘ﬂ-ley ot n?t‘
Do they have to wait for him? Yes, they do. No, they don't.
Did they have to wait for him? Yes, they did. No, they did
not.

Will they have to wait for him? Yes, they will. No, they
will not,

We must not go there.

We do not have to go there.

He did not have to open the door.

She will not have to be at the Institute.

I shall do this work myself.

You must translate this article yourselves.
Let him read this text himself.

Write this lefter yourself.

She will invite him herself.

We can take this book ourselves.

They can speak to the professor themselves.

SUMMER HOLIDAY

The workin eople of the Soviet Union can spend their
summer honda%spinpdll[erent‘ ways. The state and the trade-
unions provide every facility for holiday-making.

Some people stay at home during their holiday, others go
out of fown and spend their vacation in the country. Many people{
like to spend their holiday on fours. You may see groups o
tourists in all parls of the Soviet Union, .

There are hundreds of tourist camps in the Caucasus, the
Crimea, the Urals, on the Baltic and in many other places of

our country. Some people make tours abroad. There are also

many rest homes and sanatoriums in all parts of our great FOI.II;I-
try where working peopie can have a good rest and get Lu.re -
1 prefer to go to the Caucasus in summer. The nature is ;;.ur;-
derful there, But my sister has to go fo the Crimea as she is
suffering from lung trouble and has to undergo treatment.
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Last summer she went to Yalla. Yalta is a southern town in
the valley of two small rivers with a lot of palm-trees, mag-
nolia, acacia, cypress, cedar and oleanders decorating it. Yalta is
especially beautfiul in spring and in summer.

My sister went there by train as she can't go by air, Shels
afraid that she may get air sick and therefore she always takes
a train, So it took her four days to get there. .

She had her rest at a comiortable sanatorium. There were
three girls in her room and they had a good time together. They
went on many excursions, saw many nice places and met inte-
resting people,

In the moming they did their morning exercises at sea and
then bathed a litlle, After breakfast they often walked or went
on excursions. And in the evening they went boating in the sea.

She enjoyed her rest in Yalta very much and come home
hiealthy and full of impressions,

DIALOGUE

O: — Where are you going to rest this summers
P: — 1 think I shall have my rest at the sanatorium in the
Caucasus.
O: — Will you go to the Caucasus for the fir:t time?
P:—No, I'vont. 1 was there two years ago,
O: — Did you enjoy your rest in the Caucasus?
P: — Of course, | did. et
O: — Was your sanatorium far from the sea?
P: — No, it wasn’t. It was on the seashore.
0: — Did you bathe much?
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P: — Yes, I did. 1 bathed twite s gy, W S8 SEass Siis

lore supper.

0: — What else did you do (heres

P: —We went on many exeursitng,

A

the sea. And where do you prefer 16 Bavs Jaas S
O: — 1 prefer to go lo the river,
P:— Where will you go this summers
O: —This summer | will stay In fows 288 S o S

home.
P: — What will you do?

0:—1 shall often go to lhe lake fo Lathe 2
the afternoon I shall rest at home and ==

el N

-

P: — All right. 1 wish you to have 2 good

0O: —So do 1.

New Words and Expressicas

acacia [o'keifa] axanns
camp Jarepe

cedar ['si:da] weap

cure (v) [kjus] aasosanmox
cypress ['saipris] kunmapuc

excursion [1ks'ks:fan] skexyp-
CHs

facility wapont

impression [im’prefan] Taac-
cypor

lung trouble ['trabl] ¥nxa xa-
canu

morning exercises sprasadkn
PHYVHACTIKA MAlIK/apH

pr:ter (0) [pri'ia:] adsan xyp-
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Provide Tatmnn srvox

rest day nam oamm Ky Hi
Sea peurna

state jpapaar
Southern [’sadan] mamyGuii
therefore wynnur yuyu

trade saies =S
valley [v=k =

walk (z) js=k’ =mig =¥ 3

working pemgde s=cammnn
XEIX

a litile o=, ==

to be afrasd s=oos

to gel air suik mma=—u
kacax 5w

NOK
to have 2 goed I =T
AXIUE VTRESWOR
holiday-makisg ea qoms
10 make toor casiar HINEICH
on tours cadxarz
ta take @ traim moesars Ty
MO¥K
to undergo treatment zaso-
AGHMOK

Grammer

Monan debitap Ba yAapHHAr SKEHBAlENTILPA

Can, may wmoman eban

acocaH Xo3Mpra s8a FTTON JEMIE

na, must monan (enau sca (PAKAT NOIMPrI SAMOELE L

THABOH,
7—086

-
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‘ Xoanprit 3amon Yrran sanon
can could
may might
must =

By smozan denasapunnr VpHnAa Kyiiuiary SKBHBaJEHT.
- MUIAATHID MY MKHH:

can — be able (fo)
may — be allowed (to)
must — have (to), be (to)

Deaarya fo be Gevan must moxan devan Fpunaa daxar Prue‘a‘.l B

Past Indefinite Tense xa WwAATHABAN,

Monax deban sKBHBAIEHTAAPHHHNT KYIIaHHI HaABAAH

Xoauprn aamon

pﬂ'&ll IanoH

Keaacw aamon

I can gﬁ home.

I could go home,

I am able to go I was able fo go go home
home. home.

Hea?lg?t be there o T He will have il

He has fo be there at 6. be there at 6.
there at 6.

He is lo be there
at 6

He was to be
there at 6,

She may go home,

home at 6.
She is allowed to | She was allowed She will be all
Zo home. to go home. ed to go ho

She might go

Scaarva must Moo GeuatruEr skanpaacutn fave fo detanniire
POK waxan o Ovarmena makan do xfsekan  penan EpAOMIAL  SCANIRH.

Cdaan:
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Do you have to come here every day? You don't have to
read all these books.

Did you have to come here yesterday? We did not have (o
work here yesterday.

V3auK oaMolLnapH
-self (-selves) xymumuany oaMoAap VSANK OAMOWAAPHAND:

Ulaxcaap Singular Plural
| waxc | myself — yanu ourselves — ¥3umus
I maxc | yourself — yanur yourselves — Yanurus
I waxc | himself — Yau (spxaxaap | themselves — yanapu
yuyH)
herself— ¥au (aénaap yuyn)
itself — ¥au (xoHcH3 Hapca-
aap yuyH)

Macanan;

I spoke with the inventor himself.—

Men kamuérapnnur ysu Guaan ranaamiind.
They themselves {ranslated the text.—
TeKcTHn yaapHiHD Y2apu TADHKHMA KHALHAED.
She wants to go there herself. —

Y epra y ysu Gopuuum ucraian.

Exercises
I Kyiuparn ranaapun cy¥poK ranra Ba GYAHmCH3 ranra afnanTHpHET:

. L You may take this book. 2. My sister can go by plane,
d. The students of this group may go on an .excursion today.
4. My brother must come here tonight. 5. Her little daughter
can swim well,

I Awcparn® w¥pearunran ran GynakaapHra casonsap TYSHHI:

1. Many people in our couniry can have their rest af rest
tomes and sanatoriums. 2. She goes to work by bus. 3. My
father has a rest in fhe evening. 4. They can read this English
boaok. 5. It took her four days to get to the Caucasus,

HE Kyfinaars ransapus wHCaH3 THAKFR T2PKHMA KHARNTS

1. Cua 6y uwnn Oyryn Gamapunmunras kepak, 2, By epaa ge-
KW MyMKng smac. 3. By ku3s uuranaua Yxud onaan, 4. Men oy
#HTOGHY oacam saiaumi? 5. Cu3 Oy kutoGHM Menra ayianGa
uynn oanb keaa oaacnsmu? 6, Meuunr axam Oy cpra Gyryn ke-
a8 oamangu, ¥ myna xam Gani.
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IViHykrasap YpuurafTernuan Moaan eninHn KyAunr: -

1....1 go out today? No, you ... . The weather is cold
today. 2. ... you go to the library with me? I ... wait for you.
3. The studenis of our group ... hand in their note-books to-
day otherwise the {teacher will not check them up. 4. He ...
bring you this book tomorrow. 5. You ... speak English at
your English lessons,

V-'LH’}'HT.'IMP Ypuura myself, vourself, Rimself, lerself, ourselves,
Lthemselves, ifself, yourselves oAMOWIAPHHHHT MOCHHM KYHHHr}
.

1. Ahmad, help Karim to lift that box. He can't lift it ...
2. Did anybody write that composition for you, Jane or did you
write it ...? 3. My liftle sister is only three years old but she
already dresses ... .4, We cannot translate the text. .. . Let
us ask the teacher to help us. 5. Some people talk very much,
they even falk to .,.. 6.1like to prepare breakfast ... 7. Com-
éndf{ let us do this exercise together, you will not be able to
it

Vi, Casoazapra maso6 Gepuur:

1. Where can working people rest? 2. Where did you rest
last summer? 3. Do you prefer to have your rest in the Cauca-
sus or in the Crimea? 4. What do people do when they rest at
a sanatorium? 5, Do you like to go on an excursion? 6. What
is the nature Itke in the Caucasus? 7. Where are you going to
have your rest next summer? 8. How many days did it fake
you to get to the Caucasus? 9. What kind of transport do you
prefer fo go by? 10. Can you swim? 11. Did you bathe in the
sea last week?

VIL. Cyaaab Gepunr:

1, My rest at the sanatorium, 2. Your sister’s (brother’s) sum-
mer holiday. 3. Describe the best place for rest in Uzbekistan.

WHERE I5 MY TICKET?

An old scientist whom everybody in England knows very
well is travelling by train. The ticket-collector is making hig
round.

When he comes to the scientist and asks him for his ticket,
the old man begins to look for it in his pockets, in his bag and
suit-case, but cannot [lind it anywhere,

“It doesn’t matter* says the ticket-collector, who knows the
sclentist very well,

“There is no hurry. I can come again at the next station*.
But at the next station the same thing happens. The old scien-
tist cannot find his ficket, 4
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“Don't worry about 1t, sir. It doesn’t maller®, says the tickel-
collector kindly.

“Oh, but I'must find it*, says the old man helplessly.

*] want to know where I am going*.

Lesson Ten

Exercises
I. Kyiiunarn casoanapra scano0 Gepunrs

a) T¥rpn Qevanapuunr Past Indefinite Tense waxan Kanian
fAcamann?

6) Past Indefinite Tense munr cypox makan Ba OfanmicHus
WaKan Kauwnah scasagn?

I Kyfiuaarn ranzapun Past Indefinite Tense ra aflqantHpHurs:

1. When do you get the newspapers? 2. Does your friend
like 10 go to the cinema? 3. What do you do at home? 4. He
does not go for a walk on Sunday morning, 5. Is your [iriend
very busy? 6. Have you many friends? 7. Who speaks at the
meeting? 8. It is pleasant to read his letters. 9. It is not late to
begin this work, 10. It is necessary to make a report on Mon-
day. 11. It often snows there in December. 12. Does it snow in
Moscow in March? 13, Does it rain in Tashkent in October?

mn. Fanaapuy cipor mwaxkanga Ba GYAHIICHI Waknnaa €3unr:

1. You lived in Moscow last year. 2. Their friend came here
two days ago. 3. He spoke about them yesterday. 4. We must
light a’'lamp to see well,

IV. Kyfiunarn rannapnu yrran samon Ba xenach samoH maiiiia Sammr:

1. They must build a new building for our Institute.- 2. The
workers can use this equipment. 3. Every engineer must know
this method. 4, Nobody can read in a dark room.

V. Kyimaarn ranmn xamma maxcaapaa Easnr:

I often do it myself.

Grammar: debLasapHuur yu aco-
CHIl A,
Cudargommunr 11 maxam.
(Participle IL.)

Oral Exercises

The newly built houses are very fine,
They built a very high house in this sireet last year.
The question discussed at the last meeling Is very interesting,
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We discussed a very interesting question at the last meeting.
The book found by the student belongs to our teacher.
He found a very interesting book in the library last week,

He wants to give his books to the students to read.
Yesterday she gave me her article to look through.

The article given to me has no mistakes,

They don’t want to take English books from the library.
1 took some newspapers yesterday.

The newspapers taken by me are on the table.

He wants fo invite some of his friends.
They invited him fo their laboratory in the morning.
Invited by them he agreed to come to see their laboratory.

MY REST DAY

On week-days or working days grown-ups work at variots
institutions and enterprises and children go to school.

Sunday is our day-off or free day. On week-days I must get
up early and on my day-off | may sleep till 8 or 8. 30.1 get
up, switch on the radio and do my morning exercises. Then [

wash and dress myself and prepare breakfast.

On week-days my mother has to prepare breakfast for all of
us as she is a housewife and she needn’t hurry to work,

After breakfast 1 clean the table, put the room in order and
go to see my friends. Somefimes we go fo the cinema fo see a
film or to the theatre to see a play, opera or ballet or to a con-
cert. I see almost all the latest films and plays. 1 go to the ci-
nema once a week and to the theatre three or four times a sea-
son. We also visit exhibitions of art and indusiry. Bul sometimes
we go for a walk to get fresh air. In summer we go out of town
and bathe in the river. And in winter we play tennis or skate.
I can play tennis well and my friends can swim well,

We cannot often skate because there is little snow or ice in
Tashkent in winter. Many students and working people are fond
of winter sports and they prefer to spend their rest day in the
mountains skating and skiing there. I am fond of skiing too. So

&nj}r, friends and I offen go the Chimghan maunfains on our rest
ay.

We start early in the morning and return home late in the
evening. It is wonderiul there. The air is fresh, the mountains
are white with snow, We come home tired a little but very
healthy and pleased with our resf.

When I stay at home on my day-off, I watch TV (Television
program) if it is interesting. After a good rest [ sleep soundly
and awake next morning %'esh and healthy.
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DIALOGUE

(Two friends meet in the sireet)

A: — Hallo, N1

N: — Hallo, Al Where are you going to?

A:—1 am going to the library,

N: — What are you going there for?

A:—1 want to take the book left for me. Will you be free

tomorrow?
N: — Yes, I shall.

A:—Let us go to the concert together. I like music very

much.

N: —So do L. But I shall not be able to go to the concert
because | invited Peter to my hause yesterday. And I'll have to

wait for him.

A:—Did you see the play “Othello* staged by the Hamza

Theatre?

N: — No, I didn't. I couldn’t get tickets,
A: —Oh, what a pityl (I am sorry) [ could get tickets for you.
N: — And I didn’t know about it. Can you get fickets for

this play?

A: — All right. You may ring me up on Saturday or call on

me, So long.
N: —So long!

New Words and Expressions

alarm-clock Gymuibnmk
(x¥urnpoxan coar)

art canwar

ballet [‘bzele1] Gaxer

call on (v) kupuG yrmox

day-off nam oamwm Kymnu

enterprise xopxoua

exhibition [eksi'bifen] Bucras-
Ka, kypraama

hurry (v) momuamox

industry canoar

institution myaccaca (wxona)

invite (v) Taxand aTmox

know () ['nou] Guamox

leave (v) xynab KeTMOK

once ['wans] Gup mapra

play neeca

skate (v) xoupxn yumoy (oT-

MOK

soundly [‘saundll] xarTHy

stage (v) caxHanamwTHPMOK

swim (v) cysmox

ticket Guaer

tomorrow [ta'morou] sprara

town [taun| waxap

week xadra

week-day um xyHn

yesterday ['|estadi] xeua

to put the room in order yil-
Hi AHFHINTHPMOK

so long xosupua xaftpl

what a pity! [pit] arraur, ag-
cye
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Grammar

depaaapHunr acocuit WaKIH

Huranaz Tranaa GewasapuHAT Y9 acocHit wakau Gop

1 makan TR T nraxmt
Penas ) : IR FTran 3aMoi
S :‘I(:glil‘[!l’i"::usl;t.\:::[ L T }Cill]ia'lilﬂm“
Tirpu ask asked asked
(hevaaap invite invited invited
Horgrpu write wrote written
hevaaap think thought thought
put put put
come came come
build built built

Tyepit enanapmnur 2- Ba 3- wakan (ena ysarura -ed KY-
mHMuacHER Kyuwnw Guaan acansami,

Hor§rpu denanapunur acocnii maxan scanranjia:

1. denn y3aruparn yuau yarapaan:

write — wrote — written
think — thought — thought
come — came — come,

2. ®enn Yaarn yarapmadinu, macanam:
put — put — put

3. Afipuw debanapunur oxupunarn d xapdu ¢ ra afiaanaai:

bulld — built — built.

Past Participle (Participle 1) ¥Tran aamon
CH(paTA0IIH

Penannnr Il magan yrran samon cndarnomuanp. Past Par-
ticlple ranxa xyfinnarn sasnasapun Gamapam;

1. Annxaosun GY¥aub kenann, Macasan:

The house built in our street is very beautiful. Buafunr Ky«
YaMH3ra KypIAzak yit syna unpoftan.

2. Pasnwm Xoan GYauG xenamu, MacanaH:

When asked he could not answer, — Cjpaazanda, y ¥aBod
Gepa oamagH.

Scnaarma: Trpn devanapumur Frran sawom wakmi Ba Frrai 3amon ci=
dargomunyir WaKam Gup xuanup.
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I. He translated the text, — ¥ TeKCTHH mMapHcuta ikuadu. (Ymzan axon.)
2. The translated text was very Interesting, Tapuuma Kuamiran rexc:
wynaa guank san, (Cugamoompunz 11 makan.)

Exercises
L MHraua THanra TAPWHMA KHAHHT.
1. Mennur cunranm wonymrann Vau tafiépaaft oaann. 2. By
TEKCTHH Y3HM TapxuMa Kuaa onaman. ¥ sxyna ocon. 3, Cusiusr

Oyryn yiila KoAHIIHHCH3TA Tyrpn xeaany (wapr). 4. ¥ yuoinan

CYHT HHFAN3 THAMAA TanAalWwa oJand. 5. ¥ Oy HIIHH ¥3u Gaxa-
pHiiN kepak,

Il Kyfiugarn ranaapuu yrran samon Ba Keracw samon mayanapana Esmur:
1. 1 can go to the concert, 2. Does your friend see all the
latest films? 3. On week-days my mother has to prepare break-

fast herself, 4. They cannof do this work themselves. 5. Where
do you spend your rest days?

1L Kyfingarn nGopanap WMTHPOKHAA ramaap TYSHHT:

to put the room in order; to take a tram (bus, trolleybus);
to undergo treatment; to have a good time; it takes me . . ..

IV, Kyiinpary cyanapjaan rannap TY3HHT:

L. summer 2, my 3. prepare
last to do yourself
to go exercises you
1 friend do
the Caucasus morming breakfast
1o day

every P

4. many 5. shall 6. does not
on the river the radio
to prefer in in the morning
to go 1 : switch on
out of town in summer brother
day bathe my
rest at 7 o'clock
their
people

V. Casonsapra wasoG Gepuur,

1. What day of the week is your rest day? 2. What do child-
ren do on week-days? 3. When do you get up on Sunday?
4. When did you get up last Sunday? 5. What did you do in
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the morning yesterday? 6. Do you prepare breakfast yoursell_lf ‘I’lt-‘.
vour rest days? 7. Where can working people spend their Od _
days? 8. Where will you spend this aiternoon? 9. How often tg
vou go fo the cinema? 10. Do you like opera or ballet bg
11. Where did you spend your rest days in summer? 12. d“
you swim? 13, Can your iriends skate? 14, What will you do@
in the evening tomorrow? .

VI, Huraua Tiaura TapHcHMa KHanur.

1. Cua jockara @auaran Cyanapum  Ypranumnurus Kepak.
2. Maxauera tagand Kuaunras yproxsaap — GH3HHHT CTyAeHT/18-
puMu3. 3. 5/.r|ap Oy HHKEHED TOMOHNHAAH TafépaaHraH naaHiH
MyxoxaMa xuamoxmpaaap. 4. Cu3 YHHUHr raseTamH3za GocHATEH
MaKOIACHHN VKHINHHIHS Kepak.

VIL. Cyaaad Gepunr.

1. What do you uwsually do in the moming on Sunday.
2. What do you usually do’in the evening? 3. W hat does your
friend do on Sunday? 4. How did you spend last Sunday?
5. How are you going to spend next Sunday?

Lesson Eleven

Cy3napHuHT sicaTMIIN

a) -ist cyhduxen Epramuna oparna maxcemnr GHpop Kaco
SKIF HII Gunan wWyFyAaniminni anraaTyBun HomJap fcasnani,
Macanan:

social — socialisé; motor — motorist,
6) -ment cydduxcunn gevara Kymum Guaan 0T ACANALH:

to achieve — achievement
to govern — government.

B) -fve cypdurcunn ot &xn devara i Guaan cupar
ACAAAAN;

progress — progressive
to act — active.
Exercises

L Kyfunara cysnap xaficw cf3 TYprymiura TaaanyKan SKAMIMTHME aNIK=
JAAHT, YAAPHHAT ¥3arHun TONHO, TAPIKHMA KHANHE:

biologist, development, settlement, collective, capitalist, move-
ment, artist, equipment, economist, productive, statement, ag-
ronomist, attractive.

II. Bupunun maungaarn cysaapun ypryan Gieunura snruGop Gepud yKHur:
106
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HL Kyiuaarn canognapra scanoh 6o piines

a) TYepu denaaapuunr Yroan aamon endaraomn ganish seamme
DPEBAUHHT YTram JaMON  CHMTABUNE | Fanis lt'm‘!::i lilhmlll:l}

Huaarunaaue
Iv. I‘f&'%'::‘il;u devaaapunnr Past Indefinite na Fast Participle macsmmpies
1o wrile tos tiink
to read 1o smy
to find to glve

V. Past Participle Guaan uogananran anmiaosyispns Tomen i .
it Y36eK THANrA TapIHMA KIAMIT:

o - There were no prinfed books in the fhe [§ & cenfuny.
2. Now it is difficult to find a hand-written book. 3. We ee
a house built three years ago. 4. The subject discussed at S
last meeting was very interesting.

o .fai:*nl?;.{':aprn #aBo6 GepalTranuurisia KyAmiary sasefmssan Godia
1. Why do you get up at 6. 30 in summer? 2. W&y & At
agr:u go for a walk yesterday? 3. Why do you ,
€N you go to the factory? 4. Why do vou Ifke °
Fecause the weather was very bad.
Because [ like to take a walk in the morning
the factory.
Because it is a fine city and it is the capital of o=
Because I live far from the factory where [ work.

VIL Hamynagarn ranmwsr sra sa §pun Xoamsn yaraprapsd, 10 12 #=re
Fan Tyauur, Gyuaa sra ba KeCHMHRHT MOCAAmYBRT2 FaTRion Sepmen

Model: My friend is in the rcom.

Grammar; The Passive Voice. — Maxxya nucbar.
Present, Past, Future Indefinite Passive.
Infinitive Passive unur moaan genaiap
Gil1aH MULIATH/HIIH,

Oral Exercises

| switch on the radio in the morning.
The radio is switched on in the morning.
She Erepared breakfast yesterday.
Breakfast was prepared by her yesterday.
I'll put the room in order tomorrow.

The room will be put in order tomorrow.

T
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They see all the latest films.
All the latest films are seen by them.
Yesterday we visited this exhibition.
This exhibition was visited yesterday.
He will watch the TV programme in the evening.
The TV programme will be watched in the evening.
My alarm-clock wakes me up. | am waked up by my alarm-
clock,
The work is finished by him,
Is the work finished by him? Yes, it is. No, it isn't.
The work Is not finished by him.
The text was translated by the students at home. ;
Was the text translated by the students? Yes, it was. No, it
was not.
The question will be repeated by one of the students.
Will the questions be repeated? Yes, they will. No, they
will not.
They must use this method of work at the plant.
This method of work must be used at the plant.

He cannot answer this question at once.

This question cannot be answered at once, You musi meet
her at the station, She must be met at the station.

Can he do this work in time?

Can this work be done In time?

FOUCATION IN OUR COUNTRY

All t} : counfry are‘given the right to educa-
tion by of the USSR, What is more, universal
obligatol ' me law shortly after the Great October
Soclalist 7 the problem of introducing universal
obligg! “ted In our country. As a resull most
pe the past now have thelr own wril-
te ementary, secondary and higher

sC.
charge and they are faught in

their .. young citizens of the Soviet Union
have full ana cyua, pussibilily to enter a higher educational ins-
titution. Everyone who wanfs to enter a higher school has to
take enfrance examinations. Tultion at the institutes and univer-
sitles are also free of charge.

Many universities and inslitutes of the USSR have correspon-
dence and evening departments and young people can combine
their studies with work at different enterprises.

The academic year at our higher institutions is divided into
two terms. The first term begins on the first of September and
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ends at the beginning of January, And the second fomm begine
in February and ends in June. Terminal examjnations g held
at the end of every term.

Final examinations are taken at the end of the couse ‘of
studies, Studenis either have to pass Siate examinstions or Ge
fend the diploma thesis or both. L

Our country needs specialists in all fields of selence and all
branches of Industry. Numerous Institufes in many cilics of our
country irain qualified specialists of all professions. :

There are many institutes in Uzbekistan oo, One of fhe
voungest of them fis the Institute of Russian Langusge znd Li-
teralure which was opened in Tashkent a few years ago.

Studenis of many nationalities such as Uzbeks, Tajiks, Kazalhe,
Turkmens and others are taught by professors and qualified ieach
érs at the institutes and universities of the Uzbek Kepublic.

AFEW WORDSABOUT EDU CATION
IN ENGLAND

A: — So, this is Oxford’s railway station.
B: — Shall we take a bus to go to the city?
A: — Yes, we shall,
B: — Where will it take us?
A: —1It will take us to the famous High Street in which most
of Oxiord colleges are located.
Bi—1Is the University of Oxford a collection of colleges?
A:—Yes, it is. Some of them were founded hundreds of
years ago,
B: — How long does the academic year in England last?
A:—1t lasts from the beginnig of Oclober up to the end of
June or the beginning of July and is divided into three terms.
B: — Are there terminal examinations at the end of each term?
A:—Yes, terminal examinations are at the end of the autumn,
spring and summer lerms.
B: — When are final examinalions held?
At — They are held at the end of the course of studies. 5
B: —1s {he student allowed to take the ecxam again if he
fails in an examinalion? |
A:— Yes, he is. But only two re-examinations can be allo-
wed,
B: — May a student be expelled from the universily?
Ai — Yeg‘ he may. For a Igreak of discipline he can be lﬁl;ld
a sum of money, but for a serious offence he may be exple car;
B: —1 think that very few children of the working people
be found among the students of the British Universities.
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A: — Yes, you are right. Only 3 per cent of the total number
of students of the unversities are sons and daughters of the
working people.

B; — Why are they so few?

A; —Because the cost of tuition there is too high and very
few students get state granis. ;

B: —How can the students from the working class make a
living?

A:— To make a living they have to work.

B: — Has their work anything to do with their future special-
ity?
: A: —No, they work as waiters, boys at hotels and so on and .
not all of them are able to graduate from universities. 3

New Words and Expressions

backward [bakwad] Koaok possibility nmxoHuAT
branch ['bra:nt[] coxa qualified [‘kwolhfaid] manaka-
combine Gupra oanb Gopmok an
correspondence cupryu railway temnp @Aya
cost ["kdist] kufmar, Gaxo shortly xncka myanar nunaa,
course ['kdis] xkype Tesaa
divide (v) 6Vamok solve (v) xan KHJIMOK
educg}tinn [edjui’keifn] wao- specialist |'spefolist] MyTaxac-
pi cie
egual ['I kwl] reur teach (v) yyurmoK, Aapc Gep=
evening department weuicn GY- MOK
THM thesis [Bi:s18] ww, Teanc
everybody xap Gup kum, technical secondary school
Namuma TEXHHKYM
expell (v) xaitnamog tuition Vi
fail (v) fingnamox  (wsmu- universal yaymnit
youda) waiter oduunant
fine (@) wrpad, mapuma coa- young [jag] éw
MOK as a result narnaaia
find (found) (@) Tonmox, yu- to be held VTRAINAMOK
parMoK break of discipline nuTH3OMIN
infroduce (o) Vruox OyamoK
kind typan free of charge nyacus, Tekip
langauvage ['leggwids] tia to make living inpukining
last (v) namom sTMOK VYTKA3 M
law |[“I>:] Koryn serious offence |['starias] war-
literature agaGnér T4 aiio -
nationality [‘nae(on=lifi] smua- stale grant zapaar crenen-
Jaar ANRACH
native ona such as ¥xwmau
numerous [‘njuzmaras] xin up to -raua

obligalory mamxGypuil
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Grammar

The Passive Voice — Mamxya npchar

- Bynaa nw-yapakat TYAMUPYBUE aHIJATIGN HPEEMET TOMOGEES

Aan GamapuanG, srara YTaaH GKN WIN-XAPAKATHEHEE E8NEENE Gﬁ

KAPYBUHCH HOMABAYM OYaamn, Macasan: The letler was wot
ten — Xar ésuagn.

The Passive Voice xymakun Qeva fo be (ternmman sansias)

B4 eTakun GenvaHHHT 3- WAKAM (YIraH 3aMoH cugartiomi) A8
fcanann. Macanan:

The article is translated — Makoaa Tapauma KuanEeLN.
(Xozup.-j

The article was translated. — Makoaa TApAKHME KHANEAH.
The article will be translated. — Makoaa Tapmuma KuInseii

(Heazycuda.)

Mamxyn nucGarna by npeaiorn TYAAMpYBUmAEH OAZNE Kya-
AAHNG, HI-XAPAKATHUHT KUM TOMOHH1aH GaxapHATaRANTHEN £1P-
caranm:

A new house is built by the workers. — Surn v# nwanasp
mostorudan Kypunann. (Xoaup.)

A new house was built by the workers. — Slurn v HwanaEp
MOMOHUOAH Ky PHALN.

A new house will be built by the workers. — Slarn vl wu-
UHAAD TOMOHMLAH Kypuaaan, {Keazycuda.)
With npeasorn sca wHUHT Gupop acGo6 Oki KYpoa BOCHTAS
ciaa Gamapuanmunn Kypearaan. Macaaan:
The letter is written with a pen.
The shop is equipped with machinary.

Present Indefinite Passive nunr rycaanmumn

\ By amman waxan C¥pork wakan B annens wakan
I am asked. Am 1 asked? 1 am not asked.
fe he He ) A
She | is asked. Is { she asked? She | is not asked
it | it It
We Are we We |
You | are asked | Are vouasked?| You Jare nolasked
They Are l they They t




Past Indefinite Passive Hunr TycraHHiig

I was asked Was [ asked? 1 was not asked.
He he He ¢
She } was asked.| Was \ she asked?| She | was not
1t it It asked.
We we We "
You | wereasked, Werel you asked?| You ] were no
They they They | asked.

Future Indefinite Passive muur rycaanuui

1H shall be asked | Shall I be asked? |l shall not be asked.
&

he He
She }wlil beasked| Will { she be be |She ! will not be asked
i it asked?|lt

We shall be asked| Shall we be asked?lywe shall not be asked

:i[‘]?:y}willbeasked. Will | you be

Yot )
they asked? ThEY]wl“ not be ﬁsked-

Infinilive Passive wuur wofad debagap OmAan HIUAATHAHILIH

Infinitive Passive fo be devan ea eragun (enARUHHT YTrAH
3aMOH ('HLIPHTIIGI.I.HI WaKaAnaal acaaanm, Macajsam:

to invite — raxand svvoy (amuy nucGam),
to be invited — raxand) stuavoy (Jcaxcxya HucGan).
Mosan desanan keftun Infinitive Passive {o ioxaamacn? mii-
Jarnaann,
Exercises
I. Fansapuunr xecumira anTuiop GepnG, Tapmuma KHAIT:
1. The students of our group are taught English and German
2. Tashkent is visited by many foreign tourists, 3, My sister was
taught English when she was a child. 4. You will be asked by

the teacher tomorrow. 5. Will this report be made by him next

week? G. Working people in capilalist countries are not given
the right lo higher education.

IL Kyfunary Gewinapunnr y9 acocnill maxanny 3unrs

To do, to make, o teach, to build, to write, lo speak, to
read, to give.
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L Kyfunars rapnapun Masexya nucharra akaan THpHuT:

1. The workers buill many houses in our town lzaf
2, Comrade Petrov did this work yesterday. 3. Soviet
write many interesting books. 4. Our scientists make gre

coveries every year. 5. [he great Russian scientist Popov
ed the radio.

IV, Hurans THAura TapuuMa Muamnrs:

1. By Xxnxos .crynentasp Ttoumoniian cundaa Vyuiraz
2. Yunau 6y xagna cypamaiiamaap. 3. By xaraap axauris
nuaan eanarad. 4. Oauvaapnuns
chofinanannavoxaa. 5. Paano i
6. Hoxaan nuraua tuanga €3gaz:s,

V. Kyfingarn rannapun anu nucbatia E3mur: s

1. This book will be discussed by the
lesson. 2. Will your work be finished to
ed many questions by the teacher. 4. The tim

be changed by the dean this term. 5. His report is wii
English.

at the next
He was ask-

VI. TymupnG gonanpuirai npeiiorHd HYKTaiap ypiira gyiune:

1. The Soviet youth study ... various institutes. 2. They can
study ... the morning and ... the evening, 3. Many institutes
are opened ... our country. 4. The Consitution of the USSR
gives ... us the right ., . education. 5. Many of the graduates

go to work ... the country. 6. They work there ... factories,
mills, and schools.

VII. Caponnapra scanob Gepuur:

1. What rights are the Soviet people given by the Consti-
tution of the USSR? 2. Where can Soviet people study? 3, Do
you study and work? 4. What departments have our institutes
and universities? 5. Who combines studies and work? 6, Whom
do our institutes train? 7. What institutes are there in our re-
public? 8. What institute is the youngest in Tashkent? 9. Whom
are the students of our inslitutes taught by?
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Lesson Twelve

Exercises

I. Capoanapra xaso6 Gepuur:

a) Mamxyn uHncbar Kaunah scanaau? 6) MaKXYa HHCOAT,
(enAHHAr 3aMOHAAPAA KAHAAN TYCJAaHHIIHHH aiitTuG GepuHT.
Il. Kase wunaarn gebasapuin anfy Ba MAMXYa HHCGATHHHT Tersma

MOUHLA HINJAATHHI:

1. Leningrad (to divide; to be divided) into two parts b:
Neva, 2, These two towns (fo eonnect, to be connected) by
railway next year. 3. The river Thames (fo divide, to be
ded) London into two parts. 4. The University of Cambridg
Jound, to be founded) in the 12- th century. 5. Lomonoso
found, to be founded) the first Russian University.

I1I. Bepuaran wamynara myBodui ransapsu TYIIHPHHTE

’ He must (can, may) do this work.
Model: l This work must (can, may) be done.

A. 1, We must take final examinations atthe end of the year.
Final examinations ... . 2. She must write all these exercises.
All these exercises ... . 3. You must close the books. The
books ... .

B. 1. You may copy this text. This fext ... . 2. They may
use dictionaries. The “diclionaries .., . 3. She may open the
window. The window .., .

C. 1. He can translate this fext. This lext ... . 2, She can

finish the work in ime, The work ... . 3. They can carry that
table, That table .

a few, a little oamouniapi.

Grammar: Many, mueh, few, little;
to be going -~ nnpirntin.!

Oral Exercises

There are many students in the library.
They have much work fo do.
There is much light there.
She wrote few lelters {o her friends.
She had liftle time,
There are few things in my bedroom,
There is a litfle roam there.
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She has a little time. She can wait for you.

He has a little time. He cant wait for you.

I have a little money. I can buy this book.

He has a few English books. He may give you one.
There are few leaves on the trees. It is autumn.

I am going to make a report at the meeting.

Are you going to have a meeling after the lessons?
He is not goiog to be an engineer.

She is going to speak at the meeting.

What is she going to speak about?

What kind of report are you going to make?

They are going to have some more lessons today.
_Are you going to the library aiter the lecture?

Are you going home?

OUR INSTITUTE
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The Tashkent State Teacher's Training Institute is situated
in Pedagogicheskaya Street. The big, nice four-storeyed building
of the Institule faces Frunze Square. The main entrance leads to
the veslibule with large marble columns and fo the Assembly
Hall. The Assembly Hall is large and light and itis decorated
with a national ornament.

The Tashkent Teachers’ Training Institute is one of the largest
and most important higher educational institutions in the Uzbek
Republic, Thousands of students study at the Institute. It has
morning, evening and corfespondence departments. The Ins-
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titute has many faculties and specialists such as mathematicians,
physicists, philologists, chemists, biologists are trained at these
faculties. Students of various nationalities study at the institute.

The students have good condition for their studies. They have
well-equipped laboratories, workshops and demonstration halls.

On the ground floor there is a sport hall and a large library
with a comfortable reading hall. d

On the first floor there are many lecture rooms, physics an
mathematics rooms and others.

The foreign languages rooms are on the third floor, They are
equipped with modern devices.

The students have iwo hostels, one of which is across the
road from the Institute. - -

Many graduates of the Institute are sent to different towns

and villiages of our rebublic where they work as teachers and
cultural workers.

DIALOGUE

(Two girls meet and talk about their siudies),

K: — How do you do, Halima? I haven’t seen you for ages!
f: — How do you do, Karima? Where do you study?
K:—1I entered the University last year. And now [ am a se-

cond-year student of the lPhﬂologlcal faculty. 1 want to become
a leacher. It is a dream of my childhood.
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H: —1Is it interesting to study at the University? :

K: — Of course, it is. The Tashkent University is the oldest
one in our republic, It was founded in 1920 and we have all
need for our studies. I have English lessons twice a week. And
what Institute do you study at?

H: —1 study at the Tashkent Polytechnical Institute. Now I
am in the third year at the chemical faculty. 1 like my profes-
sion very much, We make many interesting experiments in our
laboratories. This year we shall have our practical (raining at a
large plant.

K: —1 think it will be very interesting. Come to see us. Mother
will be very glad to see you, too.

H: — Thank you. I’ll come fo see you with pleasure when my
practical work is over. Then Il tell you all about it. Give my

best regards to your mother,

K:—1I wish you good luck. Good-byel

New Words and Expressions

across the road [roud] pina-
pana

Assembly Hall mamancaap
3aan

be situated ['sifjueitid] xofi-
JAMOK

biologist [, bai'sladsist] Guoaor

building |bildipg] 6umno

chemist knmérap

childhood Gonannk

Column |[‘kolom] komouna, ye-
TYH

condition wapour

decorale (v) Gesarmoy

device mexannsm

dream opay, Tiaax

equip (o) wnxosaamon

face (v) xapamox (Guno xa-
fuda)

first floor mkknuun Kasar

found (v) [faund] Tawxua
KHAMOK

four-storeyed [storid] T¥pr xa-
BATJH

hostel Eroxxona
important mMyxnm
main acocuit
marble mapuap
modern samonasufi
philologist duaoaor
physicist nank

physics room muauxa xabu-
HETH

second-year student 2- kypc
CTYAEHTH

send (v) wyHATMOK, 10GOPMOK

thinl (v) yinamox

village |'vihid3s] Kuuox

well-equipped sxmi Kux03-
JanTan

workshop ycraxona

a number of kyn, Gup Kau-
ug

I haven’'t seen yon for ages
MeH cHani kynaan Gepu Kyp-
ranuM fAyx

o worlt hard at xyn (tnpummo)
HIIAAMOK
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Grammar

H
Many, much, few, little, a few, a little onvouIap:
= = — KA
Many, much oamouwnapw, yabex Tuanaa i — few— littte
AEFRH MABLHOHN GuaaMpanu.
A few —Gup Kanua (neura)
little — o3ruua (HT
Many, few, a few cyaaapn nowaias camanajuram OTHE
KVIVIMTH OAHAA HinAaTHAAI, MAcAIan:
There are many hooks on the table.
There are few English books in the library.
I have a few questions, -
Much, tittle, a litile cyanapu ca 10H3A30 cal_laﬁ Gy Amain
Tal OTHHHT Bupaurs osfuaa KVaiasaii, Macanam:
She has much work.
He has litile time.
We have a little time, a
Much va little cyanapn ranga papiw BasugacHaa X
nanmami,duaca.uau-.
He reads much. Y ryn Yxuian, .
She speaks English " fittle. — Y wurans tuanpa Oup 03 rd
11 pag.

M HILU=

To be going -~ HH(GHHHTHE

To be going - wudunurus waxcnuur Gupop HUI-XapaKaTHi
Gawapuokun skananrunn Guaampaaw, macaam: [ am going to
make a reporl. — Men doxaad wuasoxwumax. He is going to
read this book. —Y Gy KutoOus JKUMOKRIL.

Dcaarwa: To come, to £o nHduinTinAIpn am golng, Is going, are
S0 g NOOpARAPH GiAaH NwAATIEAMAIN.

Exercises

h Hurams vuanra vapwina KHAHNT:

1. Busunnr HHCTHTYT BA YHUBEPCHTETIdPHMHSHIHT Keuki pa
CHPTKH OYaumaapuna kyn fiurur pa Knaaap ynian. 2. Y yxum
Giaan mumg Gupra oanG Gopaat. 3. BHBHHHP HHCTHTYTHMHS
TYpau MyTaxaccucaap rafépaaiian. 4. Cnanuur ayernurna 2- kype-
Aann? — My, ¥ X03up GUPHHMH KypcAa, YYHKH Y YTrag HuJan
HHCTHTYTra Kupa oauaran, 5, Vaapuuur axumn KHXO3MaHTaH
XMt naGoparopusaapn Gop. ¥Yupa Kyn kusuy Taxmpubanrap yr-

Kasuaanu, 6. Hucruryt Gunocn xavon Kypuaran 3gu? ¥ 1939 ia-
Aa Kypuaran s,
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1. KaBe wumnard desnun Mamxya HHCOGATHHAT TErHWAN WAKINAR K¥a=
Jaur:

1. What specialists (f0 train) at your institute? 2. Many
plays (to write) by Shakespeare. 3. This story (fo fell) to us
last week. 4. English (fo speak) at our English lessons. 5. Those
iouses (fo build) in a year. 6, This question (fo discuss) at
the meeting tomorrow. 7. This work (uzof fo finish) in two
hours. 8. Many languages ( fo speak) in our country. 9. Many
new institutes” (f0 open) in our country in the last few years.
10. The house ({0 build) by the workers last year.

ill. Hyxranap ypuura many, muach, few, litlle, a few, a little cyaunnnr
MOCHHH KiilHHT:

1. There are ... institutes in our city. 2. There is .., light
in our classroom. 3. ... students are standing at the blackboard.
L. We study . .. subjects. 5. You must work ... on your Eng-
lish every day. 6. There are ... people atthe tram stop, 7.1
have ... ink in my inkpot. 8. She works ... every day. 9. He
has ... friends here.

IV. To be going -+ wabuunris uGopackan Kyasa6, raniapui HHCAHS TH-
JdHra Tapmuma HHIAWHT:

1. ¥ Guanunur wncruryrra kapmoxun, 2. Cu3 y Gnjan Ka4oH
ranaamvoganena? 3. Cus xaepaa gam oavoxuncins? Men Kaskas-
A aaM oavMoKunMan. 4. BHBHHHT CTYABHTAAp 3IpTara Tapuxpad
INTHXOH TOMMWHPMOKYNAAP. 5. Y 8p AKMAHDA KYHIE HIMA KHAMOK-
i? — Ynap myaefira GopMoKuH.

V. Casonnapra wasol Gepusr:

1. Where is the Tashkent State Teachers’ Training Institute
situated? 2. Does the building of the Institute face Frunze Square?
#. What is the Assembly Hall of the Institule like? 4. How
many students study at the Institute? 5. What departments has
the Tashkent State Teachers’ Training Institute? 6, How many
laculties has the Institule? 7. What specialists are trained at these
faculties? 8, What is there on the ground floor? 9. What is
there on the first floor? 10. Where are the foreign languages
rooms? 11, What are the foreign languages rooms equipped
with? 12, Where do the graduates of the Institute work? 13. What
institute do you study at? 14. What faculty do you study at?
15, Will you have practical work this year? 16, At what plant
will you have your practical work? 17. What course are you in?
18, When was your Institute founded?

VI Awparu6 wypcaruaran ran GyIagiapira caBod TY3HHr:

L. Many graduates of our Institute arz sent to villages and
towns of our republic. 2. A new [ibrary will be built in our
city this year. 3. Ridio was invented by the great Russian sci-
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He was told about the new discovery

enitist Popov in 1893, 4. Stadent of the Polye

two days ago. 5. He is a second-year
technical Institute.
VIl Tewctpan wecumn mawxyan nucfarpa Gynran raniaphii TONHG KY'iH=
PHHIS
VI Kyfiugars w6opasap nuTHpoKHIa Taniap TYIHHT: _
_ a four-storeyed buillding: thousands of people; to have 300‘!
conditions for ... ; correspondence department; 4 number of;
well-equipped; national ornament,
IX, Cyana6 Gepuur:
1. The building of our Institute. 2. The library of our Insti-
tute, 3. Study rooms of our Institute. 4. Practical work of our

students.

Lesson Thirteen

C{zaapuunr sicaauurn

8) -ful cyddmrenin orra gyumu Guaan cudar scanaun: be-

auly —beautiful, wonder — wonderful.
G) -able, -ible eydihurcaapuun ders Sxn orra Kimum GHAHE
Xam cndar acanann; comfort — comiortable, lo ilex — flexible.

Exercises
L -ful cyipduicen Epramy Sy
HI Tapicuma Iill.1r:mui-; Aa Kyiiaar oTaapaan cugataap acanr pa yrap
use, power, fear, play, fruit, harm, care
1L Kyfinparn cya; 2 i
Ma r';umn:r:}:'lap CY(purcHrUIT TArNFA THIHHEE BA CYIAAPHE TAPUCH
possible, movable, profitable, considerable, capable
I, Kyitnzarn raniapun ciipog ranra pa Oyammicus ranra allianTHpRpe:
3 \;o ”f has II; brother. 2, Your sister has a book by Gogol.
9. You have a lesson today, 4, They have AEYapEpES
3. You b oday, 4, They have many newspapers o
IV. Kyiinsarn ransapun TyagHpune:
) J‘ijeéoolf translated into Russian ... . The book published
‘.:1 ! 1¢ English language ... . A book writlen by that young
VIler ... . A well-known engineer . .. . A well-done work, . . .
A broken cup , , . |
V. Casoanapra waso6 Gepuir:
" Heve you meny friends? Is there much light in your room?
<0 ycu spend mich tine fogether with your friends? Are there
meny tees in your sireet? Is there much sun in your flat?
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V1. Hyytanap ypuura many, much, little, a little, few, a few cfamwnnss

Moc Hearanuun KyRunr

a) He has to post . .. letlers, They know . .. on this subject.
Do you drink ., .. in summer? Are there ... English books in
the library? ]

b) My friend had too ... ink in his founlain-pen. He ask-
ed me to give him ... ink. There are still ... apples in the
tree. Shake them off. He had ... books on this subject. So he
had to take some from the library. You know very ... on ihis
subject, you must read ... more about it.

VIL Kyfunarn ransapaa noanwy xesack aamon ypuura fo be going =s
qJIIIIHTJ!BIII[ HIWNATHHT:

I shall stay at home. We shall study chemistry. He will join

our circle. Will you attend the meelfing tomorrow? The meeting
will begin at 6 o'clock.

Grammar: Present Periect Tense (Active and Passive).
lanna pasuuaapun VpHi.

Oral Exercises

Write ihe waord “table* on the blackboard, please.

What are you writing? 1 am writing the word “table®.

What have you written? 1 have written the word “table®.
; it:'.'\;c_- you written it in your notebook? Yes, I have. No, I
1aVen't,

Has he writfen {he word *“table® in his nolebook? Yes, he
lias, No, Fe hasn't.

Take the newspaper and put it into your bag.

Wlo las given vou the newspaper? You have,
Where have you put it? 1 have put it into my bag.
Has she read newspaper today? Yes, she has,

We have opencd our books.

Our books have been apened (by us),

| Lave brought the map.

The map las been brought (by me).

He has left his fountain-pen al home,

His fountain-pen has been left al home,
Have you received any lefters this week?
Have any letlers been received this week?
He has not read any hook in French.

She Las never heen in Leningrad,

These books have not yel been sent me by him,



I always come to the lecture in time. I am never late for the

lectures,
He often does his lessons at the library.
He is often at home on Sundays.
She is still working at this article.
He can seldom come home early.
They have nevér been invited to come here.
He has just come from Samarkand,

TASHKENT

. Tashkent is the capital of the Uzbek Soviet Socialist Repub-
lic and the largest city in Central Asia. Tashkent was founded
more than twenlty centuries ago. Formerly it was a city of small
clay houses with narrow crooked streets. During the years of
Soviei power it has become a modern city with many new blocks
of nice, comfortable buildings for our citizens. Tremendous chan-
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ges have taken place in Tashkent during the Soviet period. It
has become an industrial and cultural centre of Central Asia. Many
enterprises are located in the capital.

The Tashkent Textile Mill is one of them. It produces more
than 200 million metres of cotton fabrics a year. This gigantic
mill is really a city in itself, with its own resorts and rest ho-
mes, children’s establishments, splendid clubs, and modern ap-
partment houses.

Besides, there are the Tashkent Agricultural Mackinery Plant
which puls out cotton-picking machines and the Traclor As-
sembly Plant manufacturing tractors and sprinkling installalions.

There are other factories which produce textile machinery,
electrical equipment, coal-cutting machines, building machinery
and so on.

There are many institutions of higher education in Tashkent
which have already trained hundreds of engineers, doctors, teach-
-ers, architects, geologists and other specialists. There are also
dozens of research institutions in Tashkent. The Navoi Public
Library, the largest library in our republic, has more than two
million books. There are museums, theatres and a great number
of cinemas in the city,

Tashkent is the centre of musical education. It has a con-
servatoire, secondary schools of music and children’s schools of
music.

We can see many wide streets with buses, trolley-buses
and trams running along them, There are lots of beds of flowers
in the streets, squares and parks of Tashkent and people often
call it “the city of roses*.

DIALOGUE
Places of Interest in London.

A: — When did you return from England?

B: —1 came back two weeks ago.

A: — Have you been lo London?

B: — Of course. [ stayed there for three days.

A: — Have you seen many places of interest there?

B: — Yes, | have seen the mostiamous London monument —
I\Vcst{]ninster Abbey, where most of England’s greatest man are
irled,

A: — What other interesting places have you visited?

B: —1 spent a whole day at the British Museum. You know
of course that Marx, Engels and Lenin often worked there, -

A: —Yes, | do, Is it large?

B: — Oh, yes, it is one of the largest museums in the world,
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A: — What historical buildings have you seen?
B: —1I have seen some of them, But I liked most of all West-

minster Palace. The Houses of Parliament sit there,
A: — Why is it called *The Houses*?
B: — Because it {5 divided into two chambers:

Commons and the House of Lords.

the House of

A:— How does Westminster Palace look?
B: —It looks very nice with trees and flowers round it and

with its towers.

A: —1s the Clock Tower among them?
B:— Yes, it is nearby. The English people call it Big Be;l"

May be you have heard how Big Ben sirikes the hours over the

radig?
A:—Yes, | often hear it. Is the clock really big?
B: — Yes, the clock has 4 faces and each face is 23 it across,

the figures on the face are 2 it long.
A:—Have you enjoyed your stay in England?
B: —Oh, yes, very much. | met some interesting peop

saw many beautiful places there.

le and

New Words and Expressions

already [2:1redi] anaaxanon
architect [‘a:kitekt] apxure-
TOp
block kpapran
bus amtolOyc
capital [‘kapitl] noiitaxt
century [‘sent(uri] acp
city ['siti] maxap
clay aoilgan Ky puaran
Coal-culling machine [ma’fi:n]
K}’Mflp Kaanur stawnnacH
conservatoire  |[kan’sa:vatwa;]
KOHCEPBATOPHA
cotton-picking naxrta tepum
crooked [krukid] guiimms-xmmn-
Fip
dozen [‘dazn] moxuna (12 go-
na)
during [‘djuarip] aaspuaa
engineer [,endsi’'nn] numenep
establishment rawxiior
fabrics razmon

formerly narapn
geologist [d3i’oled 51st] reonor
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gigantic Gyiox, xarra

installation [mnsto:leifan]
Go6-yckyna

museum [mju‘ziam] mysacit

Nnarrow Top

public library xaax xyry6xo-
HacH

put out (v) mwaalb ynkKapmoy

research [ri'so:df]| mampit-rex-
LT PRI

secondary school ¥pra makrad

Soviet power [paud] coper X0-=
KM BATH

splendid amxoiinG

sprinkling ceinypiuu,
(Mamnna)

tram Tpampaii

tremendons [tri'mendas] karta

trolicy bus [trohi—] rpoaaciiGyc

Volume ['voljum] kntoG

a greal number of Kyn MHK-
Aopaa

bed of flowers ryasop

lols of kyn, Gup Taxai

ac=

couy Bl
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Grammar
Present Perfect Tense (Active Voice) —

Tyraananran Xo3uprd 3amoH (anuy HucGat)

Tyraananrad xX03upra 3amol kimakun gewva fo have gusr xo-
3UPra 3amon wakau (have, has) sa erakun (QEBIHHET g
waKAHgan acaaand, Macaaan;

He has finished his work, ¥ nmunn masosaab G9.464.

Tyrannaurad XosHpru 3amos dewan, onaraa, dewigss asraz-
WHArEH HUI-XApaKaT HYTK ciaaeurysra xanap Ovaud ¥rra %
HII-XAPAKAT HATHKACH EC2 JO3HDrH BAKTAA MABKYZINTHEE C2a
JAHpanu.

Present Perfect xyfinzary xoaiapis nmuLIaTinaami:

1. Mw-xapakat Tyrajaanran, 2Muo TYTALIGHral BAKTH KVDC
THAMaran Gy/ica Ba Oy HUI-XEDaKATHHHAT HATHMKACH aHHK KYPHENS
Typca. Macaaan:

We have finished our work and we are free. — Bus nmnmus-
i masomaal 0940ux Ba Ou3 Gymuus.

2. Hm-xapaxar Tyraijanaras, aMyo #u-xap
ran Baxtn Xanm yrmaran O¥aca. Bymaa xynunua foday,
week, this month, this year xabn nafiv Suazupysuu paBiw
HiaaTiaann. Macanan:

He has read ihis arlicle foday.— Y €y magoxann Gyryn Jxus
ay.adu,

3. Mm-yapakatuunl TYrasaauray BANTH HOAHMK nNaiT pas
Guaan kypcarnaran Gyaca, i 1 have not yet seen
film, — Men xaan Oy Quasymun x¥praunM ik,

TyGanaarn Hoamuy NaiT pasuiuaapi sMr kYN HwaaTeaam

¢ver — gauon O0y.Jaca xam, cupa
never— xeu Kauon

already — aaaagauon

Just — anam, yosupruna

nol yel xaan ... (V)

Tyrasnanran Xosnpri aayMou PeLANMITHT CYPOK wakan kimax-
u henann Sraman oMU Kearnpiuu Guaan scanamgn,

Yuuur 6§amuens wmakan aca wimakun gevagan kefing not -
KOP HOKAAMACIIN KOATHPII QA seaaan,
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To take GeBLIMIHAT TYCAAHKUIN bk b

By muan wakai l Cypox waxan B s maka N
1 have taken, |Have I taken? 1 have not taken.

He he He !
She } has taken, | Has! she taken?| She ) has not taken.
It it It

We we We :
You }hsvetaken Have {yuu taken?| You ] have not taken
They they They

Jcaatwa: Oraakn nyTkna fo have Gnsan nof iKop fokaaMach TyGaHAR i
rHYE KHCRAPTHPNANG afiTiigami:

haven't ...
hasn’t. ..
Present Perfect Tense (Passive)
Mawxyn uucbar
Present Perfect munr mamxya nucbarn fo be (ebAHHHAT T
TAAMAHTAH XO3HPTH 3aMOH wakan sa erakan debaAniHHR YUHHTH

maxgaunan scaaar. Macaaan; by
The exercises have been writlen. — Mamkaap é3u0 OJAUROL.

To inwife henawumnr Tycaannmm

] Bianuan niasan C¥pos waxan By amurens usaan

I have been invited.|Have [ been invited?|l have not been invited

He l he He
She jhas been Invited.| Has | she been invi- She}has not been
It it ted? | It invited

have not been

we We ]
invited

We
You } have been I-[:n!.-'c-;ynu been in-| You
They invited lihey vited? | They

lanfa paBuiaapHuur YpHH

1. always, never, often, seldom, usually, generally papnui-

aapn Goraama dena fo be éxkn fo have mnnr TermwaH wWaxaH

(Exp mozaa (ena) nan Keilny Keaann, Macaaau:
They have never been invited to come here.
He can seldom come early,
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She is newer late for {he lecture.
We are always at home at 5.

2. By papmwaap ogataa ewa-KeCHMAAH OAQHH KeJaxgn, ma-
canan;

She always comes in time.
They generally helped me,

Exercises
I. Tapwuma guaunr:

1. I have seen this film, I like it very much. 2. She has
broken her pencil and she can’t write now. 3. Have you prepared
your tesk? No, | heven’t. 4. Nina has received two letters from
her friend this week. 5. Our students have spoken to the dean
today. 6. A friend of mine has studied several languages. Now
she can speak English, German and French well. 7. Comrade
Petrov has not yet come. But he will just come here. Wait for
him. 8. The Soviet State has built Socialism. Now the Soviet
people are building Communism. 9. They have visited many
towns of the Soviet Union this year.

Il. Kyfiuparn ranaapra cagoanap TY3HWHr Ba yaapra waso6 Gepuur:

1. She has been to Leningrad this summer. 2, [ have brought
these books for you. 3. The Tashkent State Teachers’ Training
Institute has trained many specialists. 4. I have sent a letter to
my friend. 5. The teacher has helped the students to do the
exercises today. 6. They have received this magazine this week.

HI. Kyfuparn rannapnunr gecHMuun anny wncarra afaanTupunT:

1. This report has been made by our teacher this week. 2. The
text has becn just translated by the students In class. 3. Has she
been inviled to the meetirg by you? 4. Many new houses have
been built by ine builders this year, 5. This article has not been
published in the newspaper by them fhis week. 6. Has the ques-
tion been discussed by you at the meeling? 7. A new machine
has been introduced by the engineers fhis monih. 8. He has
been senl to Leningrad by the direclor this week,

IV. Kanc uonnarn pasmwus rermman ypuura Ky iumr:

1. I came to the lectures in lime (afways). 2. My brother
does his lessons at the library (effen). 3. This student is work-
ing at this article (s#ifl). 4. 1 am late for the lectures (never).
5. Comrade Sabirov is at home on Sundays (usually) 6, They
have-Leen invited to come here (just). 7. My friend helped nie
much (generally). 8. He can come home carly (seldom). 9. My
sister has not seen this film (yef). T
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V. Huraus THAKra TapauMa KMAHKHT,

1. Cns mesopuit raseramus yuyn maxoaa éapunruamu? 2. Vigu-
TYBMH XO3HPTHHA Keiaw, ¥ Cusiapks 45- XoHana KyTHG fg“
Tupuan. 3. YV wurobuny tonpumu® — Myk. 4. Bus xaam Y_
kntoGun ¥kub Gyarammmus iiyx. 5. Men Oy npecami xanu K¥p
ranny VK, Axmanba kyns tearpra Gopumoxuuman. 6. Ceil XaTHH

synatn6 wbopanirmn? — Xa. Arraur, Men yuu Yn6 4HKMOKHH
3LIM.

V1. Kase wungarn drenann Past Indefinite Tense txu Present Perfect Tense
Ja HWAATHHT:

1. Our scientists and engineers (fo sfudy) the question gﬂ;l-
nected with the use of atomic energy. Atomic energy IS wl gjr
used in our industry. 2. When you (fo go) to Moscow? I (0 be)
there last year, 3. Some of my iriends (fo be) in Leningrad this
year. 4. 1 (nof {0 see) Peler since we ({0 graduate). He (t0 g“}
1o Kiev in 1972. 5 They (to decide) to join the expedition. 6.
(not to wisit) all the museums of Tashkent. 7. 1 (fo be) at the
museum of art last Sunday.

VIl Canoanapra waso6 Gepunr:

1. What is the capital of the Uzbek Soviet Socalist Republic?
2. Is Tashkent the largest city in Central Asia? 3. When was
Tashleent founded? 4. What was the {own like in the old days?
9. What is Tashkent like now? 6. What changes nave laken place
in  Tashkent during the Soviet period? 7. Are lhere many
enterprises In the capital? 8. How many institutions of higher
education are there in Tashkent? 9. What specialists have the
inslitutes of our republic tralned? 10. Where is the Navol Pub-
lic library sttuated? 11. How many books has the library?
12, What cultural institutions are there in the capital? 13. What
can you say about the strects, parks and gardens of Tashkent?

Topics
I. Tashkent in ihe old days.
2. Theatres of Tashkent.
3. The Institutes of Tashlkent.
4. My native village (lown).

Lesson Fourteen

Exercises
I. Casoanapra manoG Gepurnrs

1, Present Perfect Tense aa Qevanaprunr anuy Ba MamXy.a
HicGarn Kauuaail acanamu?

2. Present Perfect Tense gangall mu-xapakarun ubonanafzu?
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Il. Ky#unars ranaapiudar kecumHud Present Perfect Tense ra aftmanry-
PHHT:
1. I am writing the word “table*. 2, What are you doing?

3. She is not giving you the newspaper., 4. They are taking
their pens,

L. Tymupn6 Koaaupuaran ran GyIakiapira caBoanap TY3HHT:

1. He has been to .... 2. ... has just come to Moscow.
3. I have already visited ... museums. 4. They have gone
e

IV. Hamynanan doiinanann6, gasc nunnarn desnraap HWTHPOKNAA ranzap
TY3HHI:

Medel He has been asked at the lesson.

He has been at the lesson. ’

He has been to the conference this week. (fo elect, fo send,
to invite, to take),

Grammar: Past Perfect Tense (Active, Passive),
Future Perfect Tense (Active, Passive).

Oral Exercises

We passed our examinations in June,

We have just passed our examinations. g

We had passed our examlnations by the 16- th of June,
They finished their work last month.

They have finished their work this month,

They had finished their work by the end of the month.

He did not write this article yesterday.

He nhas not yet written this article.

He had written this article by 6 o'clock.

We shall meet our friends tomorrow.

We shall have met our friends by 6 o'clock tomorrow.

They will leave Moscow next week.

They will have left Moscow by th: end of the week,

Next year by this fime they will have built this house.

Next year by this time this house will have been built,

By the 1-st of October he will have studied all the materials,
By the 1-st of October all the materials will have been studied,
This article had been written by 6 o’clock yesterday.

This work had been finished by the end of the last month,
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MOSCOW

100008 aniop amny.-
'

DE0D DMOFN gl .

Moscow is the capital of the first Socialist State in the world,

It was founded in 1147 by Yury Dolgoruky. In the course of
its long history Moscow has played an outstanding part in the
life of the Russian state. It was always at the head of the Rus-
sian people's struggle against foreign invaders.

_ Moscow was the main city of culture and science before the
Great October Socialist Revelution. The life and work of many

revolutionaries, writers and scientists are connected with its

name.

After the Great Oclober Socialist Revolution Moscow has be-

come {he political and cultural centre of our state.

After the Great Pairiotic War it has become a symbol of
peaﬁ‘ and inlernational unity of the working people all over the
worlid,

Moscow is one of the biggest and most beautiful cities.
Thousands of new comfortable dwellings have been built for
Muscovites in the last few years. The Moscow underground, the
most beautiful inthe world, connects now all the railway sta-
tions of fhe city and diiferent parts of it, So it is easy for the
Muscovites to get fo the farthest districts of the city in the
shortest time.

There are many historical places and monuments In Moscow:
the Kremlin ensemble, Red Square, the Lenin Mausoleum and
St. Basil’s Cathedral are unique. The city has many ancient
palaces and estates which are now museums or public buildings.
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The Academy of Sciences of the USSR, the largest University
which occupies the majestic building in Lenin Hills, a great
number of higher schools and scientific institutions are situated
in the capital.

Moscow is a city of studenis. Not only Soviet citizens but
many young people from different countries all over the world
come to study here.

Muscovites have many comfortable and nice places for rest:
numerous parks, cinemas, theatres and stadiums.

We are proud of our capital.

DIALOGUE v

Two strangers are going by the Moscow frain, They are sit-
ting in the dining-car wailing for their meal and talking,

Comrade H:— Have you ever been to Moscow?

Comrade P: — Yes, [ have been there many times, I know
tne city quite well. And you haven't been to Moscow, have you?

H: —No, I haven’t. | am going there for the first time.
But a friend of mine had told ma much about our capital before
I left for Moscow.

P: — What town are you from?

H:—1 am from Samarkand,

P: — Oh, it is an ancient town and {here are many monuments
there. ;

H: — Have you been to Samarkand?

P: —No, I haven't. But 1 have read much about the town and
its ancient monuments. [t's really interesting to look at them.

H: — Of course, it is very interesting. And every day you
can see many tourists from our country and from many foreign
countries visiting the monuments of the past in Samarkand.

P:—1If I have a posibility to visit the town I'll do it with
pleasure.

H: —I’ll give you my adress and you'll be able to stay at
my place,

P: — Thank you very much for your invitation. And where are
you going to stay when we come to Moscow?

H: —1 am going to take a taxi and go to a hotel,

P: — Let's go together.

New Words and Expressions

academy [a'kedem:] akanesus cathedral [ko'0i:dral] coGop :

against xapuy connect (v) GupaawTHpMOK

ancient [‘enjant] xagnmry, dining-car paron-pecropan.
KYXHA dwelling Typap-sxoft, Guno

build (v) xypmoxg easy {Hrai, ocou

g‘.‘
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ensemble [xn’szmbl] ancamGas

estate ep-myax

Great Patriotic War Yayr Ba-
TaH Ypyuin

hotel [hou'tel] mexmonxouna

invader Gocyuuyn

invitation Taxaud

mausoleum |[md:si'liam] wmas-
30.eft

‘Muscovite |'maskavait] mock-
BATHK

monument ¢aropank
outstanding warra

peace THHWAHK

really [‘riali] xaxuxaran xam
revolutionary  p2mono (monep
scientific ['satan’'tifik] wamni
scientist ['satantist] o

stadium ['steidiam] cragnoH

station cranuus

stay (o) TypMmoK, (sAamoK)

stranger ['streind3a] HoTaHuLd
Ky, GeroHa oaam

struggle wypai _

tourist |'tuarist] Typncr, caiéx

underground [,anda’graund]
METPO

unique [ju:'ni:k] womnp

all over the world ep ilo31A8,
OyTyH ayHena

at the head of OOMYHANTHAA

o be connected Goraux G¥Fa-
MOK

in the course of xapaénuna,
nasoMHmIa

50 07l BA XOKa30.

Grammar

Past Perfect Tense (Aclive and Passive) — Tyraaianrat
yrraun aamon

Tyraanawran yrran 3amon detjnapn Hul-xapakatHuur Yrran
MaBAYM Gup BagTraua Gamapuand OVAaranmiy ki HKKHHYR HILT-Xa-
paxar Gouwaaurynua ryraramuiy anraaraan, By Masaysm BaKT nair
paBiuin 6Ky GoulKa GHP HiL-xapakar Guaan kypcaTHAaLH.

Tyraananran yrran 3amon fo fave kymakun gewvannuur yr-
ran 3asmoH wakan had jan sa eragdn PEBLAHMHT YUHHUW 1IAK=

auaay scanany, Macanan:

_ They fhad made (helr experiments before {he feacher came, —
Vaap V3 rampnGanapuun VENTY Bui kearyuua Ymraiud G9a2ak

Fouaap.

We had done our lessons by 5 o clock. — Bna 3 gapcaapi=

MH3HN coar 5

raua Gaxcapul Gyazan 30ux.

Tyraasauran yrran samon QebARHEAT CYPOK WAKAHAD KYMAK-

Hi

eBa1 srajan oaaun keaanu. Macanan:

Had you made your experiment by 5 o’clock?
YHHHT GYARLICH3 WAKANAA NOf WHKOD 10KJAaMacH KyMakul Ba

erakyn (enn ypracuga nwwaartniags. Macasan: They had not
made {helr experiment by 5 o’ clock.

Past Perfect Tense (Passive) fo be ximaxkunm Qepauuuur TY-
rajgJanral YTrag SaMOH WAKAH XAMIA eTakyn (QebAHHHT Y HuHl
WAKANAAH ACANANM:

The experiment had been made by b o' oclock. —

TapxuGa coar 5 rawa ymwasul Oyaunzan s0u.
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Yuunr cypox waxan: Had the experiment been made by 5
o'clock?

Byanwens wakan sca: The experiment had not been made
by 5 o'clock.

Future Perfect Tense (Active and Passive) —
Tyraaaauran KenacH 3amon

Tyrannanran kenac 3amon enAnapn HiL-XaPAKATHHHT Keaa-
MaKAA MABAYM OHpP BaKTraya €Ki KearycH nui-xapaxar GOuLaan-
rynda GaxapuanG GYauuruam aurnatanm.

Tyraananran wenacu saMmoH fo have KYMaKyn (PeBIHHHT Ke-
J8CH 3aMOH waKan (shall have, will have) Ba etakun (PEBLARHAT
YUHHUN Wakaunad scaraan. Macanan:

They will have made their experiment before the teacher
COmes.

Yaap §3 tampuGanapuun VuTysun Kearymua yrkasnb Gyaa-
anaap,

They will have made their experiment by 7 o'cleok.

Yaap ¥a TampuGanapuun coar 7 raua ymeaszu@ Oji.wqx-lﬂp-

Yuunr eypox wakan: Will they have made it by 7 o'clock?

Byammens wakan sca: They will not have made it by 7
o’clock,

Future Perfect Passive fo be kymaxun denannunr Tyrasias-
Fan KendacH 3aMOH IAKAH XaMaa eTagyi (EebAHHNT YHHHYH WAK-
JAnjian acananm:

The experiment will have been made by 7 ofclock.

YHUHT c¥pok wakamn:

Will the experiment have been made by 7 o'clock?

Byamucua maxan sca: The experiment will not have been
made by 7 o' clock.

Exercises
L Tapwuma wuannrs

1. At fh2 exhibition in Moscow we could see what had
already been zchieved by our chemical industry. 2. We saw the
enginecr when he had already finished his work. 3. Next year
by tnis time th: new house of Culture in our city will have
been constructed, 4. We shall have finished our work by the
time of your coming. 5. By the end of next summer the navi-
gation along the new canal will have been opened. 6. The col-
lective farmers warmly welcomed the professor who had come
from Moscow. 7. Wheén the Information about the weather had
been given, the expedition went fo the North.
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11, Kyiusary raniapus when Goraosinck Epaamiia YarapTHPHHE:

1. He finished his work. He went home. 2. The studenls pas-
sed their examinations, They decided to take part in their scien=
tific circle. 8. The train left. My friend came to the station.
4, We read this article. We understood the importance of this
invention. 5. My friends went to the cinema. I came to see them.
6. She received his letter, She answered him.

Il Hrams Tuaura TapmuMa KHIHHLS

1. Bus kearanumusga, yaap xaan ¥3 HAapHHH TAMOM KH/-
marad sauaap. 2. 1 gespansrasa kyn CTyIeHTIap HMTHXOHAAPHHH
TomuupHG G¥aran samaap. 3. Mukenep aurd MawHHaHH CHHAO
Gfanwun Guaan, yuman cavoaraa Qoiiganannnzn, 4, MennHr akam
Y¥ayr Bavasm ypyuwurada HHCTHTYTHU Tamomaaram sgu. 5. Men
Keua Oy epra OyHAaH MKKH Of 0JAHH KeaTaH LYroHAMHH y4paT-
LM,

IV, Tanaapnunr kecumuin Past Perfect (Passive) ra afaanTHpHurs

1. We had finished our work by the end of the month.
2, 1 had not finished !my work by 6 o'clock. 3. She had made
this experiment by the beginning of the month,

V. Hyqrasap $punra rerquan npeatorun Tonnd Ky anmr:

1. Is Tashkent far ... Moscow? 2. You will get home quick-
er If you go ... taxi, 3, This student is always ... the head
of his company. 4. Muscovites can get to every part . , . the
city ... short time ... the underground. 5. ... the Great Pat-
riotic War Moscowv had become a symbol . . . peace ... the work-
ing people all over the world. 6. Many herole deeds are con-
nected . . . the names of Soviet soldiers.

VI TyGannarn cya pa nGopazapaan doinananis, ramnaap Tyanmr;

with pleasure all over the world
in the course of Cireat Patriotic War
at the head of to b2 going to

VII, Capoanapra wasnoG Gepunr:

1. What is Moscow? 2. When was our capital founded? 3. W hom
was Moscow founded by? 4. What part did Moscow play in the
life of the Russian State? 5. What was Moscow before the Great
October Socialist Revolution? 6. What has the city become after
the Great October Socialist Revolution? 7. What is Moscow now
for the working people all over the world? 8. Is it a beautiful city?
9. What has been built there in the last i>w years? 10. Is the

Moscow underground the most beautiful in the world? 11. What
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does it connect now? 12. What historical places do you know
in the capital? 13. Have you visited the Kremlin? 14, What edu-
catlonal institutions are there in Moscow? 15. Who come to study
here? 16. What can you say about places for rest in Moscow?

Topics

. Moscow In the old days.

. Places of interest in Moscow.

. Monuments in Moscow.

. The Moscow underground,

. What place is your favourite in Moscow?

N COBD —

Lesson Fifteen
C¥3apHHHT SCATHLIH

a) -y cydduxcunn cudarra kywnG pasnuw AcazagH:

sound — soundly
exact — exactly:

5] #n — oajp KYwnMuyac HerHsiaH anrjauiparaid Hapcara ara
SMaCAHKHH OHAmMpaLi.

usual — unusual, fortunately — unforlunately.

Exercises

I' [‘:Yﬁ“mrll cupaTaapaan paBHLIAP ACAHT BA YAAPHH TapauMa WHAHNHT?

bad, easy, usual,  happy, former, regular, high, deep, hard,
beautiful,
1L Kyfwaarn cyanapun gyunmuasapnra ssTaGop Geput, TApHHMA KHAHKE:
unusual, unable, unknown, unreal, unattractive, uncertain,
uncommon, fo undress, unfamiliar, unpleasant,
1ll. Casonxapra wanod Gepunr:

1. Past Perfect Passive kanmaii scasaan? 2. Fulure Perfect
Passive kaupgait sicanamn? 3, Past pa Future Perfect sanpail xo1-
Japaa Kyananuaaan?

1V. Hamynanan dofinanannd, kasc uungarn (enarapun Maxxys uncéar-
Aa Kyananr:
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Past gerfect

Model.

He asked me when I had been in the hospital.
He asked me when I had been taken fo the hospital.

He asked me when | had been there. (o invite, to send, 0
tell the news).

Future Perfect

Model.

By 3 o'clock tomorrow he will have been in the hos-
pital.

By 3 o’clock tomorrow he will have been taken to the
hospital.

The telegram will have been there by 9 o'clock next day.
(fo send, to receive, to bring)

V. Hamynajan dofnanannG, xyfniars Mamyan Gaxapunrs

Model, |

He cannot come here In the morning.
He does not come here in the morning.

1. Can you come here in the morning? 2. I cannot see that
house, 3. She cannot go there in the evening. 4. Can you go
fo the park? 5. Can he take these books home? 6, They cannot
learn all these words.

I Grammar: 3aMOHAZPHIHT MOCAAIYBH:

Oral Exercises

Salim knows that his friend is in Samarkand. Salim knew that
his frlend was in Samarkand.
Salim thinks that his sister went to the Institute, Salim thought
that his sister had gone to the Institute.
Salim writes that he will take part in a football match. Sa-
lim wrote that he would take part in a football match.
{ remember that we spent flve days there. I remembered that
we had spent five days there,
I suppose that they still live in a tent,
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I supposed that they would llve inatent.

I know that he fakes part in volley-ball malches, I knew that
he took part in volley-ball matches. Everybody knew 1that this
article had alrady been published.

Her friend promised that (his picture would have been pain-
ted by that time.

I thought that you had been invited to fhe party. We were
promised that we should be taken to the theatre.

OUR TRIP TO LENINGRAD

I like to travel very much. We can {ravel by plane, by train,
by ship, by car and on foot. Many people prefer to travel by
air. It 1s very convenient and it saves time. In a few hours you
€an reach any distant place of the counrty.

Last summer my friend and I made a trip to Leningrad. It
was wonderful, In Tashkent we took a jet airliner and in about
4—5 hours landed at Moscow airport. But my friend got air sick
and we couldn’t continue our journey by plane. I knew that he
wanted to go to Leningrad by (rain. Therefore In two hours we
;}’ckre in the centre of the city and went {o the station to buy

ckets.

When we came to the booking-office, we found out fhat our
train had left for Leningrad an hour before and we should have
to wait 1ill the next morning. We left our lupgage at the luggage-
office and decided to go sightseeing in order not to waste time.
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The next morning we took a comfortable frain and left for
Leningrad. It was our first visit to this really beautiful city. The
train came to Leningrad in time. We put up at a hotel and be-
gan our tour. Qur stay in Leningrad lasted for three weeks.

We visited almost all places of interest there: museums, o=
numents, historical places and the suburbs of the city. We return-
ed to Moscow by train via Riga where we spent two days.

In Moscow we changed train and went home.

We enjoyed our stay in Leningrad very much and both of
us were pleasel] with our trip.

DIALOGUE

Two former schoolmates meet in one of the streets in Lenin-
grad.
They haven't seen each ofher since they finished school.

One of them has come fo Leningrad on a tour and the other

is a fourth-year sludent of Leningrad University.

B: —Hallo, D! What are you doing here?

D: — Hallo, B! I have Just arrived in Leningrad on a tour
But I don't know the cily at all. | am here for the first time.

B: — Where are you going now?

D: —1 was told [ would have (o get to Palace Square to meet
the ofher members of our group. Will you, please, tell me how
to get there. I am in a hurry. 1 am afraid to be late.

B: —Oh, there are many kinds of transport in Leningrad:
trams, buses, frolley-buses and even the underground, You can
take fram 5 or trolley-bus 2, they stop at the same place.

D:— And tell me, please, where it is better to get off.

B: —Here is your tram coming. Take it and get off at Palace
Square. Then you will cross the street, turn fo fhe right and see
the Alexander Column in the middle of the Square,

D: — How long will it take me fo get there?

B: —It will take you only a few minutes fo get there.

D: — Thank you, Gool-byel

B: — Good-bye! Call on me if you have time. My adress is:
Liteiny Avenue, house 5, flat 28.

He gets on th2 tram, buys a ticket and fakes a scal at the
entrance.

New Words and Expressions

airport asponopr car cHrua Mampna
almost ['o:lmoust] aeapan cashier [ke'(1a] xaccip
arrive (v) xaiiTMOK, KeaMmox convenient [kan'vi:njant] xy-
before narapn Aait, nrHHaM

booking-office xacca continue (v) maBOM 3TTHPMOK

both [boul] nkxasa cross (v) xecnb YT™MOK
buy (v) [bai] cornd oamox distant y3ox, oaHC
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B

ieel (v) ceamox

former cobuk (uarapuru)

jet airliner peaxTtus xaso Jafi-
HEepH

journey ['dsaimi] cadap

luggage Garax (1ok)

luggage-office Garamxona

plane camoaér

save () TemaMmoxr

schoolmate makraGaoum

since . .. nan Gepn

Subiirb waxap atpotiu

tell (v) anTmox

travel (o) caéxar

frip caqjap

via [vala] apyann

wasle |weisl] Gexop Yrcasmok

a few Oup newd

at all ymyman

to be pleased xypcany Gyamor

to be fired [taiad| uapuamox

to change train Gouga noeza-
ra ¥TMOK

to go sightseeing angiarra Ca-
30BOP KOil1apiy TOMOME
KHJIMOK

on foot nuéaa, aés

to put up at a hotel wmexmon-
XOHAra TYIUMOK

to take a seat xofl 3raJanamoi
(0.1m0%K)

Grammar
Sequence of Tenses — 3amonapHUHT MoCJAIIYBH

o ‘Humua THANAA Spraiwr ranHAHr KecHMy ndgojanaram  Hum-xa-
PARAT, onatna, GOWl ramHiur KecuMuIaH AHCIAWNATAH HII-Xapa-

Karra Gorang.

ages Arap Gow rammuar kecnwmm X03uprit €K KeJaaci 3aMoHHI
HTIATCA, SPraul ramHUUr KECHMH HCTAATaH 38MOHAR KYANAHHN-

e Mymxun, Macanan;

(Y Gunamuicn)

He knows (hat II am busy,

— Men Ganaman.
[ was busy. — Men Gana annM.
[ shall be busy. — Men Gann Gyaaman.

Y mennur Gaupg OyarannMuy GHABAH.

ok \N MennHr Ganaanrumun Guaann.
EKn

¥ smeunur oanx O¥amwnMun GHAGAH,

2] at
B s Arap GOl ramiuier KecHMH VTran 3aMoHAapHHHC GHpHHI
tonanaca, Iprawl ranHMHc KecHMmn xaM YTrai 3aMoHAapHHHD Git=

PHAA HILIATHANIIN mapr,

(1 was busy.
I had been busy. — Men Gana sauM.
I should be busy, — Men Gaua Gyaamar.
[ ¥ seunnr Gauganrunuy Guaapa.
| ¥ meumnnr Gaua Gyanusun Guaapim.

He knew that
(¥ Guaapmmicn)

CKH

— Meu Oanaman.

Bom ranmarn dewnn Yrran samon wakatapuaa keiaca, spraut
canaarn Past Indelinite aa wwaatiaran dess  nul-Xapakatmuir
Gow rangars denasan anraammaran ni-xapaxar Giran Gup nafir-
A3 pyit Gepramnun Kypcaraau, Macanan:

He thought that you spoke English well.

— ¥ cusum mHrAu3 THARAA axum ragnpaan gel yilaarad S
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Dpram raniarn QebnaH ANFAAUINATAH WiU-Xapakar Gour ra
fard dewanan anraauwnirad #iu-xapakatian aBBad Gyand ¥t
Wi wojasam yuyn spraw ranzarn ¢esa Past Perfect Tense
A8 Kyanauuane wapr. Macaaau:

We fhought that }?nu had done it already. — Bu3 yilnamHKKi,
cen OyHH annakavon Gamapraucas.

3. dpraw rangary GenILAH aNCJAHATAH HLI-XapaKaT Kenaci
samonaa pyit Gepea, Future-in-the Past muaaTiaanm.

Future-in-the Past xymaxun deba should (1 waxc Gupank Bd
kynankna), would (Il, 11 waxe Gupank Ba Kinaukaa) Ba eTakuit
(I}E'b-ﬂ,llall acadagi, Macanau;

I thought you would come. — Men ¥VilnanuMxs, ced Kesaapcam.

Exercises

1. Bom ranuunr gecumunn Past Indefinite xa Eamur Ba spram ranHuie
HeCHMHHH XaMm wyxra wapaG YarapTHpunrs

1. He knows she wants to leave for Leningrad today. 2, The
young man thinks they enjoyed their journey very much. 3. My
friends say that they have not seen fhe new film, 4. The stu-
dents think the teacher will not come. 5. She is afraid {hat she
will be late for Ihe train. 6. The students of our group think fhat
they cannot take their exam now because fhey are not ready yet.
7. You know we shall have lectures tomorrow.

II. Ky#uaarn ranaapnu Past sa Future Indefinite Tense, Present, Past,
Future Perfect Tense pa afitHur Ba Termua Ypunaapaa wyHupars
paBHwAApAAH MOC Kearawwnn wwxataur (foday, yesterday, tomar-

row, now, at 6 o'clock, by 6 o'clock):

L. I read this book. 2. Do you do your exercises?

1. Kyfuaarn cyanapaan ofnasanub, ransap TY3IMHIZ

1. after six o’clock | 2. where 3, counlries
never you the
here last Sunday many
am were world
I ? are
in
there
4. you 5. anything 6. cannot
were in th: newspaper by plane
yesterday interesting she
absent there go
why is
P ?

140




1V, AwcpatuG uypcaruaran cyanapra suThGop Gepnd, rantapun yaGex tu-
JNHra TApMHMa KHANHTE

1. 1 like to go on foot. 2. We have to change {rain when we
go fo Leningrad. 3. They always put up at a hotel when they
come to Moscow. 4. The boy was very pleased with his new
present. 5. She is tired a little when she returns home from her

work. 6. They have read many books in order {o study the
question better.

V. Casoanapra masol GepHur:

1. Do you like o travel? 2. What is your favourite kind of
transport? 3. Where do we change train, when we go from Tash-
kent to Leningrad? 4. How do you feel when you go by plane?
5. How many hours does it take you to go to Moscow by plane?
6. What did you do when you come to Moscow? 7, Where do
people buy tickets? 8. Where can people leave their luggage
when they come {o a new place? 9. Have you ever been fo
Leningrad? 10. What places of interest did you visit there?
11. Did you go 1o the suburbs of the city? 12. Did you enjoy
your trip?

Lesson Sixteen

Exercises

1. Bow ranuuur Kecusmund Past Indefinite na K{asauwr Ba spraw ramsumr
KEeCHMHHH XaM WyHra MOCaamr:

he is a good engineer.
he has many friends.
1. | know that { he can speak English.
he writes articles on different subjects,
he lives in a good flat.

they were at the meeting.
they had a lot of work to do.
they told this interesting story.

2. 1 think that r
they invited him to come.

you will be busy.

you will have some pictures of the city.
you will make an interesting report,

I shall go to the cinema the other day.

1. Hamynanan dofaanannd, KYRHAATH FanAAPHIHT KECHMUHI Yaraprupuurs
Model.

3. 1 suppose thutl

I shall stay at home, I am going to stay at home,
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1. I shall write a letter to my parents, 2. We shall have

rest in the country. 3. She will tell you the story of her Hif

4. We shall take part in the demonstration. 5. They will meet j:
us at the station. i

Grammar: Kyuupmva sa ysaamrupma Tam.

Oral Exercises

He says, “l read much everyday*.

He says that he reads much everyday.

He says, ‘1 am reading an interesting book®.

He says that he is reading an interesting book.

He says, “1 read tnis arlicle yesterday®.

He says, that he read this arficle the day before.

He says, ‘I shall read these newspapers tomorrow".

He says that he will read {hese newspapers next day.
She said, “*We always travel by ftrain*.

She said that they always travelled by train.

She: said, “We fravelled by ship last year®.

She sald fhat they had travelled by ship the year before.
She said, “We shall fravel by car next year".

She said that they would travel by car next year. 2
Sallm asked, "Does Mamura take booksfrom the library®.
Salim asked if Mamura took books from the Iibrary.
Salim asked, "When did Mamura fake this book?*

Salim asked when Mamura had taken this book,

He said, “Look up the word in the dictionary!*

Ha asked me to look up the word in the dictionary.

He said, “Don’t prompt your friends at ihe lessonl*

He told me not to prompt my friends &t the lesson.

TOO WELL.

Miss Posie Carringlon was a famous aciress. She began her
life in a village named Cranberry. But that was long ago. Now
she was at the height of her fame, and in the coming season
was to perform the leading part in a comedy. But who was {0
perform the male character in the play?

One day a capable young actor by {he name of Highsmith
called on the manager. Highsmith dreamed of being Miss Car-
rington’s partner in the new play.

“My boy*, said the manager, “take the part if you can get it.
Miss Carrington does not want to listen to any of my sugges-
tions. She said that all our best actors would rot do. You know

it is the part of a young farmer. She wants a real Imitation of
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country manners. If you want to play {he part you must con-
vince miss Carrington. I wish you luck, my boy*.

Next day Highsmith ook the train for Cranberry, He remain-
ed there for three days. He found Miss Carrirgton’s family and
collected many facts concerning life and the people at Cranberry,
Then he returned to the city.

That same night a small party was sitting «ta table in
one of fhe restaurants where actors used fo gather when the per-
formance was over. The star of that small party was Miss Carring-
ton —gay, happy, at height of her fame.

At half past twelve a plain dressed youth entered the restau-
rant. He seemed very shy and awkwsrd. The moment he enter-
ed he upset a chair and sat awkwardly in another one. He looked
shyly around, and then suddenly saw Miss Carrington. He rose
and went to her table wilh a shining smile on his face. He sald
that he was Bill Summers from Cranberry.

“l think 1 have grown a little since you left Cranberry® —he
contlnued.

Then he told her some news about ihe people from the vil-
lage. Miss Carrington listened to him aitentively though of course,
she didn’t remember him.

And then Highsmith played his trump. He said to her that
he had called on her family and seen her mother. Her mother, he
said, was waiting for her daughter Posie, and he gave Miss
Carrington a rose which, as he told her, he had taken from a bush
rear her house in Cranberry.

Miss Carrington took the rose with a smile and got up. “Come
to the hotel and see me, Bill, before you leave the city® she
said. *I am awfully glad that 1 saw you. Well, good night. I'm
a little tired. It's time to go to bed*.

When she had left the restaurant, Highsmith approached the
manager, The manager said that Highsmith had played his part
very well and advised him to call on Miss Carrington next mor-
ning and fell her all. He hoped, he said, that she would take
Highsmith as her partner in the play. Next morning. Mr. High-
smith, handsome, dressed in the latest fashion called on Miss
Carrington at her hotel.

But the mald told him that Miss Carrington had leit and
would not come back. She decided to cancel all her engagements
on the stage and return to live in Cranberry.

Highsmith understood that he had acled foo well.

DIALOGUE

A: —Hallo, Nina. Where are you coming from?
N: —I've been to the Art Theatre. | saw “Uncle Vanya®,
A; — Oh, that is Chekhov’s playl 1 like all his plays very much.
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N: —So do 1. Last month 1 saw “The Three Sisters®,
A: — Who performed the leading parts in *Uncle Vanya®?

N: —Many good actors and actresses did. T. among them.
A: —| haven't seen this actress yet. But 1 was told she was

a good actress. How did you like her acting?
N: —She is a most wonderful actress. I saw the play seve

ral

times but today I enjoyed it as never before.

A:— Who performed the title role?
N: — M. did. I saw his performance many

times in several

plays and | always enjoyed them very much.
A:—1 like nis acting very much too. Did he get many curtain

calls?

bouquets of flowers,

N: — Yes, very many. All of them were presented with large

A: —How did you like the scenery?
N: — Everything was the first rate.

A — Where did you sit?

N: —Fortunately I was in a box very close to the stage.
A:—How did you manage to get tickets? Tickets are very

hard to get for this play.

N: —1 got the tickets long beforehand, I'd advise you to see
the play. It will be on next Friday,

A:—Tll ry to book tickets.

N: — Yes, by all means try. Good-bye.
A: — Good-bye, for the present.

New Words and Expressions

acl (v) (poas) Fimamoy
actor akrép
actress akrpuca
advise (v) macaaxar Gepmox
approach (a) [a'proutf] aguu-
Aamwnb Keamox
awfully [2:'fult] ronr, unxoar
Japaaja
awkwardly ["2:kwadli] x¥noa
pasHuaa
bush Gyra
cancel (v) [kensl| Gexop Kua-
MOK, Oy3aMoK
concern taaaaygan G¥amox
convince (v) HILOHTHPMOK
engagemenl tuapruoma
fashion moxa
gather () AnFRAMOK, TYNAAH-

MOK
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gay xymuagyax

handsome [hznsam]| wipoitai,
rijsan

imitation yxuaruul, spramiul

maid xuamariop (Ku3)

manager GOIANK

part poan

party yagparaap

perform (¢) uipo MoK

performance Tomoua

plain o

remain (v) Koamox

restaurant ['restrozg] pecro-
FaH

rose atHpry.a
shy yatuan, TOLTHHUOK

seem (v) Tyloamok, 6yaub Ky-
PHHMOK 3
star waays



suggestion |sa’dsestin] raxang [ wish you luck mysadpagiuar

upsel (v) arzapMox THAGNIMAH

at the height of her fame leading part Gom pois
won-uapad uykkucuaa 6y.a- male character ['kankta] sp-

MOK KaK KHUHHHET POJH
coOming season KeJarycH Mas- would not do Tyrpn Keamac ux
CYM to play a trump maygTanMoy

Grammar

Kyuyupma Ba ysaamTHpma ran

Yaramapuunr xeu yarapniucus, afiHay KeaATupuarag ranm Kj-
iapya zan med arananm.

Varanapuunr waxan yaraprupuG Gepuaran rami P3rqumup-
e zan ne6 aranagun. Illaxan §araprupnG Gepwarad ram T¥agu-
PYBuIt 3pram ram GVaans.

Kyunpma ranun ysaawrnpua ranra afiiantiprasja, ransisr
TYSHAMIN Ky fingarnua Yarapaiu.

l. Kuwinank pa sranuk oaMouriapi rangari ManHOCHTA Ka-
pat, waxcaapaa yarapanu.

Kyzupya zan . Yaasammupna zan
He says, “I want to go He says that he wants to go
home*. ‘Meu yiira GCopmoxuu- home. ¥ y3uunur yiira 60p-
Man®, — neantu y. MOKYI SKaHANTHHY ailTanTi.

2. Asropuunr k{uupma ranjan oAAHH KeAraH ranu yTras sa-
Mon denan Guaan udogananran 0y/ca, 3aAMOHNAPHHHT MOCAAILY-
BHra mysodmk, Vazawrnpma rangars gewa xam yrran 3aMOH
MAKANAA HULAATHAALH, MAcamaH:

e said, *I am busy®. ,Men He said that he was busy.
Ganaman", — nean y. ¥ Yaunnur Gaum sKAHAWTHHN
aitrau,

3. To say devangan kelinu Bochracus T¥agupysun xeaca, 6y
Qewn ¥puuna fo fell winnarniamnw, Macanau:

He said {o me “I shall go home*,

He fold me that he would go home

4. I{yuupma ranparn nair XoaAn 8a xypearnuw oamomaapi Va-
nawTupma ranga Ky#Augaruua yarapagm:
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Kiumpma rangari ¥anawrupma ranzark

nafiT xo0au Ba nafit Xo0nH Ba
)(_'\'ilcﬂﬂllll gaMowmIapu Kypca‘mm u.-muuurapﬂ
| now KDEHP then v BAKTOA
today Gyryn that day v KYHH
a70 narapu before oaaun (narapu)
| yesterday  xeua the day before Vrraum xyun (keua)
this oy that Vv
here Oy epna there Y epna
| tomorrow  sprara fhe next day  spracn KyH# (aprara)l

Macaaan; 1 thought, *I shall come here tomorrow*, I thought
that | should come here the next day.

5. Kyuupma ran cypox” waxanaa 6yaca, yaaawrupma ranra
ailaanTupuaranaa, cys taptubu VarapamH.

6. Arap x¥umpMa ranjaru cypox ranm yMyMmas cypokHH GHA=
anpysuu ran Gyica, YsaamThpma rania cypaw ManHocH whether

€xn (f Goraosunaapn opkaan ndioaa sTiAaM, c¥3 TapTHOH 04aT=
Aaruua G¥aann. Macanau:

Kfuupma ran

He asks us, “Are you very busy?"
¥ Guanan, — ,Cu3a xyna Gaugmicus®, — 1eb CYpaanTH:

Yanmawrupua ran

He asks us whelher we are very busy.

¥ Guspan xyna xam GawzanrnMusmu cipasnTi.

7. Arap kyuupma ran maxcyc cypox ran GyJca, YHAArH Cy-
POK Cy3adp YanamrmupMa ranga XaM cakaasajmm, Macanau:

Kyunpma ran
She asked me, “When will you be at home?*
& Mmenpan, — ,Cua Kavon yiiza 6ynacna?* — neG cypanm.

Yaaawrupma ran

She asked me when I should be at home.
¥ Medgan kauon yfiaa GY¥anmanraMun cypanu.
8. Kyuupma ran Oyipyx ram GVaca, ysaamrtepuma ranra ajis

JAHTHPIATAHAA, KYunpMa rangarn Oyipyk (enan Xapakar HoMi
(HH(PHEATHB) WAKANAA WULTATHAGAN, MACAJaH;

He said to me, “Sit down!* ¥ wenra, — ,Vrupunrl® — nemn.
He lold me to sit down.—¥ smenra ¥runpuinnn GyopaH.
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9. Byitpyx mailangarn QenasrEr OYANIICHS WARAH, ?sa‘am—
THPMA ranid, HHKOP 10KAaMacK B3 WH(HENTHBAaW nbopat Gyaa-
A, Bynna said ypuupa order xVanawanu, Macaaai:

He said to me, “Do not smoke!*
He ordered me not fo smoke.

Exercises
I. Kyuupma ranaapuu Yanawrupma raniapra afinanrupisr:

1. He says, “l am writing a lefter now.* 2. My sister said,
“I shall leave for Leningrad tomorrow®. 3. The boy said, “I have
seen this film*. 4. The teacher says, “Yon must repeat this
question®. 5. The mother said to her little daughter, “Wash your
face and hands!* 6. 1 said, “Where do you live now?* 7. I say,
“Are you an engineer?* 8. The rector said to the students: “You
will be sent to this mill for your praclical training®. 9. The
voung man said, “I am not working now. I am a first-year
student®, 10. She says, “What time is it?

Il. Caponnapra wasol Gepunr:

1. What was Miss Carrington by profession? 2. Wheie did
she begin her life? 3. Was she 2@ good or a bad actress? 4. Who
called on the manager one day? 5. What did Mr. Highsmith
dream of? 6, Why was it diificult for him to get the parl?
7. Where did Mr. Highsmith go next day? 8. What facts did he
collect there? 9. When did actors use to gather in the restaurant?
10. Was Miss Carrington among them? 11, Who entered the
restaurant at half past twelve? 12. By what name did he introduce
nimself? 13. Was Miss Carrington inferested in the news from
Cranberry? 14. Whom did Miss Carrington ask about? 15. What
was the result Mr. Highsmith's acting so well?

HI. Hurana tuanra Tapsmuma guanurs

1. Bus yaappan Jlennurpansa Gyaranangaapuun  cipauk.
2. Mmkenep Mammmanunr saxuii nwaamwung afran, 3. Yaap 6na-
JAADHH HHCTHTYTHH TAMOMJATAHIMN3AAH CYHT, Iy 3aBOAra WIll-
Jdawra obopuwaapunn afirnmwan. 4. Crysentaap Oyuman Gup
Xara warapn HMTHXOH TORWHPHO GYArauaAnkAapunn afTHgn.
9. Men yaapumHr sprara uecTHTYTAA GYAnLINAPHHA CYpamuM.
6. ¥Yaap Oy xutoGuH oaMacaiicHi HATHMOC Kranwan, 7. ¥ men-

Jdan kaepra GopaérrannMuy c¥panu. 8. Yaap menaan €wusm ne-
MALANAHTHHY CYpaLILH.

IV. Yanawrnpma rannapuu Kfuupma ranra aftnantHpinr:

1. She asked me if I had been in Leningrad? 2. He told me
that he couldnt go sightseeing that day. 3. They asked me where
1 should stay when I came to Moscow. 4. I asked my friend
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f she was in a hurry. 5. They asked their schoolmate when &
nad passed his examination in history. 6. The young man 8sk€C
me how long it would fake him to get to Palace Square.

V. Kasc wuupara dennun TerHway 3aMouja HIIAATHHE:

1. He said that he (nof to know) them. 2. I knew thatdth:ljé_
(not can) do tnis work in two days. 3. My friends aske We s
where 1 (fo go,) 4. | asked him ii ha (fo read) the b°°"'% e
thought that ne (nof fo come) that day. 6. The teacher sai 1ol i
we (fo fake) our examination in English next day. 7. He f y
me that he (fo live) in Tashkeni two years before, 8. I aske
him where h2 (fo live) then.

VI Hygrasap ypunra Termman npeanorus Kyinur:

1. People can travel ... frain. ... plane ... ship and ..«
car. 2.1 like to go ... air. 3. You can get ... MoSCOW .=
3. hours . .. plane. 4. When we came ... Moscow, we leit ?:;
luggage ... the luggage ofilce and went ... the centre ...
city. 5. There are many trolley-buses ... Moscow. Some .-
them cross ... Revolution Square, 6. The stop is ... the same
place. 7. Yesterday | met a friend of mine .. . the street. 8. He
Was ... 4 hurry. O, He told me that he was afraid to be lale ..«
the concert and he couldu't talk ... me

VIL Hurana tiamra vapimnma guAnnrs

L. Jlennn wainonnra xannaf Gopuaaan? 2. Cna aés Gopacha-
Mi? — ¥k, Men ot vypubsan, Tpampaiira Tywaman, 3, Kafi=
ci Tpamsafira Tywacua? Men 3- Tpamsafira Tywaman. 4, Bu3
Tpaveaira TymwnG kupasepunna Yrupani. 5. Keua cns nuctuTyT:
Jda Kumun yupatanures? Men ¥a cundaomnsnn yupati6 KoA1HM.
Heua fina xypmusaran sannrus? Bus makraGui tamomaaranian
Gepit k¥puwvaran sumic. 6. IMymiun kyuacura neua mMynyTAd
Gopa oaaman? ¥ epra cua 20 muuyraa Gopa onacua.

VIHI. Cyana6 Gepunr:

. 1. Our tour through Leningrad. 2. Places of inferest in Lenin-
grad. 3, Monuments of Leningrad.

A TALE

Once a quarrel started between the North Wing aud the Sun.
Each of fhem said that he was the stronger of the two. At last
the Wind said that they would see which of them could get the
cloak off the shoulders of a traveller on fhe road. The Sum told
the Wind to blow., The Wind agreed. But the more the Wind
blew the more the man pulled his cloak around him. He said to
himself that it was very cold. So the Wind could not blow off

the cloak.
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The Sun laughed but the Wind told him that he would not
be able to pull off the cloak as he was nol so slrong as e
seemed to be.

In a moment the Sun came out and the man said to nimsell
that it got very hot and it would be necessary to fake off his
cloak., Then the man threw off the cloak and sat down in the
shade of some trees which grew near-by.

Lesson Seventeen

I. Hamynapan doifiganann6, xasc uungard cyaiap HWTHPOKHAZ ramaap
TYaNHr: b

Model:

a)

Can you (he, we, they) speak German?
Yes, I can. No, I can’t.

b)
Could you (he, we, they) speak German?
Yes, | could. No, I couidn't.

(io speak English, to play chess, to translate English
articles, to drive a car).

c)j
May 1 (he, she, we, you, they) stay here?
Yes, you may. No, you may not.

(to come in, to answer a question, to leave the room,
to go to the cinema).
IL Kyfunarn ranaapuunr kecumuun Past Indefinite sa Future Indifinite
ra aaanrnpinr: can Gesin Ypunaa fo be able nu wjananr:

I. 1can help you. 2. He can do it himself. 3. We can show
how to do it, 4. She can find a good answer.

1. Must ewaning nuwaaru€, ranaapnn TERLHPRIT:

1. If you want to know English well, you....2 Ii e
wants to play chess well, he .... 3. 1i 1 want to cross the
street and there is a red light, 1 ... .4, If you are unwell,
you ... . 5. If she wants to get to the Institute in time, she .. ..

IV, Kyfuparu rannapuunr kecimunn Past pa Future Indefinte ra aflnan-
THPRHT: must Gesan Ypunaa fo have to GeBLINHN MWAATIHHE:

1. I must do this exercise. 2, He must join wvs. 3. You must
see this place yourself 4, She must wait for him.

149



/

V. Kyhusari kyaupma ranaapun yaialiTHPMA ranra afinaiTHPHHT:

a) 1 Fater asked, “Has A. packed all the things?* 2. Fat
asked, "Has she booked a ticket beforenand* 3. Father ask
"Has she said good-bye fo her friends?® 4

D) 1. A. said. "I am very fond of the cinema,* 2. A. said,
?ke to sit in the 8-th row® 3. A. said, “I never miss a g
ilm*. : F /

¢) 1. M. said, *I went to thz cinema yesterday®. 2. M. sald, =
"1 saw many firlends there®. 3. M. said, “I was very glad to
them*. \

b) 1. A. said to T., “I shall go to the country tomorro
2. A said to T., "l shall walk in the forest with my friend

3. A. said to T., “I shall help you*. d,
e) 1. My brother asked M., “When do you get up2* 2. M

brother asked M., "What do vou do in the evening*

brother asked M., “Where do you go in summer?*

Grammar: Muduuntusiiir Wwakaiapy.
Muduunrusunur rangarn sasndanapu.

Oral Exercises

He asked me to translate this arficle.
The students go to the reading-room to read books there.
He was glad to see his friends.
They began to study foreign languages.
She was the first to visit her friends.
Your group must be the first to pass all the examinations.
I hoped to be given some books to read.
It can be done in two hours.
This work must be finished by 6 o’clock.
I have 1o complete this article today.
We had to stop our work in time.
They will have o continue the work tomorrow,
To read much is useful,
T'o rest in summer was very pleasant,
I am glad to have seen you.
He was happy to have visited all his friends.
They were sorry to have not spoken to you,

OUR COUNTRY

f
In Oclober 1917, the working class of Russia under the lead- It
ership of the Communist Party overthrew the power of the bours
geoisie and the landlords, X

The Great October Socialist Revolution opened a new era in
the history of the world and in the history of Russia.
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Workers and peasants, organized into Soviets, now became
¢he masters of Russia. Soviet power took the land from the land-
lords and pave it to the peasants. All large factorles, the rail-
ways and banks were nationalised.

In December 30, 1922, the Union of Soviet Socialist Repub-
lics was formed on the basis of the voluntary unification of the
Soviet republics. The USSR covers hali of Europe and a third
of Asia, Its territory is over 22 million sq. km. or one-sixih of
the earth’s land surface. Its neighbours are twelve states. They
are: Norway, Finland, Poland, Czechoslovakia, Hungary, Ruma-
nia, Turkey, lIran, Afghanistan, Mongolia, China and Korea. No
other country has such a borderline or so many neighbours,

The population of the USSR is over 250 million, The USSR
is a maltinational state inhabited by over 100 peoples. It con-
sists of 15 republics, joined into one state on the basis of a vo-
luntary union and complete equality. All nationalities inhabitiing
these republics are friends and work together for the building
up of Commnnism.

All the citizens of the Soviet Union are equal in rights. Eve-
ryone has the right to work, to study and to rest. These righis
are guaranteed and exercised, A steady development of all bran-
<hes of the national ecounomy and the exclusion of any possibi-
lity of economic crises and unemployment guarantee {he r1izht
to work, The right to educalion is ensured by free tuition at and
free admission to all educational establishments from the elemen-
tary to the higher. The stale maintains a wide network of health
and holiday homes for the working people, whose right to rest
and leisure js guaranteed by the institution of annual vacalions
with full pay.

The main government body of our country is fhe Supreme
Soviet elected for four years. The Supreme Soviet passes the
laws of the USSR, exercises control over the observance of {he
Conslitution of the USSR, elects the Presidium of the Supreme
Sovief, which in the intervals beiween sessions exercises Supreme
stale power, and forms {he Council of Ministers of the USSR,

There a¢ two Chambers In the Supreme Soviel: the Soviet
of the Union, representing the interests common to all the citi-
zens of the USSR, irrespective of nationalily, and the Soviet of
Nationalities, representing the interests specific to diffrent peop-
les and nations inhahiling the USSR.

The Soviet Unlon is rich in natural resources of all kinds:
iron, ore, coal, oil, metals, gold, silver elc. Its forests are im-
mense,

Our counfry has a highly developed heavy and light industry.
Since the establishment uf Soviet power, thousands of new in-
dustrial enterprises have been built and equipped with modern
machinery, We have constructed many huge plants and power-
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stations. The USSR produces more than twenty per cent of t
world’s industrial output.

We have reclaimed many virgin lands. The c_ountry's_ag_rh--
cultural produce comes from two sources: collective farms and
state farms, Soviet agriculture is being abundantly supplied wit_l__:__g_
modern machinery: fractors, grain harvesters and other farming

equipment,

Our art and <ccience flourish. We have launched the first

man-made sputniks and the first spaceman was also a Soviet
citizen. Soviet scientists were the first to publish their reseach
results on controlled nuclear reactions, the first atomic elec.l-l‘fﬁ
power statlon was built in the Soviet Union, and *the Lenin® is
the world’s first atomic fce-breaker. t

The capital of our Motherland is Moscow, one of the most
beautiful cities in the world,

In the Soviet Union we have already reached fhe stage of
socialism and now are building Communism. With every passing
day the standards of living improve, our life becomes brighl_ef
and happier. The Soviet Union is a symbol of freedom a{ld de-
mocracy for millions of workers living in capitalist countries.

DIALOGUE

A foreign student Osman and a Soviet student Victor
are talking in the entrance-hall of the Institute.

Vi—Are you a student?

O: —Yes, 1 am. | am a first-year student of the Power Facully.

V: — Where have you come from?

Q:—1 am from Sudan. We, Africans, know in fact {oo little
about the Sovijet Union, and I should like to ask you a number
of questions about your Fatherland.

Vi — What do you want to know?

O: —First of all [ should like to have some purely  geogra-
phical facts. How big is the whole territory of the USSR,

V: — Our country is enormous, The whole ferritory of {he

Union covers 22 million square kilomelres.

O: —And what about natural resources? I suppose you have
all kinds of them over fhis huge territory?

V:—Yes, we have all kinds of natural resources in ihe So-
viet Union: coal, iron, ore, various non-ferrous metale, petroleum
and many others,

O: — I have heard tnat you had enormous timber slends and
vast tracts of fertile land.
V: —Oh, yes, we have,
O: —Are all these resources being reclaimed?
V: — OF course, they are. Our geologists have explored most
of the mineral wealth. "Mines are in operation even in the most
reniote parts of our country,
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O: — And what about your water-power resources?
V: — Haven’t you heard about our tremendous h{ldw-power

development? The main ones are the Dmieper, the
the Bratck and the Angara Schemes.

the Kuibyshev,
are many others.

olgograd,
But there

O: —1 nave read a little about them. Bui | am eager o be-
come better acquainted with them.

V:—By and by as you learn more eboul our co niry, you
will see the tremendous scale on which fhey are built.

O: —Now will you tell me on wha! you are laying more
siress, is it on the heavy, or is it on the light industry?

V:—The heavy industry Is, of course, the mainstay of our
national economy but the development of the light and food in-

dustry is also proceeding space.

0: — Could you tell me a few words what {he general policy

of the Soviet Union is?

V:— We have already reached the stage of Socialism and are
now well advanced to Communism. Every thing for the people
—is our slogan. With every day their life becomes brighter and

happier.

O: — What is about your foreign policy?
Vi—You know well that we are doing our utmost lo promote
peace and friendship among all nations.

‘New Words and Expressions

acquaint (v) [a'kweint] rannm-
(tup) mox

belong (v) kapawan GV.aMOK

body ['bodi] opran

border uerapa

coal [‘koul] Tomkymup

complete Ty.aa

consist (v) ubopar G{aMOK

cover (v) |'kavo] xonaamox

develop (v) puBONIAHMOK

carth ['a:0] ep, kypyxang

elect (o) caitaamor

enormous [1'na:mas] finpuk

explore (v) |iks'pla:] Texunp-
MOK, YPrauMok

fertile ["fa:tail] ¥rur

flourish [‘flar|] (ryaaa6) suw-
HAMOI, paBHﬂ.hi TONMOK

forest ypmon

freedom osonank

happy Gaxtan

heavy ['hevi] oFup

huge Gyiok, yaxau

immence Genoéx

improve (v) [im'pru:v] axwi-
JAaMOK

inhabit (2) swamox

iron |afen| Temup

land ep

launch (@) [lo:ntf] yunpmox

leadership paxGapani

mainstay acoc

man-made cynnuit

master |'ma:sto] x{maiinn

mine waxra

natural resources [ri'sdisi.]
Tabunit Golank

non-ferrous [‘nanferas] paurin
METans

neighbour |'neiba] xyuwuu

oil nedrs

ore pyaa



overthrow (v) [ouva'frou] as-

Aapu0 TawAaMOK

pass (v) yTMoK

peasant |'peznt] mexkon

population axonu

power [‘paus] yykywmar, xoxu-
MHAT

purely ['pjuali] oaauii

reach (o) spuumoy, etud wed-
MOK

real [rl] xagmsgmit, anm

reclaim (v) (xypuk ep) oumoK

remote uver

scale xamm, Macwrad

silver kymym

Spaceman KoCMOHART

surface ['sa:fis] ep wan, ep
caTxH

iniflcation [ju:nifi’keifon] GHp=
JAdITHPH I
vast [vast] ueur,] GenoH
virgin kypug (ep
volﬁutary ["volontri] Ky HEHAM,
ux'ruéruﬂ 6] Gomnu
wealth [wel o :
to be eager (my/na) XOXTAMOK
by and by Tesna =
l%hould like xoxaap 2AHM, HE
TAp 3JHUM
to lay stress Kaiza KHAMOK =
to proceed space Te3JHK
Jad pimmg TDITM:;{aDp
timber stand napa :
standard of living TypMyt Ad
pa:acu " ]
Supreme Soviet [sju:"prit
Oanii Coser

Grammar

Huduiintus (Xapakat womaapm)

Hurana tiomna uahunnTie Y36ex THAnmarn cuurapy, Mii-Xas
PAKOTHHHT HOMMHUTHHA GiaaupuG, Vauua waxc sa couiin K¥P

carmaitmny.

Hudunurus kfnnnua fo okramacn Guaan wwaatnaamn Ba ya-
Gex Tiannarn -aork, -ue (-uwe) xapawar HOMJAPHHHHT KV ILIAM=

Uaaapura TYrpn Keaamu:

to be

OyasMoK,
to have

Hu@mmuruonunr TyGaunarn 3amon

Gop GVaAMoK

sra GyIMOK

Ba HHeGaT WwaKasapn MarMy L

‘ Active { Passive
Indefinite ’ to take I to be taken
Continuous j to be taking I =
Perfect } ta have taken [ to have been taken




He wants fo inviie us. ¥ GuU3HH mawaug 3mMOK4IL.

He wants fo be invited. ¥ mawaud smuuwsapiri WCTaiis,

How pleasant it is o be .Iving in the sun. —

Odrrobra Emuwe pangall ExHMIN,

They are proud fo fawve done this work in time.

Vaap Gy WUHH ¥3 saxTuia Oaxcapuuzani yuyr (axprana-
JAHIap.

Inpdeiintte i Continuous waxkanaars HHQHAWTHE HIU-Xapa-
KATHUHr eTakui (ebaiaH anridliparaf Hil-xapakar Guaan oup
naiitna Ga}apuAradAuTHHN AHCAATaNN, MACAJaH:

He wanted fo be askted, —

Y uamusoc KuauwaapuKn neraiim,

1 am glad {o be [listening to this report,

Men 6y nokaanuu muszAGEmeanits YLy XypCaHaMaH.

Perfect wakannars uHHEUTAB NIU-XaPAKATHHHT eTaK4H (eba-
A3H AHFAAINATEH HLI-X3aDAKATAAH OJANHPOK GVanG yTranuii aHrs
AaTanN, MacaaaH:

We are glad fo haze faken part in this expedition.

Bus 6y sxcneanuuaaa HULMUPOr SM2AHUMIS YLYHR Xypcani-
HH3,

Hugurumuszunz 2andazu sasugasapi

WMutpuuurue ranaa gy ituaarn Basudasapun Gamapapn:
1. 9ra 6yan6 Keaamu, macasaH:

To speak English well is not difficult. —

Wuraus tuanna sixui anipuut Kuitne aMac.

2. K¥mma xecumuuur or guemn 6yan6 keaaxn:
Her only pleasure was fo read books. —

Yuuur Ouprau-oup poxatn kutob yuwur amu,

3. Bocuracns ryaanpysun 6¥anG wexamn:

He likes fo write with a pen. —

V' pyuka Gnaan @3umm aXmn Kypau.

4. Anugaosun 6Yaub keaamn:

Here is the arlicle to be translated. —

Mana, mapycusa rkuaunuwy Kepak 6yaran Magoad,
5. Magcan xoan 6aub Keaami:

I have come here (in order) fo help you. —

Men Gy epra cusra Epaam Gepuw yeyr wearanMaH.

Exercises

I. Kyfuaars ransapaa nedusanTHBRANE Wakniapiey awigaanr sa raniap-
HH TApWHMAa  KHAHHTS

1. He wants to give us some books. 2. He wants to be Eii
acen some time to do this work. 3. They are glad to have rnet
Comrade lvanov last week. 4. | have always wished to be senl



it H S e m
{0 Moscow. . She wishes to assist us in tuis work, 6. Sheiw
es to be assisted in this work. 7. He is very glad to haveéb €
invited by you. 8. He does not like to ask questions. 9.
does not like to be asked questions.

Il Kyiluaars rannapaa wnduuarienunr gasiai sasndana uanrﬂﬂﬂ#}_‘
aunKaalb, ranIapun Tapmisa KHIHHC

1. To explain this fact is not so very easy. 2. To get thi:
book, | had to go to the library, 3. Qur zim is to master &
lish, 4. The book to be trans ated is in_that book-case. b. 1
read books is very useful. 6. We study English to read 1
books on our speciality. 7. He was not tired to come here 8. He
has to translale ihis arficle, 9. He was fhe last fo join the g_wup&
10. There are many problems to be ¢i cyssed. 11. He showed =
me how to drive this car.

LI, Hamynanan dofinanannt, Kyitnnars Manges Gancapuur:

Model.

He was the first who fold me the news.
He was the first to te!l me the news.

1, He was the first who discovered this law., 2. They were
the men who put forward this theory. 3. They will be the last
who will come, 4. He was the second who spoke at the meeling.
5. He will be the third who will take an examination in German.

IV, Kyfingars ranaapuunr kecumiuni Mamxys npcOatia eamnrs

1. We construct many huge plants and power stations in our
country, 2. Yeslerday they invited him to visit them. 3. This
scientist will offer us some inleresting work to do. 4. Many
nationalities inhabit our country. 5. She will show you the house
and {he garden. 6. Marx and Enges organized fhe first Com-
munist Party, the ‘Communist League, in 1847. 7. The Russian
mechanic Polzunov built the first Russian steam-engine in 1766.
8. I often read a magazine when | rest.

V. Ky#unaru denasapaunr Past Indefinite, Past Participle na Present
Participle waxarapuinn éannr sa yaapuu &1 oammr:

To make, to be, to become, to do, to give, to study, to play,
to bring, to take, to leave, to stop, to keep, to buy, to find.

VI. Hygranap §punra rermuan npeasornn giitunr:

I. When he graduated ... the Instifule, he left ... Tash-
kent ... Chirchik to work ... a mill. 2. All the Soviet people
take an active part ... Socialist construction, 8. Last Sunday
they went ... an excursion ... a museum. 4. Now my friend
is a student , .. the Polylechnical Institute ... a few years he
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will become an engineer. 5. The students were listening ... the
speech ... the dean ... great interest, 6, Whom are you wait-
ing ...? 7. Our country is rich ... natural resources. 8. All
citizens ... the Soviet Union are equal ... riguts. 9. The So-
viet Union consists . .. fifteen republics.

VII, HHrau3 THAHra TapikeMa KUannr:

1. Keua Gusuuur rpynna mysefira skckypcusra Gopad. 2. Ba-
TaunMuaaunr nofitaxti Mockea — ayHéRa sHr risan waxapiap-
Aan 6upu. 3. Bu3dHusr Kyuamusia KYnruHa Karra sHrn yiaap
Sop. 4. Cus kaepra mumaficns? Men saBoana muwjaiivan. 5. Bus
SINTH 38BOJA KypMOKAaMu3. 6. ByryH cu3a nHcTHTYTAA GyAnHHTHI-
un? 7. BH3HMAT MamaaxkaTia Xamuma Tenr Xykykan. 8. Coser
XAAKH KOMMYHH3M KypHII HIIHAA KATTA IOTYKJapra SpHILA.
Y. Bua ¥3 mulnmMH3AA SHEH METOLNAPHH KYAAaETHPMH3.

VIIL Kyitugars cysaap MmTHPOKMAA ran TY3HHr:

To be proud (of), to be interested in, to be known, lo be
sure, to be busy with, as well as, to take part in.

IX, Tapunma Kuaunr:

1. The strength of a country depends on the development of
its industry. 2. We strengthen the defence of the country. 3, We
stand for general disarmament, but the imperialists do not want
to disarm. 4. He enlered the institute a few months ago. 5. There
are o number of sclentific circles in our Institute. 6. Our Go-
vernment provides good facilities for the students’ studies 7. The
USSR is glving economic and technical assistance o many for-
merly colonial and dependent countries in Asia, Africa and La-
tin America. 8. The Soviet Union cooperates not only wilh the
soclalist countries. 9. Technical progress and the wonderful
scientific achievements are the result of the development of edu-
cation in our country. 10. As lhe lecture on international situa-
tion was very interesting everybody liked it.

X. Camoaaapra masol Gepunr:

1. What part of Europe does the USSR cover? 2. What are
its neighbours? 3. Whom does the power belong 1o in the USSR?
4. What is the capital of the Soviet Union? 5. How many re-
publics are f{here in our country? 6. What is the main govern-
ment body in the Soviet Union? 7. What is the Soviet Union
rich in? 8. In what country was the first man-made sputnik
launched? 9. What stage has the Soviet Union already reached?
10. For whom is the Soviet Union a symbol of freedom and real
democracy?
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A man who lived in one of the suburbs of a "'g.fﬁt“’“a;&'
England went home from the railway station. It was 1'11!3 o
there was nobody in the street. Suddenly e heard tha bekind
body was following him. The man stopped 31_1d the mdar:he atan
him also stopped. The man starled to walk quickly an d to run
behind him also started to walk qui{;:k]:s. Tre man starte :
and the man behind him also started 1o run. 5 -

Then the first man saw a wall around a garden. Thalml'ﬂgg
behind me wants o rob me®, fhought the man, and hetj: %he
over the wall. The ofher man jumped over the wall o‘;mnt?
first man turned round fo him and said: ,What do you
Why are you following me?

XDo ygu always ggo home like this., or are you ha"i“gforg
exercises in jumping tonight?* answered the other man. to go j
going to Mr. Fork’s and the man al the station told me tO or
after you as you live near Mr. Fork's house. Excuse me ‘o
asking you, but will you have some more gymnastics ©f w |
you go straight home?*

JOKE

Lesson Eighteen
Cy3aapHHHT SiCATULIK

a) -ness cyqmicnun ciparra k§un Giaan MapxyM Ot Acas
Aann:

useful — usefulness
hard — hardness.
0) -less cy(duucnmn orra x¥unw Gisaw cidar scaramn:
use — useless
power — powerless,

Exercises

L Kyitnaarn cyanapunnur Kaflch cya TYPRYMHTA Terijuan sKanmumm anmuy-
AAHE: CYQPURCTAPHUKNT Tarnra YN3kne Ba VAGPHH TapmuMa KHARHTE

Harmless, hopeless, fruitful. darkness.

differently, scientist, uselessness, conductor
information, kindness, beautiful, unable.

walerless, whiteness,
, happiness, homeless,

II. Kasc wymaarn ornm KapaTkuy HenHmHTHAS HWaaTHir.

Model.

That is ... room (my parents).
That is my parents’ room.




1. That is ... pen (my friend). 2. These are ... papers
(my brothers). 3. This is ... table (Comrade Uzakov) 4. That
is ... nolebook (Mahmud). 5. 1t is ... bag (our teacher.)

Il Kyftizparn ranaapau cypok wakinra sa CYauuckd wWaxkinra “afizanTu-
paiT:

Model. She will have some English lessons next week.
Will she have any English lessons next week?
She will have no English lessons next week,

1. 1 shall have some new books next week. 2. He will have

a television-set in his room. 3. They will have a flat in a new
house.

IV. Casonnapra skasoG Gepmr:

Model. Is anybody waiting for a bus?
Yes, somebody is. No, nobody is,

1. Is anybody sitting in the taxi? 2. Js anybody running to the
trolley-bus stop? Is there anything on the table?

V. Kaoe munparn ¢esasapinir Moc Kearauusi HyiTanap Yprura gyuirt

a) Thelr wish was ... a trip to the Caucasus. 2. Their plan
was ... there for 10 days. The first task was ... the tickets
beforehand.

(to book, to make, to travel).

b) He was tne first ... his friends. She was the first ...
everylhing 1o his friends. They have a special table .., at.

(to explain, to work, to help).

¢) She likes ... chess with her sister. They want .., her an
interesting story. He wants ... home in time,

(to play, to return. to tell).

d) 1 need some parer ... an arficle. He needs these books ...
for his examinations. They need a feacher ... them English,

(to prepare, to write, to teach).

e) He is too weak ... ten miles. She is capable enough ...

a foreign language, He is clever enough ... these rules.
(to walk, to understand, to master).
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VI. Kyfingarn casonaapra #asob Gepunr:

«chemical elements?

1. Who was fre first to fly In a spaceship? 2. Who wi
first to invent the radio? 3. Who was the first to print b
in Russia? 4. Who was the first to compose the table of

VIL Spram ranaappa usduunrus ndopacuun Kyaaanr:

Model.

He was sorry that he lost this book.
He was sorry to lose thls book.

-

1. I hope that [ shall see her. 2. He was pleased when
2ot a letter. 3. She was surprised when she met them. 4.
were amused when we heard the news.

VIIL Hamynanan dofinazanns, gyfunarn mamgnn Gaskapuurs

Model. Are you very tall? Can you reach that shelf?

Are you tall enough to reach that shelf?

1. Are you strong? Can you lift that box? 2. He is cle
He can solve this difficult problem. 3. She Is very attentive.
can notice my mistakes, 4. They are healthy. They can go
for boxing.

Sraaui oAMOULTAPHHHIT HKKIHMH TYPH,

L Grammar: used undunnrne nGopacw.

Oral Exercises

I came here in winter.

I used fo come here in wirter.
We spoke about the theatre. il
We used to speak about the theatre,

He spent most of nls time in the library.

He used to spend most of uis time in the library.
They studied every day.

They used to study every day.

My room is large.

Your room is larger than mine.
Her work is good.

His work is better {han hers.



Qur car moves fast.

Their car moves faster than ours,

My experiment is more difficult than yours,
Qur experiment is more difficult than yours,
His plan of work is good.

Her plan of work is better than his.

Their article is very interesting.

Our article is much more interesting than theirs,

UZBEKISTAN TODAY

The Uzbek SSR, as one of the fifteen republics of the USSR
developed jointly witi it. ¢

In a land, where was no Industry at all and where even
nails had to be imported, there is now a highly-developed in-
dustry, a thousand big enterprises of the chemical, iron-and-steel
clectrical, coal, ofl, textile, food, and ofher industries, which
export goods to more than 60 countries.

Never before in the world was there such a large gas pipe-
line as now has been built between Bukhara and the Urals,

Soviet Uzbekistan is a Republic with high-mechanized agri-
culture. Tens of thousands of tractors and cotton-picking.
machines work in the fields of the collective and state iarms,

Collon-growing is the main branch of agriculture in {he
Republic, Uzbekistan holds the third place in the world in gross
outpul of raw cotton.

But the land of “white gold®, as we call cotion, has also be-
come a major grain-growing area.

The land, where no more than two per cent of fhe adult po-
pulation were literate in the old days, has now become a repub-
lic of complete liferacy.

Many higher schools and special secondary schools, an Acade-
my of Sclences, many research institutions, ~ thousands of clubs,
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Palaces of Culiure, libraries, radio and TV, large edilions of nev E
papers, magazines and books — such are the wonderful results
the cultural revolution of the Republic. I

The life of the population has changed radically, _antdibtgg”
working people of Uzbekistan understend very well tha -'lic"?'-". |
owe all their successes to the Party of Lenin, its wise POHEYy=
and the unselfish aid to all other Soviet people. E

DIALOGUE

Two men are speaking aboui Uzbekistan

A:—Tomorrow we shall take leave of Kasakhstan for a {rip
o Uzbekistan,

B: — What next city is on our way fhere?

A:—1It is Tashkent, {he capital of Uzbekistan.

B. Where is Tashken! situated?

A: — It is situated in a large oasis of the Chirchik River valleys

B: —Is Tashkent a big city?

A:—Oh, yes. The cily has over 1,5 million innabitants and
many indusirial plants.

B: —Is Taskhent a large cultural centre?

A — Yes, there are a large number of research centres in il
The principal centre of scientific research is the national Acade=
my of Science. There are of course a number of museums, b=
raries, theatres, cinemas, sports stadiums, a television-station.

B: — Where can | take a deeper look into the past of Uzbe-
kistan?

A:—If you wish to take a deeper look info {he past, visit the
cilies of Samarkand and Bukhara the oldest in Uzbekistan.

B: — When was Samarkand founded?

A:— As was established, during archeological excavations, the
city was founded in the 4-th century B. C.
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B: —1 have heard much of its world’s famous monumentsand
I am eager to see all of them.

A: — You will see many of them. The grand mosque wWhich
is one of the world’s finest examples of medieval architecture,
the Shakhi-Zinda, which is a group of structures erected at
different times and others,

B. —Is Samarkand a city of memories alone?

A: —No, it is quite a modern city. And as all modern cifies,
it has new residential districts, plants and factories, theatres, se-
condary and higher schools. Besides, the city has the world's
only research cenire of Karakul.

B: —On, I see, the city is an inexhaustible wealth of inlerest,
And what about Bukhara?

A: — Bukhara is another gem of Cental Asia architecture. No
city in the East can compare with it in the rich variety of mo-
numental structures.

B: — Tell me something about them, please.

A: — We have no time for it now, because the monumenis of
Bukhara are too numerous for a brief, desciption.

B: — Then let us turn to the modern city.

A:— All right. The face of Bukhara has changed greatly du-
ring the years of Soviet government. Dozens of large industrial
plants have sprung here: a silk-spinning mill, a cotton ginnery,
a shoe and cotton-spinning factories, a powerful thermal power
station cte. You will see three and four storeved appartment
houses, schools, institutes, Palace of Young Pioneers and Stadium.
All this illustrates the economic and cultural progress of the few
vears,

B: — Thank you very much. | am sure that it will give me
much pleasure to visit these cities.

New Words and Expressions

agricullure ["sgrikaltfa] xnw-
JA0K XYaKanury
aid Gpaam

food oani-opKar
gem ranxap
general ymymui

area [‘eoria] maiizon

brief iuckaua

collective farm xoaxos

compare (v) [kom’pea] TakKoc-
JAMOK, COJHIITHPMOK

cotlon-growing naxraunanx

east wapyg

edition namp srum

establish (v) aparmok, ¥puar-
MOK ;

1*

gin naxTa TO3anam MauinHacy

goods MaxcyaoT, Moa

£ross aanu

hold (v) [hould] sraazamox,
TYPMOK

inexhaustible [“inig’z2:siabl]
GennxoaT

iron-and-steel merarayprus

jointly Gupranuiaa

literacy casogxonang



literate ['litorit] casogan

magazine [‘maga‘zi:n] wypnan

major ["'meidsa] fupuk

medieval [medi'i:vl] ypra acp

memory €Aropauk

mosque [mask| maunt

nail mux

NeVer Xey Bakr

newspaper razera

palace ?pahs} capoit

per cent nponenr

pipeline TpyGonposo

policy [’palisi] cuéear

raw [r:] xom awé

residential [ rezi'denfal] axo-
A1 Awakxnran

shoe [fu:] oék wufiny

silk woxu éxu wofin

spin iturupys, TYRII

Grammar
Used umnpunutie nGopacu

Used widuswrns nGopack keaacy §rran samonra Taganyrd
G§ANb, wm-xapaxarmumr rakpopaaind Typramanrim Guaaupal
Ba yabek tnanra odamda, Onp eakmaap Cxn odamaaHzan, ...
Vpeanzak me6 tapmuma KuAMIAAN, MACAAAN: .

He wused fo read newspapers aiter dinner. ¥, odamda (1
baxmaAap), TYWanKiaH cynr rasera Yxup amam.,

IraanK oAMOIAAPHHHET HKKHUYMH TYpPH

spring () Kam KyTapMoK
stale farm cOBX03 .
storey [’stori] kaBar
success [sok’ses| 10TyK
understand (@) [‘anda’s
TYIYHMOK
unselfish Gerapas
variety [vo'raiali] Typa
ManAHK :
to take leav of Gupop ep
GopMOoK )
{o take a deeper look cu:
ynkaat, AHKKAaT OujaaH

aMOK

B.'C. (before Christ) [kraist]
spaMu3nan oniLnH

els, (el cete a) [1'setra] Ba
Ka30 - i

let u. turn cyxGaTan GypHUL

By typaarn sraank oamownapn oT Ypuuaa miuraarnau, ram-

na sra éxn Tyanupysui 6¥auG, ExyiL Kecumiuunr or kucms 0

AnG keaaan. Macaaan:

This book Is mine.— By kutol MeruK.

Scaarsa: Iraauk OAMOWAAPRIHAT GUPHIYH TYPH Taniad aHukIoBYHR

A6 Kenanu.

My room s large, and yours s larger.
Merurez yiHM KaTTa, CHINTKN 3C3 KATTapoK.
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Branuk OAMOWAAPHHHAT KeaHWwHKaapaa TYpIankws

I ypu 11 Typn

This is my book. That is not mine,
— . — his book. —= = his
—  — her book, —_ - ners,
— , — our book. -, — ours.
— , — Yyour book = yours,

+ — their boaok — .= theirs.

Exercises

I. Hamynanan doftnanannG, mawgun Gamapunr:

Model. I came here

| used to come here,

1. I met him in summer, 2, We had dinner at 2 o'clock.
3. He spent most of his time in the library. 4. They studied
English hard. 5. She played chess with her son in the evenings,

Il. Hamynanan dofinanannt, KyAnaars raniapuy TVAAHPHHTE

Model. | have a book. Whose book is it?

It is my book. The book is mine.

He nhas a book. Whose book is it? It is my book. The book
is ....She has a ,... We have a ... . You have ... . They
have ... .

I, Kanc wamaary debann Ternmam saMona WilaaTHHE:

1. 1 suppose he (fo come) here in a few days. 2. If you (to
be free) tomorrow, [ (fo show) an interesting magazine, 3. What
she (fo do) now? 4. You (fo know) this girl? Yes, she (fo be)
a student of our Institute. 5. What is the weather like now? It
(fo rain). 6. Yesterday my friend and I (fo go) to an opera by
Chaikovsky. 7. (fo be) fthere a meeting at our Institute last
night? 8. She (feave) the room a moment ago. 9. The first-year
students already (fo read) three English books this year.
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IV, Kyaugary Gebiiapan snHEHTHE Wakanaa Eannr:

Went, lost, gave, sent, brought, studied, thought, put, grew, =
knew, wrote, took, were, arrived, said, came, forgot, tried, left,
cut, understood.

V. HHTIHI THAKTA TapWHMa KHAHHTE

1. ¥atexuncron Coser Mrrudokuaarn 15 pecnyCauKaHHKT Gii-
puanp. 2. Byxopo — ¥paa razonposoi Kypuanb Gyiam. 3. Ys&e-__
KHCTOHHHHT KOJAX03 BA COBXO3 Aananapnjia Kyn TPaKTOp Ba naxta
TepHI MAwHHANApK wwaaiinn. 4. Ys6exHCTOH daniap Akanemus-
ci Towkenraa. b, Oxarna YalexkucTouum L0 o.nrun" MAKOHH
nefiauaap. 6, Pesomownsaan keiinn Ya0ekncron Tiaa CaBOAXOH
pecnyGaukara afnanan, 7. Tlaxra dagar Yabexucronpa sMmac,
Gaakn vpra Ocuéunnr Gowka pecnyGiHKAAapHAd XaMm 3KHaanil,
8. By cryaentuunr onaacu Camapkanana swmainu, 9. Camapgaii
MAMAKATHMHIHUNT KAAHMUI WaxapaapHian GHpH.

VL -er, -or cyddukerapn épaamuna gyfinnarn debarapian o7 AcaHr:

To {each, to construct, to design, to translate, to experiment.
to lecture, to educate, to read.

VIL Only, very cyanapiuuir ki MabHOAHAKTHFE 3BTHOOP Gepus, Ky
HATH FANAAPHN TAPHHMA KW

1. Our republic is very rich in natural resources. 2. The So-
viet State not only reconstructed old plants it also built a great
number of new industrial enterprises. 3. The United States is not
the only capitalist country in which there are millions of unem-
ployed, 4. At that very ‘moment a young girl appeared in the
room. 5. On the very day of his arrival he got a note from his
friend inviting him fo visit them. 6. The only way there was
through the thick forest.

VIIL Kyfinaarn uGopanap mnTHPOK STran raniapii TeKCTAAN TOMKHT B
TapAHma KHAHHTE

The nighly-developed couniry; the iron-and-steel industry; a
gas pipeline; cotlon-picking machine; collective and slate farms;
a colion-growing area,

IX. Canonnapra wmapob Gepuur:

1. What is Uzbekistan? 2. Was there any industry there bes
fore the Great October Revolution? 3. What “kinds of enterprises
are there in Uzbekistan now? 4, What is {he main branch of
agriculture in the Republic? 5. What place in the world does
Uzbekistan hold in gross output of raw cotton? 6. How many
higher schools are there in Uzbekistan? 7. What is the capital
of Uzbekistan? 8. Where is the Uzbek Academy of Sciences?
9. What is the largest. library of the Uzbek SSR?
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Lesson Nineteen

Exercises

I. Casonnapra sapob Gepunr:

4) 3aMOMAAPHUHT MOCAAlUYBH KaHuajt SPram raniapaa Kya-
Aawnaanu? 6) Bow ranzarn dewd yrran savonza Gyaca, T¥Au-
pyBuM spraw rangarn gewna Kaficn saMonia Kyajaniagn?

Il Kyfinnarn rannapuu TAPIKHMA KHIHHT]

1. He knew {hat his brother was busy, 2. He knew that his
iriend did not live in Moscow. 3. He knew that her father had
many books on this subject. 4. Salima’s father promised that she
would go to Moscow, 5. Salima’s father promised that he would

show her the University, 6. Salima’s father promised that they
would visit some friends.

I, K{unpma ranun yanamrupma ranra afiaanTHpunr:

a) 1. He asked, “Have you booked two tickets?* 2. He ask-
ed, “Has she written this letter?®

b) 1. Alim said, *“They leave for Namangan®. 2. Alim said,
:l never miss the lectures®, 3. Alim said “She likes to travel by
rain*,

¢) 1. Anmed said to Alim, “I shall give her my notes*. 2. Ah-
med said 1o Alim, “I shall walk to the station with my friends®.

d) 1. He asked. “When will she be at home“? 2. He asked,
*Where does she go every day?* 3. He asked, *What will she
do in the evening?*

Grammar: Illapr spram ranan Kyusa ransap.
Shonld, would denbasapnuunr rangarn sadudaci,

Oral Exercises

If he works nard, he will learn English well,

I the rain stops, we shall go for a walk.

If you come fo see me, I shall be very glad.

If 1 see nhim, I shall speak to him.

If he worked hard, he would learn English well.
1 the rain stopped, we should go for walk.

It you came to see me, 1 should be very glad.
If 1 saw him, 1 should speak to nim.
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If he had worked hard last year, he would have learned Eng-
lish well. "
If the rain had stopped yesterday, I should have gone for a

walk.
If you had come to see me on Sunday, I should have been

very glad.
Ii [ had seen him at yesterday’s meeting, I should have spo-

ken to him,
This new system should be introduced as soon as possible.

1 should see that new building tomorrow.

We said that we should visit him.

They thought that they would get this letter in time.

If he were here, he would test this machine. i
When she came to see me, she would read my articles,

THE BRITISH ISLES

To the west of the continent of Europe lie two large Islands
called the British Isles. The largest of these, consisting of Eng-
land, Scotland and Wales, is known as Great Britain, the smal-
ler one — [reland.

The seas surrounding the Isles influence the weather, Sum-
mer in England is cooler and winter is warmer than in most
other countries of Northern Europe.

The highest mountains are in the central and northern parts
::f Scotland, in Wales and in the north-west of England, but
hey are by no means high as we understand high mountains.
h? Northwest England there are many beautiful lakes with green,
“0‘?19‘3“ or grassy shores and grey mountains all around.
ton h%{f are many rivers in Britaln, but none of them are very
richg'*a I’GIThﬂ'"ES. on which London is situated, runs through

. }‘ﬁ.’r cultural districts in an easterly direction into the North
i ‘Ef;y Et;f“;?se sr;vetrls thiﬂve I?(een joined one to another :by

1 nat is ulte waler
from one end of Rogland o ”?e mhg’)ssible to travel by
o t?gﬁﬂ Blrétﬂfn Is one of the most important industrial countries
the te mﬂf -dOIIe of the extensive industries of Greal Britain is
Spoiied E'li‘gxilliﬁ;sy’ |ﬂf§etquanllties of textiles are produced and
in all parts of the WCLJ;{LOII ed from Great Britain are to be found
goodﬁrea! grltam Is also noted for coal, and for iron and steel
Macﬂj’ an d“ supplies many _countries with machinery. Another
for-i dg industry in Great Britain s ship-building, and the mo=
Ang ustry is highly developed. England is a capitalist country.
Capiltss and oy e st ll power i n . hands f
ndlords. The lan
the banks belong to them. + the mines, the factorles and
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A VISIT TO LONDON

IS

e B
LU R T

. It you wish to visit London, you go on board the ship that
s 1o take ‘you to an English port, or the airliner that is to fly
to London,

If you come by steamer, it will get you into harbour at Do-
ver, or Harwich, or any of the other ports to which steamers
sall, and then you can go to London by train.

A group of Soviet students came fo England. The train arri-
Ves in London. Their English friend Jack Dickson promised tc
meet them there, Here he comes running!

Jack: — Hello, hello everybody!

I'he students: — Hello, Jack]

Jack: —Lel's {ake a taxi. Where 4s your luggage? t st

They take & taxl And g0 to a small hotel, Anna a Soviet stu-
dent, and Jack Dickson are talking about London.

Anna: —So thisis Londonl . here

Jack: — You'll have many places of interest fo see here.

Anna: — Tell us about London, Jack.

Jack: — With pleasure, London consists of ° “ﬂ{‘s“v":g
they are all very different from each other. iy
End and the East End, Westminster and 1 | e
others, |

Anna: — How big is “Greater London?* fo ok

J ack: — “Greater London" is nearly thi .

48 kilometres) and nearly thirty miles 1 |
biggest cities in the world with a populati

Anna:—And the City? We often he:
City,



Jack: —Oh, the City is only a very small part of Modern
London, it measures one square mile and only about ten thou-
sand of people live there.

Anna:— And what is the old City?

Jack: — To describe the old City in a few words one may say:
Trade, Shipping, Money-Business,

Anna: — Where are the best theatres and concert halls, the

museums, the richest hotels and department stories?

Jacl: —Oh, it is the West End. If you could fly low over
London, in helicopter, for example, you would see below you
the winding course of the River Thames, flowing from west to
east and dividing London into the two parts known as the north

bank and the south bank.
Anna:—What a lot to seel It's very kind of you to have

met us, It would have been wvery difficult for us to go about
London if you had not heiped us.

New Words and Expressions

produce [) [pra’dju:st nisas

bank Gan
direction [di'relz[an] tomon, UHKAPMOK
Tapad promise (v) [‘promis] Bauaa
easterly wapy (ui) KHAMOK (OepMoK)
end veiia quantity [‘kwontiti] Mmuxnop

exlensive [tks'tensiv] yakan,
GyloK
faclory sason, dadpnka
How (n, ) oxum, oxMok
grassy yrai
grey kya panr, 6y3
harbour [ha:ba| nopr
high Gaaann
influence [“influans| ravenp
island |‘atland] opoa
landlord nomewung
lie (v) [lai] Ermoy
machinery [ma/[i:nari| acGod-
yekyna
measure [‘mesa] yauon
money-business [mani| casio-
rapaK
nearly raxmunan
north [n2:6] mumon
northern |'na:dan| wumoani
noted tauwuaran
passible |‘posabl]| sy
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sail (v) cysmoy .

shipping kemana 10K Tammin

shore [|2:] knprox, coxua

situated |['sifjucitid] sxoiinai-
ram

steamer napoxoi

supply (@) [sa'plat] Tanmun-
JAMOIK

surround (v) [sa'raund]| ¥pab
(IMOK

trade canao, xyuap

water [‘wata] cys

west rapo

wind |'wind] mamoa scmok

wooded mapaxTtiop

all around arpody

by means of socnracn Guaan

by no means xeu xauoi

it's very kind of you sxyna
XaM caMuMuii

01 board the ship [ba:d] kema
Gopriaa



Grammar
Ilapt spram ranau Kyluma raniap

Ilapt spraw ransap xap yu 3aMonia pead pasuiifa iosara
KeAUNMrAH XapakaTHy €Ki TAXMUH KHANHraHn Bokeawn nponanaii-
an. Ulyura k¥pa wapr aprail Tanjap uKH TYpra axparsaati.
1) pean Bokea-xoancann udogasaiiinran WApT 3prai ranaap,
2) myamannanran, TaxMpH KUAMHraH BoKea-xomucann ndgoxa-
Jaliauran wapr apraw ranaap.

Liapr spraw ranaapuunr [ Typs

Present Indefinite Tense

If conditions are favourable
Arap wapour kyaait 6vaca,

we apply this method.
ou3 Gy meroann KyAAaHMNI3

(xo3up).

Ii conditions were favourable
Arap wapont syaali 0ya-
2anda a0,

Past Indefinite Tense.
we applied this rqethod.
6n3 Gy MeToAH! Kyaaap3an

Z

Present Indefinite Tense

Future Indefinite Tense

If conditions are favourable
Arap wapour Kyaai ayaca,

we shall apply this method
Gna Gy Meropmi KyAaaiisms
(xeazycuda).

Wapr apram ranaapunur 11 TypH

Hlapr spraw ran

Low ran

Past Indenfinite Tense.

should
wonld

4- Indefinite Infinitive

If 1 saw him now (tomorrow)
Arap men yH# xo3up (3pra-

ra) Kypcam amu,

I should speak to him
y Guaait ranupuiiap 4.
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By XHAAGTH WAPT 3praiml ranjapid wapT j03HPrH ExH ¥
it 3AMOHTA TECHAN OVaaan, wapr (ewsan yTran 3aMoHAd

JATHAGLH. :
Bom ramuuur kecuyn should éxn would dewvan va Indefini

Infinitive nan nGopat Gy.aanuy If 1 stayed at home | should 1

a book, .
Arap Mer yiina xoacas sdu, kntol Jxup F0UM.

Bcaarwam 1. Bynaali ranzapta Gapwa Waxcaap yuyH to be d:e_ i
§Tran JaMom WAkt were wuwlaniaiim, wacasan: I he were here lie wo
help us. Arap y Gy epaa Oyaca adu, Guara épaam Oepap aan.

2, Bynaail TAnAApAa Nu-XapAKATHINT GaRapuanunl rysmou Gyaami. ;

Lapr spram ranaapuinr Oy Typil X03Npril 53 Keaacn 3amoHLa xynmm

IWapr spram ran Gow ram

Past Perfect Tense should

would } + Perfect Intinitive

If | had seen him yesterday| 1 should have spoken to him. |
Arap MeH yuu Kewa xyp-| yura ranupran Gyaap SAHM.
zanumia o, i

Wapt spram rammuur kecuwmn Past Perfect maxauna, Gour
ramiunr Kecunn sca should eéxn would devan ra Perfect Infi-
nitive aan uGopar G¥aann, macasan: -
bOD]|[{ I had come here yesterday | should have brought you a

Arap Men 6y epra keua wedzanusda sdu, cwara kntob oaul
Keazan Oyaap sdum.

Scaarwa Bynnail ranaa i
H B ranAapaa, oaataa, {f Gorsopqucy TYWAPNG KOARWpI=
anl, yinre $punaa had K¥Makyi :'bcmu u;m';'rnu:um. o "

Had he known my friend he would have asked him about me long ago.

¥ mennter afcramin Giaran, y B
yer £ L2 3, YH E <5
: ; T, YR 333883900 MENHir TYEpHMIL tj

Should Ba would (hebATApHHHHT Fanaaru
Basupasapn

Should pevan 1 waxcuunr 6y i n

PANFH Ba KY¥IAHCHAA HILAATHA=-

ca, Eemaid U, I waxcunnr Gupaurn na KYILEIAA WILJATHARLN.
J.afﬁmmr raniarn pasmpasapn gyiinaarnva: :

].‘ a};T Iprai ranaapaa kymakdp e O¥auG Keaaan, Ma-

canan: 1 should speak to him if I saw him. He wonld speak to

him if he saw her. I should pay - n
Sl gestaniny. : e spoken to him if I had seen
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2. 3aMOHMAPHIHT MOCAAWYBHAA acoCaH, TYJXHPYBUN 3prau
raniapad Xam KYMakus dewna 6¥and xesamm, macanan:

I sajd that [ should do it.

He said that he would do it.

3. Should xymaxun (ennn Vaupan Kefing Kearaw dewagan
AHrAAUINATEH HI-XAPAKATHHHT Oamapuanin 3APYPANTHHA aHTAd-
Tagn, Macaaan:

You should help vour friend.

Cu3. aycTuHrusra épaam GepHIINHTH3 Kepak,

DeaaTma By MauHOAa Xamma waxc sa conaa dakar should wmnatuaamm.

4, Would xymaxkun dewvan yauzan wefiun kenrad Qebagan
ZHCAAWHATAH Hil- XAPAKATHHHT YTT4H 3aMOHAA TAKPOPAaHNG Typ-
ranunn k¥pearaan. Macanau;

e would come to see us in the evenings.
Y GusHHKHTE, OZATAA, KeuKypyHIApH Keaap 50i.

Exercises

1. I(}rmuarl! raniapHi WapT 3praul ranjJapHiHr HEKHHYH TYypHra afdram-
THRPHHT BAa TapMHMa KAAMAC:

1. If you finish this work soon, we shall go to the theatre.
2. We shall have a lot of time if we use these insiruments.
3. He will translate this article if you give him your diclionary,
4, 1i you send inhis lelter today, they will receive it before their
leaving Moscow. 5. I shall continue my work ii you do not in-
terrupt me. 6. They will try to do it t emselves if she tells them
how to begin. 7. You will find your fountain-pen if you look
for it beter. 8. If he improves his spelling, he will get betie,
marks. 9. If her answer is satisfactory, she will leave at once
10. 1i we get a map, we shall find the way there quite easily’

1. Hirrana THANra TapHuMa KHIKATS

1. Jlougon axoaucu rtaxmunan T¥kkus wmuwaanod, 2. Bofirap
Yacr- Auana, nwan kamGaraasap sca Mer-Ouaaa amaiiaunap.
3. Curn — caBno Ba Gaukaap smapkasn xucobaananmw. 4. Temaa
napécn Jlonponun uxxnra 0¥and typamn. 5. ¥ Mocksara noesy
Guaan Gopagn. 6. Jlycraapumus Onann BOK3aALd KyTHG oanwra
papaa Gepumgn, 7. Coser Typucraapuuuur oup rpynnacn Jlon-
nonra keanuyin. 8. Yaap takcnra YTupnO, MeXMOHXOHATA Ke-
THIIH.

I, Kasc munaarn debiaphil TErNmAH 3aMOHIA MILAATHHTE

1. If you (lisien) o me, you would undersland better, 2. |
you (drop) this glass, it will break. 3.1 (go)- to see him as
soon as | (have) time, 4. The bus (leave) when we got to lhe
bus stop. 5. You could do it if you (fry). 6. 1 asked her what
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English books are (read). 7. 1f you (leaze) at two ofclock, you
would have been ihere before dark, 8. Trey will not come un-
less you (ask) them fo come. 9. He said that he (forgef) 1o
post your letters yesterday. 10. He (go) for a walk if it had not
rained yesterday.

1V. Hamynaman doitganannt, gvilniars raniapin y3rapTHpanr:
"Model.

1 shall play tennis. I shall not work in the garden.
Instead of playing tennis | shall work in the garden.

1. I went to the concert. | did not go to the cinema. 2. We
shall walk back. We shall no! take the bus., 3. 1 telephoned to
her. I didn't write a lelter. 4. They have done exercise 5. They
have not prepared exercise 7.5. You should do this work youf-
self. You should not ask to help you.

V. some, any, one, ones, i, them oOAMOWIAAPHHUHT MOC KeAraHHHH HYHK-

Tasap Ypunra wyfnur:

1. Please bring me those books. Put ... on my desk. 2, If
ihere’s ... more tea in the pot, 1'd like ..., 3. This hat is
too large. Please give me a smaller ... . 4. I've lost my pen.
Have you ... that you can lend me? 5. Ta's book isn’t {he ...
I wanted. Bring me the other, please. 6. | want two kilogramms
of apples. Those red ... please. 7. These shoes are too small.
Have you ... larger .. .? 8, I hoped the postman would bring
me . .. letters this morning but there weren't . .. for me. 9. Will
you have ... more coffee? 10. Are there ... new novels in the
library? We have only a few old ... at nomé,

VI Tapmuma gunumr:
1. He said that n> would come soon., 2. If he came here.

they would give him {his book. 3, Why don’t you furn to him
for advice? 4. He would fell you what to do.” 5. At that lime
she wouldn't have objected to ir. 6. In your position I shouldn’t
hesitate about it.; 7. We should have done fhis work some days
ago if we had got! all the necessary information. 8, They would

hgve helped you then, 9, She supposed tiat vou would be here
soon. t

VII. Camonaapra wapoG Gepuurs

I. Where did a group of Soviet students come? 2, Who met
them in London? 3. What were Anna and Jack talking about?
4. What are the main districts of London? 5. How big is “Great-
er London“? 6. What is the population of London? 7. In what
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parts of London are there factories, mills and docks? 8, Wiat &
the City? 9. How many people live in the City? 10. Wiere ant
the best theatres, museums, parks and ihe richest hotels? I1. Whaat
river divides London into two parts?

VIIL. Should, wonld c{anapumunr ranpary Basufackra sETHOOP Gepnrbs
ransapHi TAPHAMA KHIHHT:

1. | thougnt that he would come from Moscow in two weeks.
2. You should meet today or tomorrow fo discuss some of your
common problems. '3. When 1 lived in the country last summer,
I would get up early and go tlo the river. 4. They knew that
we should do this work ourselves, 5. 1 supposed that I should
mee! you in the laboratory. 6. If you hid brought Mm this ma-
gazine yesterday, he would have already translated the article.
7.1 should read this book if you gave il to me fomorrow.
8. Most of ihe work should be finished by that time. 9. He said
that they would take dictionaries from the library. 10, When we
were students we would go to the library fo prepare for leciures
and seminars,

IX. Texcrra onn capojanapra wasob Oepumr:

1. What are the names of two British Isles? 2. What can you
say about the climate of England? 3. In what parts of Great
Britain are the nhighest mountains? 4. Are there any lakes In
Great Britain? 5. On what river is London situated? 6. Is Greu:
Britain an industrial or agricultural country? 7, What is one of
the extensive industries of Great Britain? 8. What is Great Bri-
tain also noted for? 9. Is England a capitalist country? 10. Whom
do the factories in England belong to?

ROBINSON CRUSOE ON THE ISLAND

He stood on the shore of the unknown island and thought
lem:]l his future. It seemed as if he had escaped immediate

edth,

He had brought many necessary things from fhe wrecked
ship, such as bread, rice, sugar, cheese. Besides he had found
there what he needed most of all —guns and dry powder.

_ Still he was unhappy. Was it possible that he should end his
life on the lonely island? If only he had a companion! If only
he could speak to somebody.

He wished he had never started on his voyage.

If he had followed nis father's advice, he would nol have
found nimself in {this miserable state,

Suddenly his glance fell on the things, he had brought from
the wrecked ship. Now he began to see his position in 4 new
light. Wasn’t ne lucky to have got so many tnings from the
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“ship? What would have been his fate if the ship had not been

driven so near the shore? He realised that if he had not got the
guns, tools, ¢l thes, powder, food and ofher things, his position
would have been much worse, and he decided to make the best
of a bad jub. So he settled down to a new life on the island.

A JOKE

W:—1 have an awiul toothache.
T: —1 should have taken out the tooth if it were mine.
W:—1Ii it were yours, | would too.

Lesson Twenty
Exercises

I. Kase wangarn penazapns Present Indefinite, Present Continuous &xs
Present Perfectna wuwmarunr:

1. Comrades, what you (fo do) here? We (f0 wait) for Com-
rade P. 2, What you ({0 do) at the English less ns? We (f0
answer) the teacher’s questionsand (fo speak) English. 3. What
you (to doj with your pen? It doesn’t write and it was a good
pen. 4. You (fo see) Comrade M? No, he not (fo_be) at the
Institute tiday. 5. What you (fo see) in the picture? We (to see)
a rallway station. There are many people there. What they ({0
do)? They (fo walk) on the platiorm, some people (fo biy)
newspapers.

I, Bpram ranaapunnr kecumi ypunaa Termman cadatiomnn wiraaanrs)

1. The young people who live in this house are students of
our Institute. 2 The girl who is ~peaking now works at our la-
boratory. 3. The man who is sitting at that table is my brother.
4. People who g in for sporls are seldom ill. 5. Will you give
me the book that is lying on that sheli?

L Hyxrazap Ypunra one &xn ones cyaunn iy finnrs
1. This is a thick book and thatis a twin .., . 2. These are
light rooms and those are dark ... . 3, This is a small diction-
ary. bring me another ... 4, These TV sels are befter than
those ... /5 I have lost my pen. | must buy a new ... .
IV. One, ones, that, those cyanapara snruGop GepnG, ranaapHu TAPHH-
Ma KHAHHT?

1. One mustcross a sireet when there is a green light. 2. The-
se exercises are mre difficult than the ones on page four. 3. It
is one of thuse things that one cannot do oneself. 4. One must
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ceep one's wande B, The Hiye 18 it A ?‘m
inker. @ The thvera a) e ﬂ'"‘““f" L -
ng & hose o e upsiery .I!#"

CRPMMTA TOTMUAAN S i OAMUIMNNE P s

oY eujoy ., . He o S8 BEE SRS
._.;:\1‘_\\ P & ' fjannd L “/p‘l“_ g ‘
. T » 4 v kgl
this exorcise |, ., ., 0, The #riie -

Grammarn Continuous Aclive
Continuous Passive

Oral Exercives

He went to the station In the moraleg.
When he was going to the stallon, &
We discussed this question yesterdz : SRR
When we were discussing this quesilion (ORESEE SSNEES
Came in,
They spoke 10 their instructor last wesi =
They were speaking to their instructos =% 592
Were you reading my report when I rasg &
was not preparing for my report at faaf S

1 shall read these articles on Sunday. S
Waiting for you 1 shall be reading taose aricies
He will translate ihis text tomorrow. -
He will be translating the text from 3 &

What will vou be doing at this time
They will ‘not be writing their exerc

This book was published last month.

This book was being wrilten for two vearss.
| am looking for some arlicles,

Some articles are being looked for.

My friend is speaking to nis students.

The report is belng discussed at the meeting.

LONDON WAS BORN

Hundreds of years before our era there was a <—a. ff;i;
ment named Lyn-din (which means a lonely pott) on Be o~ :1:-:
of the Thames. To this place Caesar came from Rome 8
year 55 B. C. (before our era.) - 5

Londinium became a large and rich city with good S5ees
beautiful palaces, shops and villas, Trade was growing.

w
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In the fifth century {he Romans left Britaln, other
came to the Brifish shores. The Saxon hordes and the
rushed to Londinium, conquered the land and ruined fF

During nearly 400 years Londinium lay In ruins, grass
where the beautiful buildings had been belore. -

In the 9 th century and later the Saxon kings began 10
build the ruined city of Londinium. ;

In 1066 come William the Duke of Normandy (Willia
Conqueror). He seftled in Londinium which since that time
came London, the capital of Norman Britain. For 500 years
Normans were masters of Brifain. They brought with 1_h_e.1l1 L
and French civilization. Many Latin and French words pene
into the English language. The Norman masters went every
about the country building new palaces, churches and cal
rals. Stome and marble were used by them instead Of W

Commerce and trade began to develop again, But ifl
and 1666 there were great misfortunes (the plague and the
during which about 1/5 of the population of London died
3000 nouses were destroyed. But London was rebuilt 80
During the Second World  War whole districts of London !
destroyed again. New buildings have been built, are b
built and are going to be built.

n

New Words and Expressions

business ['bizinis] casno-corng  king oy
HULAapH lonely Gyur, ogaMcHs
church uepkon mile sian
co:_]r:l:{:erce ['koma:s] eampo-co-  misfortune [mis'fa:tfan] GaxT
CHATNK
conquer ['kagko] wernao kua- money |‘mant] nya
i MO name aTasMok
epariment store ymnsepcas plague |'pleig] yaar  iacasl
delsﬂé'!;}ialﬂl ruin ['ruin] paiipona
gre € TacmnpraMox rush rauanyor
esiroy mafipon \Kuamox, Gys- setlle xoliaammor

MOK settlement xuuriog
:t“?: yamox shop maraznn
u ef repuar soon Tea opapa, Tesra

erd fwia:a} 3pa, masp stone Tous

fire CHFHH villa KVpron

grass YT, KYKdr whole xamwma, GyTyn
hear smnTmox wood érou
horde rasa



Grammar

Continuous (Active)

Jasom devanunur yu wagan Gop:

Present Continuous Tense — Xo3suprn 3amon pasoM denan.

Past Continuous Tense — ¥trai 3aMOH J18BOM (ehau.

Future Continuous Tense — Keaacn 3amon aasom denan,

HNasom dewnan fo be xymakun (eLAUHHHT TETHULTH 3AMOR
mwakan Guaan Ba etaxkun (pewa ysarura -ing KywuMuacHun Ky-
mum Guaan acanaan, MACaJaH:

I am reading.
I was reading.
I shall be reading.

Vrran samon nasom Genan HUI-xApAKaTHUHT YTran 3amonaa
naBOM STrapumn kypeatazn, Mm-xapaxaTHunr RaBOM STHUIN Ki-
finparnua ndoga sTuaani:

1. Aung Bakr OuJaH KYpCaTHAaaM, Macanau:

He was still reading at 5 o' clock.

Coat 5 Ha y xaau VKuémearn 30u.

9. Auny Gup Bagt nunLa GYAnG TYPrauANTHHH GHAAHPAZH,
Macaaan:

He was reading from 5 till 7 o'clock.

YV coar 5 man 7 raua iwuou,

3. HMkxnnun Gup nw-xapakar CoAHp OYAryHra xanap JpaBoM
STravanTrHin GII.PI,I[IIDQI.‘LII‘ Macanan:

We were reading when she came in,

Y wupnG Kearawpa, Gus viuémean 30uK,

Kesacn 3aMOH J8BOM (reh/iii HUI-XAPAKATHIHE KeATYCIAa Mak-
AYM BAKT Hunaa Exnm MEKnEYN Gup Hui-xapakar GouliasryHua
JaBoOM atub TYPHIWHHA 8HTAATALH, MACaaaH:

At 5 o'clock | shall be reading inhis article,

Men coaTt 5 na Gy Mmagoaaun Yxul ymupzan Ojaasan.

I shall be reading ne arlicle for an hour.

Men Oy makoaaun Gup coataa $xul Oyaamax.

I shall be reading the article when you come,

Cna xearannnrnadig, men Oy maxonann ¥xuG ¥riupran Ojnaps
MaH.

Continuous (Passive)

Jlapom (eBAMHHHT MAKXYA HucGatTaa HKKHTA 3aMOHN Gop:

Present Continuous Passive, Past Continuous Passive

Present Continuous Passive fo be k¥makun dewbauunur xo-
3UPTH 3aMOH 1ABOM (DEBAN WAKINAAN BA eTAKMN DELAHMHT yuiHaR
wakAHLan scanann, Macanau:

I am being invited, Mex maxangd gurunanman,
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Past Continuous Passive fo be xymaun QebAuHUHT JTraH 3aM
nasoM (enan WAKAKAAH BA eTakdH (PebAHMHT YUHHUH IHAKA
acanans, Macarau: | was being invited. — Men maxaug 9

2an 30iLaL.

To Inoite devanuunr Present, Past, Future Continuous Active
Ba Passive ma TycaaHHIIH

\ Present Past Future
AlT am inviting I was inviting [ shall be Inviting.
C| He 1 He He
'][' ﬁhe lis inviting, | She }was inviting. |Shewill beinviting.
It It 1
}:" }Ve We ] We shall be inviting [
2| You jareinviting| You y were inviling | You -
T;,eyl They g They]wm be in\rltmgj-. :
P Tam being Invited. I was belng invited.
Al He P He
g ]sthef is being invited. She} was being Invited.
It
\!, We We
|E Vﬂu} are being inviled. You ; were belng invited. |
They They :
Exercises

L Kyitunarn FARIApHI Qg mueOaTra ARIANTHPUAT BA TAPMHMA KHAHHT

1. He Is being asked to make a re :

. port at our meeting, 2. We
3’;;“ :j’eqji?e Waited for by nim in the llbrary for an |1ongr' yester-
4 This = kﬂEW problems are being studied by our scientists.
5 The's oF bis being carried out by a group of engineers.
came mlfg IrIdge was being built across fhis river when we
dents atl s town: G. This (ext was being translated by the stu-
e € evening yesterday. 7. New methods of production
rule en_gl developed by our engineers and workers. 8. What
e cpaas belng ' explaied by the feacher when you came inlo
dent; a{ﬂsﬁg:n?“s_ T“‘I%Ql(l:es!mn was being discussed by the stu-

it me. 10, Co )
professor now. mrade P, is being examined by the
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II. Hurama THAHTA TapHuma KRAHHE:

1, Bup neua 103 fiuanap narapn xo3nprn Jlonaon ypunaa Knu-
kiHa Gup KuJacK Gyaran spu. 2. PUMAMKIAp YHH KaTTa BA OOH
waxapra aftnantupanaap, 3. Hopmasaap ueruaoc BakTuaa Jlon-
1o Wumoanst Bpuranusunur nofitaxtn 6yaxn, 4, 1666 finary
énrun Jlongonna 3000 ra axun yimn safipon kuamu. 5. Mexkunun
#axX0H ypyun BakTnia JIOHIOHHHHT KN paiionaapi Bafipon Gya-
ran sai. Xosup y epa sury Guuonap Kaji KyTapMOKaa.

1. Ky#ngarn otnapru GHPAMK cOHAa E3HHT:

Librarles, women, children, matches, buses, anniversaries, co-
untries, dictionaries, books, boxes, men, feet, democracles, ene-
mies.

IV. Kyfingarn oganfl napasanarn cudarnapian uecifl ma OPTTHPMA Ra-
pawagari cHaTaap Scanr Ba YIAPHHHF MOCHHH HYKTanap yphura xyhnur:

(beautiful, good, short, old, rich, big, difficult, great, poor, high)

1. London is one of the . ., . cifies in the world. 7. ... peop-
le live in the East End. 3. The railroad connecting Moscow with
Leningrad is the ... in Russia. 4. This park is the ... in the
city. 5. Many . :. Russian writers and poets lived in Moscow.
6. This way is ... than that one., 7. This text is ... than the
text 5. 8. The ... hotels and departments stores are in the
West End of London. 9. This map is ... than {he one you show-
ed me yesterday. 10. Moscow University is ... than all the
other buildings in ihe capital,

V. Casoanapra waso6 Gepunr:

1. What was the name of a small settlment on the banks of
the Thames? 9. Who came to that place in 85 B. C.? 3. When
did the Romans leave Britain? 4. Who conquered the land and
ruined the city? 5. When did London become a capital? 6. What
civilization did the Normans bring with them? 7. What took
place in 1665 and 1666? 8. How many houses were destroyed?
9. Was London rebuilt? 10. When was London destroyed again?

V1. Little, much, few, many cysaapnnan qofinanannG, wyfduzarn nbopa«
RAPHH TAPMUMA KHAHKHI

K{n fAaMmna— kyn épyrank KaM mapé — kam cyB
Kyn Macana — k¥n min KAM HAPaxT — KaMm EKuarn
VIl Hygranap ypuura Termuwan npemiorun kyfinur:

1, The train arrived ... fhree o’clock .., the morning. 2. You
must be back here ... a week from today. 3. 1 shall be ready
to go ... 2 o’clock, 4. He will not be back , .. the end of the
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week. 5. He nas been absent from home ... Friday last, and I
do not think he will return .., the 30 {h of the mext month.
6. We think they will come ... May. 7. She was In Mascovr ]
... five days. 8. They were working ... 8. ... 4 o‘clock.
9. ... their stay in Moscow the delegation of collective farmers
returned home 10, The expedition set out ... the 6th ..u
August.

YIIL Kyftuparn rannapsa fo be dewannunr Kanzai MasHonrapaa wearaHu=
Hi afiTub Gepunr:

1. To be or not fo be fhat is the question. 2. How are you? =
Thank you, | am well. 3. This town is famed for its textlle
goods. 4, The reporl was written some days ago. 5. My friends
are walling for me in the library. 6. He is going to become &
teacher. 7, This film Is shown in every cinema. 8. The perfor= :
mance was over by 11 o'clock. E

IX, Hirans THAHCE TaAPAIMA KHAHHT:

1. ¥V Guaun napc manpaty OAAMAS TYPraHHMH3AA KYPAH, 2.¥
MeNHHE OJZMMra KearaHIAa, Men naaérran sgum. 3. Coar 8 AaH
10 10 raua yaap Gorna cafip guanwagn. 4. Y yira Kearanuaa,
akacu wmnalb Yrapran Onagn. 5. Cua Guann yuparraHHHru3na,
6u3 uncrnryrra keraérran sauk. 6. Kewa kyns Guaan EMrup EF-
nn. 7. dprara 6n3 kyn 6yfin Huaaiuua, 8. Men yHn Kypranumad,
Y kurob Yyuérran agu,

JOKE

William Thompson was very deaf but he did not like the

people knew this. One evening he had invited several friends

{o dinner, and while they were sitling at (he table, one of his
friends told a funny story. Everyone laughed, and William who

had laughed as loudly as anyoné, said, " That was a very funny ~
Joke, but I know a funnier” one. Would you Iike to hear it?
They all said they would, so Thompson began his story. When

he finished It everyone laughed louder than ever and Thompson
smiled happily. Bul he did not know the reason for their laugh-
fer. He had told the very same story.

Lesson Twenty-One

a) pre- npauren 096K, KAEPE Keral MAabHOAADHH OHALH=
pann; pre-war ypyuaaH 0aain.

6) re- npedurcn dennoaanaa keaus, HILI-XapaKaTHHHF TaK-
Pop Da)capHAHUWINHA SHTAATAAH, MACANAH:

write — @anur, re-write xafita €anur,
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Exercises

I [{yunpuur Ba Tapmuva Kuauur, cfarpa re, pre npepHkcIap HETHPO-
KHAa AHCH c¥3nap sicanr Ba YJapHH Tapmuna KHIHHT:
to make, to construect, historic, to move, to write, revolution-
ary, to read, to bulld

il l(ﬁyiiunaru cyanapuan Waupaf Kuanb Qenn AcATHWHHA TYWYHTHPHE
ePHH:

production, direction, development, situation, movement, com-
parison, discovery, builder, provision, excavation, conductor.

1L Yw6y mamgun vamynana kiypcarnaras tapruoaa Gawaprur:

Model.

I shall go to the country. The weather will be fine,
I shall go to the country if the weather is fine.

1. You will read some books on space travel. You will be
interested in the subject. 2. 1 shall join you. You will go to the
cinema on Sunday, 3. She will be busy. She will not be pre-
sent at the meeting.

Model,

] If I asked him to do it, he ... .
i If T asked nim to do it, he would do It

1. If I asked her to translate this article, she ..: . 2, If I
were asked to come here [ .. . 3. If gshe asked her brother to
wait for her, he ..

Model.
If I had asked him to do it, he ... .
If 1 had asked him to do it, he would have done if,

1. If 1 had asked her to join us, she ... . 2. If she had been
asked to write an article, she ... . 3. li my friend had been ask-
ed to make a report, he ,.. .
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1V. If GOFAOBYHCHER TYWHPHG KOAAWPAD, spram ramaapra TerHuLi §a-
TapTHil KUPHTHAT:

1. If he had been present at the lesson yesterday, he would
nave understood the new grammar. 2. If he had been free yes-
terday, he would have joined us with pleasure. 3. If my friend
had come to see me yesterday, | should have given him this
interesting article to read. 4. He would have given a course of
lectures on chemistry if he had been asked to do it at the be-
ginning of the term.

V. Tapwuma guanur Ba should, wonld HebIIaPHHHAT Tanaark pasupa-
JapuiH HIlHI‘-’ﬂIHI‘:

1. We knew that we should return soon. 2. I would have
been glad if he had come here yesterday. 3. The doctor insists
that she should not go out in such bad weather. 4. One should
be careful when crossing the street. 5. The professor said that
these students should come for the consultation. 6. He told that
ke would do this work himself. 7. Had they been asked this
question, they would not have been able to answer it. 8. If he
were in Leningrad he would come to see you. 9. She would
sit at the window for hours. 10. Last year we would spend much
time in the laboratory.

VI Kyfugarn ranaapun ammg mncbaraa éamnr:

1. This house was being built by workers when I first saw
it, 2. These plans were being drawn by our engineers at that
time, 3. The problem was being studied by our workers. 4. The
history of Russian science was being lectured by our professor.

VIL. Comna ranaapnn spraw ranaw kfmsa ranra afaanrupunr. Kywma
ranga manhocura Kapa6, Past Continuous (Active) mn swmaaruurs

a) 1. 1 came up to him. He read a story. 2. You entered the
room, 1 had my breakfast. 3. The student spoke to his friend.
The teacher asked him a question. 4. It rained. We came out.
5. We saw you. You smoked in fhe corridor,

Future Continuous (Active) uu wyananr:

b) 1. She comes to the park. Her friend will play volley-
ball. 2. We shall translate fnis text, They come to help us.
3. He comes home. She will sleep, 4. Some students will stand
at the blackboard. The teacher enters the classroom. 5. 1 shall
read newspapers. You ring me up,
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VIIL. Hamynanan oitaanannG, KYAHAATH FanfapHuKr KECHMURH YarapTa-
PHHTS

New houses are built everywhere,

Model. New houses are being built everywhere.

1. This work is carried out by a group of engineers. 2. Old
houses are replaced by new ones, 3. %he streets of the town are
reconstructed. 4. New bridges are built across the river. 5. The
equipment of the mill is modernized,

| Grammar: Efing cudaraoman oSopoT.

Oral Exercises

When they had been asked they fold us an interesting story,

Having been asked they told us an interesting story.

Our English teacher who had attended this lecture could ans-
wer all our questions. Having attended this lecture, our English
teacher could answer all the questions.

The man producing these parts is our best worker.

Having been produced these parts were sent to the factory.

The questions discussed at this conference will be of great
Importance.

Having selved the main problem, the scientist made a report
on his work.

Asking him to do it | forgot to mention some details.

Being written the letter must be posted.

ALISHER NAVOI
(1441 — 1501)

Alisher Navoi, a poet and statesman, appeared In Herat, the
capital of Timur, in February 1441, at the beginning of Shah Sultan
Hussein’s reign.

Navoi became very famous. His works covered an entire
epoch in the history of literature. It is difficull to evaluate hig
influence on the progress not only of Uzbek literature, but on
most other Turkic languages.

Navoi was aclive for many years in the social and cultyra]
life of the Timur state, which was torn by endless interpa|
struggle and wars after the death of the "Iron Lame*, i, e  Tj.
mur, The wars did not cease under Sultan Hussein, aithough
partial stabilisation was achieved, due in part to the efjorts of.
Navoi, who was Hussein’s vizir for much of the time.
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Navoi came from an arls-
{ocratic family and received
a brilliant education for those
days. He was at ease wilh
all’ poetic forms. Reflecting
foremost Ideas his poetry had
deep meaning. He wrote
mostly in ""Turki* (known
today as fhe old Uzbek

century the formally accep-
ted language for these pur=
poses all over Cenfral Asia
was Farsi. But Navol used
Farsi very little, Navol was
well-known as a literary
scholar. He supported poets,
sclentists, artists. He was a
great master of fine arts, and
knew how to handle a pain-
ter’s brush himself. He was
a very good architect and

designed many schools, hospitals, inns, bridges, roads and canals.

Navol's lyrical verse in old Uzbek was collected, In chrono-
logical order, put out in four parts known as ''Chardivan® (Char
means '"four*),

His most important work is, of course, the "Quintuple®, flve
poems wrilten between 1483 and 1485.

The first; "Khairat ul-abrar* (”The Confusion of fhe Bless-
ed®) is a philosophical work, The second poem is "Farhad and
Shirin® The {nird poem is "Lalla and Majnun®.

The fourth, "Seven Planets®, eonsists of 7 shorl novels around
a common theme; the quarrel of King Bahram and his beloved
Dilaram,

Tne fifth is "Sadi Iskandarl®, and Is complled in the form of
a biography of Alexander Macedon In verse. Actually Navol was
not describing the Iife and career of the famous Greek:, for him,

as well as for his predécessors, it was an opportunity to outline
his political opinions. Alisher Navoi died fn 1501. He spent his
Last years at Herat but’ away from political affalrs. His last book
Mahbub-al-qulub® ("The "Heart’s Beloved*) was wrillen in
prose. There is the following aphorism in its third part , Who-
ever has learnt science but falls to apply his knowledge in prac-
tice resembles a person who, having dug an "aryk® does not sow
his field, or may be did, but forgat lo take in the harvest®.
Navol was nol one of those people. What he sowed has
ylelded excellent fruit.
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Grammar -

Efing cudaraowan obopor

_ Cuoarnow maxcens dewa maxanapuian Gupu G¥auG, yuiur
yaura xoc Gearn-xycycuarnapn Gop.

I

| 3amonaap Active Passive
Present Participle inviting being invited
(Participle 1) Taxand sraérrau TakAud 3THAAETraH
Past Participle invited
(Participle II) Takand ITHAraH
Pertect Participle having invited having been invited

rakand sTud G¥arau| Taxaud sTuaray

Participle 1 (Passive) mu-xapakatuuur Goll ran xecuMmupgam
JrAammnaral niu-xapakar Guaan Gup BayTad Oyanwntn ndo-
Aanab, ranga gyfingars pasndanapaa nuAaTHAILN

1. Anngnosun GyanG Kenajn, Macaaa:

he house being built in our street is very beautiful,

Busuunr kiwana wypuasaémean yh xyna dnpoitam.

2. Papum xonn OyanG Kenann, Macana:

Being built of concrete the house will be durable.

Beronnan gypuaaémeanauzn yuyn yit Mycraxxam Gymagy,

Perfect Participle (Active and Passive) Hil-XapakaTHHHT Gojy
TAN KECHMHAAH ANCASIWMATAH HII-XaPAKATIAH OJAHH ﬁ,‘?.ﬂl‘a!mnru-
it GuaanpnG, ranpa naiit éxn cabal xoan sasndaciaa Kenany
Mucanan: %

Having finished my work 1 went home. —

Huwnmun myzamuG 63au0, yiira KeTinm.

Having received no answer, we wrote to him again, —

WKaBo6 0AMAZAGHANZUMUS VLYK, YHTA AHA E31uK,

Having been iransiated into many languages the book pe.
<ome known everywhere.

Kyn Tanapra mapicumMa KUAUHAHAURL YHYH, KHTOG Xayya
epra mabaym Gyamn.
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Exercises !

I. Kasc mungars Gehiiapun TEerHmIN Aasom (ebau wakiHaa &3u0, ran-
NAPHH TAPMHMA KHITHITE

. The teacher (fo correct) the mistakes in our copy-books.
now. 2. He (fo franslate) the article when | came to see hifii,
3. We (fo discuss) this problem for iwo hours tomorrow. 4. The
students (fo read) those English books now. 5. Those workers
(to do) some restoration work now. 6. While he (fo prepare)
for his experiment, he spent a lot of time in his laboratory.
7. They looked at the map when they (fo diseuss) their plans..
8. When | came to Tashkent for the first time, the workers (10
build) tnis house. 9. The engineers (fo design) those machines
for two last months. 10. They (fo work) at six o'clock tomorrow.

11, HHran3 THANFA TapwuMa KRN

1. Hasonit 1441 fien 9 deBpanza Xupor maxpnia TYFHALM.
2. 1483 — 1485 finanapna Gewra nocrouaan ubGopar SXamca® HH
spatau. 3. ,Xaiipatrya aGpop* (,Axmuaap xafpatn®) cpanc_aqut
acapaup. 4. Xamca®parn Typrunun gocron ,CaGhaiin Caiiépaa
erTuTa ¥uKoa xaMm Oepuamn (Gop), 5. ,Xauca® pary OemlHHYI
aocron Cannn Wexangapu® aup. 6, Haponit y MpHHHEF OXHPTH
AuanapuHn XUpoTaa YTRAIAH. YHHHT CYHITH ACADH MaxGy 0y
Kyay6 mnp. 7. Aanuwep Hapowil 1501 finn 3 susaps xy i XHpoT=
aa yasan,

Il Tapwuma guanur:

1. Reilecling foremost ideas Navol's poetry had deep meaning.
2. Having learned English, he could read newspapers easily.
3. Enterlng the room, he saw his friends, sitling on {he sofa.
4. Having been corrected by the teacher, lhe copy-books were
returned 1o the students, 5. Having visited ihe places of his-
toric interest in ihe fown, we decided to rest a little. 6. Being
free today, | shall go to the theatre, 7. The melhod being used
by this man will be described later. 8, Having come from schooly
the children sat down to supper. 9. Being seen at distance (he
sailing-boat looks very nice. 10. Being asked aboul it, he was
unable to answer,

IV. Casonnapra scasob Gepuur:

I. What was Alisher Navoi? 2. When did Alisher Navol ap-
pear in Herat? 8, What language did Navoi write in? 4. What
language was formally accepted in poetry all over Central Asia
after the 10 th cenfury? 5. What did Alisher Navol design?
6. When was the "Quintuple* written? 7. What is the name of
the fifth poem of the "Quintuple*? 8. Where did Alisher Navol
spend his last year? 10. What was his last book?
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V. Kyfiuparn n6opasap HmTHPOKHAAZ Fanjap TY3aHHT:

At the beginning of, it is difficult fo, to be active in, due fo,
in part, for much of the time, to be at ease wilh, to be based
on, consist of, as well as.

VI Tymmpu6 woaaupunran ran Gysakaapira casojiiap TYSHHT:

1. We are reading — now. 2. They were {ranslating the fext—,
3. She will be waiting for you —. 4. The old man oilen tells—,
5. He will do this work — . 6. We were discussing lhls{ problem—,
7. They had fulfilled — by the 5 thof December. 8 We visited —

last week, 9. They went "to— yesterday. 10. Navoi was descri-
bing —,

VIL. Hyyranap ¥piura Ternwan npepsoruy KRR

1. Alisher Navoi was born ... Herat ... February 9, 1441.
2. Navoi came ... an aristocratic family. 8. ... summer it is
pleasant to swim , .. the river. 4, This book consists ... two
parls. 5. He was a great master . .. fine arts. 6. This novel is
written . .. the form ... a biography. 7. Thousands ... people
come ... the Park to rest. 8. We listened ... a Very inferest-
ing lecture, 9, He sends letters ... his parents. 10. | am wait-
ing ... his letter,

VIIL Kyftnnarn cyazapunnr gaficn cffs typrymura DHASBKEMIIE RIRITEHE
Ba yaapnary cyddurkcnapaunr Tarira HH3nHe:

Easily, government, constitution, traveller, brightly, beaufj-
Tul, combination, Immuhlately, leadership, perfecily, visitor, ex-
pression, careful, tradilional.

IX. Kyfmparn wGopamap mwrupoximaa, HaMywagarsra yXuiau ranaap
Ty3uHT;

Model. What are you looking at?

To look for, 1o put on, to ask for, to speak of, 1o talk about,

o laugh at, fo wait for, to look through, fo listen 0, 1o write
Wilh,

DIALOGUE

Once a philosopher crossing a river in @ small boat askeq
the boatman: fe

— Have you ever heard about philosoplﬁ about it

— No, said the boatman, I've never hear ilosopher, — you

— I'm very sorry for you, —said the sllht::_ t?;c -mm}'ou ve
lost a quarter of your life. Some minutes 1a philosopher
asked the boatman again:
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— Have you ever heard about astronomy?

— No, replied the boatman. — I've never heard about if.

— I'm really sorry for you, —said the philosopher. It
very interesting science, You have lost a second quarter of y
life.

Some minutes passed and the philospher asked the boatman
again: =
— But 1 suppose you've heard somefhing about algebra,
haven't you? =

— Not at all, —replied the boatman. o

— In that case, —exclaimed the philosopher, you've 'cgrt'aml)g‘_
lost a third quarter of your life. L

At that moment the boat ran on a rock. The boatman jump:
ed up and cried: :

— Have you ever learnt to swim? _

— No,—cried the philosopher, —I've never gone for swim=
ming. T

— In that case I am very sorry for you indeed,— sald the
boatman sadly. — You've lost your whole life because the boat
is sinking,

Lesson Twenty-Two

Exercises

L. Kyfingarn rexcrian cudariomaapni TONHHT Ba YAapHHHr Fangarn Bas
SHpATAPHAN ANHKAANT XaMAA TAPMHMA KHANATE

When our tourists were in England they visited Stratford
where Shakespear was born and where he died, >
While approaching Stratiord they saw beautiful woods full
of singing birds, green fields spreading far away and a small
winding river,
Arriving at Strafford, they went to see Shakespear’s birlh=
place. It is a small house surrounded by a garden /
In the room there is a liftle wooden desk, standing near (he
t\\rlndow. When altending school, Shakespear did his lessons
here,
The flowers growing in the garden are all the flowers mens
tioned in Shakespeare’s plays,
The tourists were shown fhe Shakespear Memorial Theatres
Il Kyilugarn ranjappa cniataomaapnmir maganapuini Ba raniari sasis
anapuun aHHKAART Ba yaapuu Yabex THAHra TapMHMa KHAHHT:

1. The films being shown are of Soviet production, 2. Having
written the translation I gave it to the teacher. 3. Having been
written the report was given to {he engineer. 4. The house being
built in our street will soon be ready, 5. Being asked to show
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the way to the railway station the

‘ . ! woman gave (he necessa
:l‘]iormatlon. 6. Having "been delivered by a famous scientist u?;
ecture was listened to with great attention.

Il Kyiinnars kyuupyna rantapun #3namTupMa raniapra afiaausupiir:

1. He said; "The weather is fine*. 2. M

- : . 2. My sister sald to me:
loI Shaitl glcju to the cinema tomorrow*. 3. They said: ,We waﬁt
Mggl l‘? eningrad“. 4. The teacher said to us: "'You can take
= ctionaries uimm the library*. 5. He said to them: ,Where
. L“)((DIJ going?* 6. She said: 'l am facing a difficult problem*,
- fuali.v.rmte to our friends, ""Can you help us?* 8. I said, "Do
golt:f ollow the pr"oiessor’s advice?* 9. They said, "We shall
cgm:?Ehat problem®. 10. I asked Comrade N. "When will you

IV. As cyaMHUNT MABLHOCHTA SLTHGOP Gepi, ranaapin TAPKIMA KITHAT:

1. Do this work as you like. 2. As [ am busy, you w
this work yourseli. As soon as you finish your 3\;05( \'Uuﬂing?r
go home, 4. This exercise is as difficult ‘as the one you gave
}15 last time. 5. He did the work as he was told. 6. As you
know, they lived there some years ago. 7. He works here as an
engineer. 8. | know him as a good organizer. 9. As far as we
l{{hrér:]':v his theory is quite mew. 10. As for books, I like to buy

Grammar. Gerund —Tepynauii.

Oral Exercises

To read books is useful.

Reading books is useful,

He likes 1o translale technical articles.

He likes translating technical articles.

They think lo go to Namangan.

Tney think of going to Namangan.

1 don't like how she reads,

1 don't like her reading.

They like when my brofher visit then.

They like my brother’s visiting them.

They know fhat he had returned to Tasnkent.
They know of his having returned to Tashkent,
They came though they had not been invited,
They came without having been invited.

The professor does not like when he is interrupled,
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The professor does not like being interrupted. .
They finished putting everything in order just in time to catch
the last train.
1 remember hearing something about it. [
He had a habit of drawing attention to himseli.
She regrefted having missed that lecture.
I remember having been asked about if,

MIKIAIL LOMONOSOV — GREAT RUSSIAN SCIENTIST

(1711 — 1765)
PART 1.

The name of Mikhail
Lomonosov can be ranged
alongside those of such pio-
neers of the natural sciences
as Leonardo da Vinci, Qalilo
Galilei, Nicolaus Copernicus,
Isaac Newton and other pro-
minent scientists, Lomono-
sov's work constituted a who-
le area in ihe history of Rus-
sian and world science. He
was a scientist of encyclo-
paedic knowledge: historian,
physicist, chemist, astrono-
mer, geographer, mineralog-
ist, mechanical engineer, and
also a fine arlist and poel, a
stylist and an expert on the
Russian Ja >

L_umnnosov'w'; life ‘was difficult and unusuall.]%?]agl% th century

Russia education was the privilege of noblemen and the wurban

aristocrats, A peasant's son Lomonosov taught himself to read

and write, A young man of 19 he left his native village of Mi-

shaninskaya (near the town of Kholmogory on the North Dvina)

and went on fool, together with a caravan carrying fish, to Mos-
cow, where by a happy accident he was abmitted as a student
of fhe Slavic — Graeco—Latin Academy. Lomonosov lived in fer-
rible poverty. "For five whole years | lived on three kopeks a
day*, he used {o recall later, '"‘but, I did not stop studying®.
In 1735 he was sent with {he eleven ofher most gifted gradu-
ates of the Academy fo continue his studies at the Petersburg
Academy of Sciences, which had been set up ten years previo-
usly by a decree of Pefer fhe Great. He concluded his education
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at the Magderburg Universily In Germany, From Me feford &
his native land In 1741 he wite o Juslor  slentife agsbabm{ and
later a professor at the Academy of belenees 1n Petarshary

PART 11,

. In perfecting nis scientific knowledge, Lo sde e
Of not only the achlevements of European silesce, bt of o,
slan national sclence as well,

Having only very limited means at nis disposs 55 &

Chemical laboratory, which he fully equipped Bo
ducted his research, ;

In 1748 the scientist formulated for the first tim
Conversation of matter and movemen!, which i
monosov’s law“. This is the basic law of contemps
SClences, especlally chemistry and physics. ;

Lomonosov made a tremendous contribution fo ¢
(the science of the universe), put forward his fheory of |
lence of innumerable worlds, and assumed 'hat life was 2]
sible on other planets. : -

bserving in 1766 fhe rare phenomenon of passags of fu.
planet Venus over the visible disc of the Sun, Lomorosov was
Ihe first scientist to establish that Venus was "surrounded by a
mighty atmosphere of air*, ;

In geography, Lomonosov evolved a project fc:r putting fhe
great Northern Roufe to use. The "Russian Grammar® compiled .
Lomonosov was the first scientiiic grammar of the Russian |ay.
guage, z
Lomonosov wrole the long poem ”Peter the Greal* ang Many
olhers, Lomonosov gained recognition by being elevated to hope.
rary membership of (he Peltersburg Fine Arls Academy, the Sy,
dish Academy of Sciences in Stockholm, and the Bologna Acy.
demy of Sciences in Haly.

h): 1?55C the Moscow }iln]versiiy was opened on the basjg of
an idea advanced by Lomonosov, whose first professorg Wera
his pupils. At present not only Russians, but {1}5? young mey
and girls from all the Republics of the Soviell nf{n, and frog
miny countrles of the world are studying at the Moscow [y,
versily,

Grammar
Gerund — Fepynaunil
. Anp. ¢E1,.q.iup,|]
Fepynmufi xan waxccud (ewna wakan b e g
maxm?yg“raﬁe:{ THANAATIE (OB HETHBHTA ~Hf, ~HUE KY UMy, "iS'f}:
wnG ACAAraH XapaKar nomura yxuafmu,
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Tepyuamit ranfa or Basmbpacuaa xam, gena Basuacnia Xaw

KeJamn:
building — xypranm
burning — &uni
heating — nenTiit
Tepynaih ranga or Ypunaa kyfingarn sasuanapaa Keaagus
1. 9ra pasmdacuaa xesaan, Macanan:
Reading 1s useful — Y dofpaanpnp.
2, Aunynopun GYanl keragm, macagan:

The new method of making these experiments is used in our

iaboratory.

By rampuGasapun jmicazuwda Gusunur jnaGoparophs HHEH
MeToaaapaan Qoiinananami.

3. Bocuracus Eku npeasoran TYALnpyBun Basudacuia Keaali,
Maca.aan:

| like reading technical books.—

Men texnnxara ona knToGaapHu Vkuwmw axmn Kypamad.

| think of going to Leningrad. —

Men Jlennurpanra bopuwenu §inasnuan,

lepynaniiaan oAnHHAA AHHKAOBYH KeJAMIIH MYMKHH, MacaftaH:

1 like her singing. —

Men yunur awysa atmuwunn sxwn kypaman,

| don't like Sobir's laughing so much.

Men Cobuprune Gynuaank xyn ryanmunn SxTupMaiMa,

4, Kyuma KeCHMHHHT OT KHCMH:

My favourite occupation Is reading. —

Menunr cepukan wunM Suw,

Fepynanii ranna dewa Ypuuna gyiiugarn xonnapaa Keaajn:

1. Pappuwr Guaan Gupranukia Mmypakkas TyapmpyBun GY.aHG
KeJaaan:

I don't like walking slowly. —

Men cexnn ropumne &von K¥paman,

2. Tepynnut, desa xaGu, T¥agupypunny tasal Kuaapu:

I like reading such articles.

_ Pepynamitnnir xam nnduuntus cuurapy, wiin maxan Gop.

JKaapanra Kapaur:

3amon waxasapi HucGat maxasapi
Aclive Passive
Indefinite
writing being writlen
Perfect having written having been written

194



Indefinite Active éxn Passive waganiarn repyHanii Hii-xapa-
KATHUHT TN KeCHMHAAH AaHrAAWHAraH Hiu-Xapakar Ouaan Gup
BaKTAA GY/NAGTraHJAHTHHH KN KenacH 3amonna 6 aniinHe upoaa-
Aaitgn, Macaaan:

He fells me of his going on a mission lomorrow. —

Y ysunuur sprara KoMaHIHPOBKATA OPUMUHI BHTANTI.

Perfect Active éxn Passive maxaugarns repyHmnil nii-xapaxar-
HUNT GOl FAT KECHMIIAH AHTAAIIHATAH HI-XaPAKATAGH 0AanH G-
rananraun ndonanaliin, MacasaH:

g He went away without having told us the necessary informa-
ion. — ;

¥ Gusra xepakau axGopotHn aiTMail KeTHO KOALH.

| remember having been helped by them.

Menra yaap ywa naiitna épaam Gepuiurani €AnMaa.

l' Exercises
- Ky#inparn ransapaa undunnrusirar ganaail Ba3uipana Kearanuuy anug-
JAHT BA TaNJApHH TapWHMa KHAHHC:

1. They began to discuss the quesiion. 2. It is a text {o be
read at the next lesson. 3. My wish was to help you, 4, He was
fhe first scienfist to formulate” the law of conservation of matter,
5. Your group must be fhe first group fo pass all the examina-
tions, 6. To learn fha new words by heart he copies them. 7. The
mill to produce these goods will be situated there. 8. For him
fo live means to create. 9. You will have to weld these two
pieces logether. 10, To ask questions is useful,

ILfMurana tuanra~rapikama guannr: =

1. Mixana Bacuanesuu Jlomonocos 1711 ftnafa 6arunsus onna-
cuja aynéra xemaan, ¥ 19 éwnpa Mocksara YKHIITA AEB KiHa-
an, 2. Jlomonocos 1741 finana NerepGyprra KailTud xeaud, dan
Aap akazemuscia uiaai comaafian. 3. Jlomorocos dmank
xnmug, Tabunér danaapy coxacnaa xyana Kyn MYXuM rawmdué
aap guapn, ¥ tapnx, agaGuér Guaan WyryaaaHan, Wenpaap esy
pyc rpammariicacuun Tysam. 4. Yuwnr Tanabn Gunan Poccusp
Gupnuun ynusepenter ounann. 5. Xoaunp M. B. Jlomorocos ion-
an Mocksa Y HHBEPCHTETH1A MAMJIAKATHMASAArH ﬁapqa COBET pec-
nyGANKANAPHEHAT BA AYHERATH KYNTHHA MAMASKATAADHHHE Vipa-
KH3/NAPH TABJAHM OAMOKAATAP.

111, Kyfluparn raniapuu TapmuamMa KHIHAT:

1. In perfecting his scientiflc knowledge, Lomonosov used i, -
achievements of sclence., 2. The engineer solved the problem
by finding a suitable plastic. 3. Studying law will kelp him in
his future work. 4. Reading will help us to learn the linguage,
5. This scientist is greatly interested in collecting different kinds
L9 105
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of minerals, 6. Our having come back so soon ewidently sur-=
prised fhem. 7. The newspaper writes about reconstructing our
city according to a new plan.

IV, -ing kjwamuasu ciy3rapuuur rangarn sasHpanapuyn aHHgaaHr:

1. We are manufacturing various articles of artificial fabric.
2, This term is appiled to machines for rolling meial. 3. I am
iond of reading books. 4, On the 7ih of November columns of
demonstrators were marching along the streets of the city. 5. Making
tis experiment took him much time and energy. 6. While walk=
ing in the garden, we saw some childr'n playing with a ball.
7. 1 heard of nis writing a new novel. 8. Living in the couniry
we often went to the forest. 9. The using of woo | in engineer-
ing has been known for hundreds of years. 10. The young man
standing in the middle of the hall is my schoolmat..’

V. Caponnapra asod Gepuir:

1. How old was Lomonosov when he went to Moscow?
2. What is the name of his native village? 3. Was he a noble-
man? 4. Where did he conclude his education? 5. Where did he
teach? 6. What law did he formulate in 17482 7. What is the
name of his long poem? 8. When was the Moscow Universily
opened? 8. Who were the first professors of the Moscow Univer-
sity? 10. Who study at the Moscow University now?

VL. In front of, because of, instead of, as to (as for), according to
Aapaan dofinananu, wylupars wGopatapin Tampuma d;mlmr:

Busunur ypausnara; JoMonocon Konynu acocaa; Mexra Ked-
ranna sca; epakan acGoGaap ivganrn yuyn; ylumMns oaansa.

VIL Hykrasap ypunralrernwmm npeniorun Wi Aunr:

l. Lomonosov  devoled his whole life .., the development ...
Russian science. 2, The Moscow Universily was opened . .. the
, basis ... an idea advanced ... Lomonosov. 3. He went . .. Mos-
cow ... foot. 4. Lomonosov was an expert ... fhe Russian lan-
guage. 5. He continued his studies . .. the Petersburg Academy
of Sciences. 6. They lived in Samarkand . . . the Great Patrioric
War. 7. You will have (o wait ... him. 8, Many foreign students
come 1o study ... our country, 9. Venus is surrounded ... al-
mosphere of air. 10, Lomonosow evolved a project ... putting
the greal Norhern Route to use.

VIII. Kyfuaarn wnduunrusnapnn Indefinite Passive makamaa éamar:

lo see, to make, loteach, to elevale, to surround, to build, to
“show, fo divide, to locate, to forget.
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Lesson Twenty-Three

Exercises

I. Kyitiunary amanormas repyHARIIADHA TOMWNT Ba VAAPHHHT Taniark
BasHdarapuni annkaanr. Juanorsn &a oannr:

M: Stop making such a noise.
D: | am sorry for disturbing you.
M: What are you doing?
D: I intend making a shelf,
M: Is there any hope of your finishing it quickly?
3: If you help me. I know you are good at making such
hings.
M: Why don‘t you buy a new ready-made shelf?
D: I thought of making a shelf myself. 1 hope you won't
refuse helping me?
M: All right, T'll help you.
D: Thanks,
M: Now the shelf is ready. Do you think of fixing it to the
wall right now?
D: Cerfainly, I do. Thank you for helping me.
Il Kyftupars ransapun suHEATHE HWAATHO TYARNPHNT:

A. 1. What do you want to do? I want ... .2 We have
come to the Institute because we want ... . 3. He Is going
to the library because he wants ... .

B. 1. What has he asked you to do? He has asked me ... .
2. Please, help me ... . 3. Dont forget ... .4 1 often for-
get ... . B, Ask bim ... .

C: 1. We nhave come home .., .2 He has brought some
books ... . 3. The students have come fo the dining-room ...
4. He took a piece of chalk ... .

Grammar: Mypakkad (x¥mma) TYALIPY BUM.

Oral Exercises

My father likes when | play the piano.

My father likes me to play the piano.

We knew that these words were true,

We knew these words to be true.

They think that the plant produced these machines.
They think the plant to produce these machines,

I often see how they play tennis.

I often see them play tennis.

We hear how he sings in the evenings.

We hear him sing in the evenings.
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She saw how he worked
in the garden.
" She saw him work in the
garden.

They heard how he spoke
at the meeling.

They heard him speak at
the meeling.

They wanted the expedi-
tion to start on the Ist of June.

At what time do you wish
the lecture fo begin?

The captain ordered the
ship to be loaded.

They knew the houses to
have been built by the begin-
ning of the month.

[ thought him to have tak-
en part in this expedition.

LENIN'S EARLY YEARS

Vladimir [lyitch Lenin (Ulyanov) was born on April 22,1870

in the town of Simbirsk on the Volga, now called Ulyanovsk in
his honour, Lenin’s falher was a hardworking man with a slrong
character who devoted his whole life fo the cause of public
education. He did his best to see that the workers and peasants
of his district might have more schools. Lenin is said to have
been very much like his falher, and he had his father’s
energetic nature,
_ Lenin's mother was a fine musician and knew French,
German and English. She taught her children both music and
languages. Lenin grew up in a happy family in an atmosphere of
work. He learnt to read whon he was five years old and h:was
very I'ond”of reading. At the age of nine Vladimir Ulyanov en-
tered the “gymnasium®. Learning came casy to him and he was
aiwg_\-'s ready to help his comrades in their studles. Lenin grew
up in the dark years of Russian reaction. The workers were ob-
liged to work from 12 to 14 hours a day. The exploitation of
the workers and peasants was great, While still a schoolboy
Lenin began to understand the conditivn of workers and peasants
in Russia. He was greatly influenced by his brother Alexander,
who was a member of a revolutionary “circle and belonged to
the "Narodnaya Volya* (People’s Will) organization. Alexander
Ulyanuv also carried on propaganda among the workers. %
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In 1886, when Vladimir Ilyitch was almost sixteen years old,a
great misfortune suddenly fell upon the happy Ulyanov family.
Their father, Ilya Nikolayevitech died on the 12th of Jauuary,
The following year when Vladimir was in the highest class at
the "'gymnasium* the family was struck by another great misfor-
tune, Alexander llyitch had been arrested in St. Petersburg in
connection with an attempt to kill the tsar Alexander III. Vladi-
mir llyitch was the first to receive this terrible news and he had
to prepare his mother for it. She went to St. Petersburg to see
what she could do for her elder children, for one of her daugh-
ters had also been arrested. But Alexander llyitch’s mother found
she could do nothing for her son. The judges considered him to
be one of the learders in the attemptto kill the tsar, and he was
hanged on the 8th of May, 18BT7.

Vladimir continued to study hard at "gymnasium* and got a
gol1 medal. His brother’s execution made a very great impressions
on Lenin. If brought him face to face with the question of his
life’s work. He clearly understood that he had to fight against
tsarism, the landowners, the bourgeoisie and all who exploited
the people, Lenin saw the mistakes that had been made by the
former revolutionaries, He had read the works of Marx and Engels
and turned fo them for instruction as to how the revolutionary
stuggle of toilers for freedom, should be carried on, He studied
the history of the revolutionary movement in other countries.

In the autumn of 1887, Lenin entered the university of Kazan
and took the law course. In December of the same year he took
part in student protest meetings against the police regime in the
universities. For this he was arrested, expelled from the univer-
sity and sent to the village of Kokushkino, near Kazan. Only
after a year he was allowed to return to Kazan, but they did
not let him enter the university again.

Thus Lenin’s school and Tuniversity education ended at the
age of seventeen, But he continued to study by himself. In 1891
he passed the State University examination in St. Petersburg and
got the diploma. Lenin continued his deep study of theory and
practice of revolution. In this study he found the only path for
himself In the strugele of the working class. He became the lead-
er of the Communist Party which finally brought the working
class and poor peasantry of Russia to victory in 1917.

Grammar
Mypakia® TYAAHPYBUH

MypakkaG Tagupysun 60Ol KeAMWUKAATH oT GKin 06bekT
KeAHIHTHAATH KAWIARK OAMOWAHUET HHpuuITHS Gnaan Oupu-
KkyBuaan nGopar. Macanau:
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I want you to come here tomorrow.

Men cuanune sprara Gy epra KeAUWUHZE3KI. WCTAAMAH.

We wish other peoples to have a better life too.

bus bowga xaigaapricne xaMm AXUIAPOK XaET KenupuRapunit
neraimia., - A

Tan xecnuu fo see éwn fo hear Qewan Guaan npomanaHras
6yaca, Mypakka® TVAAHpPYBuH TAPKHOHAArH HHQHHHTHB Z0 lOKAE- .
Mmacucus IIIJ.I.-'IHTHJ'IB,RH, MacanaH:

| saw him- fall. — Men yaunz [uiun2ani KypauM.

| often hear him speak at the meeting.

Men yHune wawancaapaa zanupumuny Kyn SWATaMaH, y

Hu-xapakatuunr nyTK cysaannG Typranaa AasomM STHO Typra-
HHEH €K1 YHAaH OAANH IABOM STranRuM ndoaajall yuyH HHE(H-
mitie  Ypunra Present Parliciple (X0supri 3amMoR CH(pATZOUNH)
Hiuaatnaagn. Macaaan:

We often hear her sing at concerls. -

bus yuune wonuepraapna awyae afmumiure K¥n SUIHTAMHS.

We hear her singing now.

Bua X0SHP YHHHT awyaa afdmaémzanuny 3WHTAATMHS.

to think, to believe, to expect, to suppose, to understand,
to remember, lo want, to see, to hear, to make, to consider,
to know xabu devagan xelinu My paKKal TYARHPYBUH K¥AnanaAH.

HWanpanparn ranmapHH CONHWTHPHHD

Mypaxxa6 t§aanpypunna cona ran | Taaupysin spram ranan kjumma ran

1. We thought him fo have We thought that he had taken
ligll:en part in that expedit- | part in that expedition.

2. We expected the engineer | We expected that the engi- |
0 be examining the work. |neer was examining the work.

3. 1 believe him to know this | | believe that he knows this
subject well. subject well.

Exercises
I. Tapsuma Kuamunr:

I. They considered him to be g very good specialist, 2. They
think her to work at this plant, 3. 1 saw them stop at the bridge.
4. She wanted the children to play in the garden. 5. We did not
hear the lorry arrive. 6. The students wished some of the expres=
sions In the text to be explained by ihe teacher. 7. The news-
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papers reported one of our critics to be writing a book about
Dreiser, 8, Did you hear him explain fais grammar rule? 9. We
know her to have left for Moscow, 10. I expect them to finish
their work tomorrow.

Il. Spram ranan gymma rannapss mypakiaG s VARHPYBUHIH Faniapra ai-
NAAHTHPHHT;

1. We believe that the students know all the words in this
exercise, 2. 1 know that he had a large family. 3. We consider
that he is a clever man. 4. You know that Comrade Nikolayev
is an excellent painter. 5. | expect that they will arrive soon.
6. We neard how the director of owur factory spoke with best
workers. 7. They thought that the well-known scientist “‘would
deliver a lecture” on the latest achievements in geology. 8. He
hopes that the contract will be signed tomorrow, 9. Sclentists
consider that the Sun is a mass of gas. 10. We thought that she
was in Moscow.

UL Kyiinpars cya sa wGopasapnuur Mockun K§a1a0 raniapi T¥asnpnnurs

(fo take part, to-enter the University, at the age of, to
pass the examinations, to play chess, atlentively, to study by
himself, childhood, musician, education).

1. Her brother is a ... . 2. The lecture was very interesting
and we listened to it very ... . 3. Afterfinishing school he ...,
and now he is a student. 4. Our group ... during the winter
session. 5. All the students of our group ... in the Conference,
6. She went to school . .. seven. 7. Navoi received a brilliant ., ,
for those days. 8. A peasant’s son Lomonosov .. . duringhis . ., .

- In the evening they often ... after preparing their lessons,

IV. Casonnapra swanoG Gepsnrs

1. Where was Vladimir llyitch Lenin born? J2. What 15 Sim e
birsk called now? 3. What languages did Lenin’s mother know?
4. What did she teach her children? 5. At what age did Vladi-
mir Ulyanov enter the "gymnasium®? 6. What subjects did pe
like? 7. When did his father die? 8. What event took place jp
18877 9. Why was Vladimir llyitch expelled from the Universityp
10. When did he pass his University examination?

V. Unranag THANraG TapmiMa KHAHHT:

1. Baagimnp Hasuy Yasanos (Mewun) 1870 fina 22 anpesz,
Cumbuper (xo3uprs YALAHOBCK) Waxpiia TYFH/ILL By waxap
B. M. JleHnuunur XypMaTs yuyH YAbAHOBCK WAXpH 1eG aranayy,
2. JlenuHHUHT OTACH OYTYH XAETHHN Maopu( HUHTA Garnmaaray
THpHIWHG HuAaliauran knin 9xu. 3. Bagauuup Hasnuninr ongey,
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Mapbsa AnexcanaposHa Xty Mysuxaun 9an. PpaHILys, HEMHC Ba
WHTAN3 THAAApHHK fxigy Guaap san. Y V3 Ooaanapura XaM My .
3Mkakn XaM (paHuy3, HeMic B3 HHTIN3 THIJIAPHHH YPraThH. =
4. Boaoas raMuasussdsr Gupnuun cundura TYKKH3 APHM émmna
knpan. 5. Mmunnap kynura 12 — 14 coar nwaamra MamOyp 34H-
aap. 6. Jlewnn mawraS yxysunen skanaurigaéy Poccusna Hugi

Bd ASXKOMAAP AXBOAMHW TyWyHa Gouwaaran sau, 7. 1886 duam,
Baagumup Maeuu ¥u oars émra kuprauiaa, Tycaraa GaxTCH3
joauca 103 Gepan, 12 ausapna yuunr oracn Maps Huroaaesud
Bador sTAM. 8. Mabuy rumHasusna VEummm acTORANA AaBOM ST
THPAK BA OATHH MELat 044N,

VI Kyiinnars ranaapuuss €ecusmini ToHG, KeCHMAaPHHI MAKXYyn HHCOAT-
ra aftnanrupunr:

1. We received tnis letter last week. 2. This plant produces
agricultural machines. 3. The professor used these facts in his
lecture yesterday. 4. He will write an article for our wall-news-
paper. 5, Russian scientists made many discoveries last centure.
6. The teacher asked the students questions at tne lecture. 7. The
students will translate this text at home. 8. We invited them to
the coiference yesterday.

VIl Kasc wamparn cyazapiuunr mocuum nyKrazap ypunra gyAunr:

(tv influence, to produce, to consist of, coal, to lead, power,
mountain, by means of, iron, machinery, belong to)
o .- One of the British Isles ... England, Scotland and Wales.
.;'_. [he seas surrounding the Isles ,,, the weather, 3. ... ifi
England are not so nigh as in ofher countries, 4. Many of the
rivers have been joined ... canals. 5. Great Britain ... large
Quantities of fextile. 6, Great Britain is also noted for ... and
«+0 o 7.1t supplies many countries wilh ... . 8. Another . ..
industry in Great Brrtain is ship-building. 9. All ... Is in the
hands of capitalists and landlords in Gireat Britain. 10. The land,
the mines, the factorles and the banks ... them,

M. V. OSTROGRADSKY

A famous Russian mathematician M, V, Ostrogradsky was
working at a mathematical problem which no scientist in the world
could solve before nim. As M. V. Ostrogradsky also had some
difficulty in solving the problem, he went to France to consuit
the French Academy of Sclences, Al {hat time the French Aca-

demy was famous for ils mathematicians,

M. V. Ostrogradsky submifted {he results of his work at the
problem to the French scientists, but he did not tell them his
name,
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For a long time the French scientists did not give him any
answer, Then at last {hey said to M. V. Ostrogradsky: "Only
one man in the world can solve such a problem. He is a Rus-
sian professor, His name is Ostrogradsky. He lives in Peters-
burg in Russia, You should go there and consult him."

Lesson Twenty-Four

Exercises
L Kasc wunaars mnguunTHB IapHssr MOCHRN HYKTAnap YPIHTa KYAunr:

A. A, wants D. ... a good friend to her.
A. wants D. .., her about his plans.
. wants D. ... things in order,
(to keep, to be, to tell).
. expects D. ., ger to the party.
expects D. .., home in time.
. expects D. ... his new hat.
(to put on, to come, to invite).
- heard her little sister ... in her sleep.
heard her mother , .. the room.
. heard her brother ... softly.
(to speak, to enter, to talk).
D. A, saw her friends ... chess.
. saw somebody ... benind the curtain.
A, saw her brother ... to the dining room.
(to stand, to play, i0 g0).

L. Ky#nnarn AHanoraan mMypakiil TYaLupyBUHIAPHN TONHNE, c¥urpa nua-

A0rnK €anawr:

A, Have you ever seen the military parade in Moscow?

J. Yes, | nave,

A, On, please, I want you to tell me about the parade. ['ve
never seen it.

J. Why didn’t you ask your father fo take you?

A. 1 expected my father to take me, but I fell ill, Te| pa

about your impression.
J. When the Kremlin chime struck 9 the parade began.
A. Did you see the planes ily over the square?
J. Surely.
A. And ‘what about tae demonstration?
J. I've never seen so many people before.
A, Were there many children there?
J. Thousands. I did not expect the parents to bring thejc
children, but they did.
A. 1 want you to show me
J. All rignt, Next time, Ul

B.

S S T

the parade next year,
take you along with me,
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Grammar: Efing sra.

Oral Exercises

It is tnougnt that he lives in Samarkand.
He is thought to live in Samarkand.
It is said that this engineer has invented a new machine.
This engineer is said to have invented a new machine.
It is known that Leningrad is situated on 100 islands.
Leningrad is known lo be situated on 100 islands.
It is known that the atomic ice-breaker ""Lenin® has been
made in Leningrad.
The atcmicg ice-breaker ''Lenin® is known to have been
made in Leningrad.
It seems that they know English well.
They seem to know English well.
It appears that they are improving their project.
They appear to be improving their project. :
It seems that this experiment has been completed successfu Iy
This experiment seems to have been completed successfully

The weather is likely to change.

This conference Is likely to last for a few days.
He is sure to come in time. :

They happened to be present at this lecture,

He was seen starting the engine.
She was heard speaking English.
They were seen entering the house.
The water is seen boiling.

The plane was reported missing.

RICHES OF CENTRAL ASIAN REPUBLICS

The Central Asian Republics are now so industrlally develop-
ed that they are engaging in all-round cooperation-coordinated
planning, economic management and construction work, etc,

Comprehensive development has resulted in a great increase
in the role and significance of the Central Asian area for the
enfire country. Central Asia now produces over 90 per cent of
the nation’s cotton, two-thirds of all raw silk, dried fruit, kara-
kul, 15—16 per cent of wool and grapes, and over 20 per cent

of vepetable oil.
Economic progress had made it possible to constantly expand
Central Asla’s economic lies with nearly all the areas of the So-
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viet Union, as well as with many foreign countries. Manufactur-
ed goods and agricultural produce are being exported from
Central Asia to more than 60 countries of the world.

The colossal deposits of chemical raw materlals—gas, oil, va-
rious salts, iodine, phosphorites. efc.—and the available vege-
table raw materials—open up wide possibilities for developing the
tiemical industry in Central Asia on a major scale.

The Vakhsh, Ferghana and Samarkand plants are supposed

10 be the main producers of nitrogenous fertilizers. Altogether,
up to 20 new chemical industry enterprises are to be built in
Central Asia in the course of the next 6—7 years.
. Central Asia has quite favourable conditions for the further
intensive development for nonferrous metallurgy. The area abo-
unds in deposits of lead, zinc, antimony, mercury, tungsten, cop-
Per and other nenferrous and rare metals.

Efiug sra

Ei'mt{ sra Gow (yMyMiil) KeannKaarn o7 GKH KHIINANK 0~

Moum xamaa nnduEuTHERaH nGopat Gyaann.

(Aung wncGarna) to seem, to appear, fo prove, 1o happen,
(Maxxyn nncGataa) to say, to know, to expect, to believe, to
suppose, to assume, to claim Ba Gomka desa1dp Xamaa to pe
likely, to be unlikely, to be certainly, to be sure Kabu cys Gy-

PiKMaaapn Guaan Ky/AnaHam.,

JHadearza wxapgy;

——

lecum Tapmumacy

| Sra Keenw  |Boraosun| 3Ira

e |
It is said that they | work much Yaapun kyn .
e AaWann  gefipmg.

1 |
| Rl
|

[ to work
[They | are said ¥ much.
| __'_‘—-—u_.__'
[ It |wasknown| taat he |was a studently CTyReuT siqy.
s JUCHHI Giinap
; i ENGIEET)
He |wasknown| — | fdent
| ome, [Yaap H_a;a_—_—-_'
: t they | have ¢ ' v Hy
It seems | tha T) KeaH L bt
to have
They| seem =5 come
__‘_'-‘—'—\—____-
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Exercises
I. Canoanapra wasob Gepumr:

1. Name the Central Asian Republics. 2. Why has Bhev:_g:ﬁ
and significance of the Central Asian Republics increased? 3. e
does Central Asia produce? 4. Where are manufactured g&“t_
and agricultural produce exported from Central Asia? S.d i
opens up wide possibilities for developing the chemical 1;1 u[tro{
in Central Asia? 6, What plants are {he main producers ol 1 B
genous fertilizers? 7. How many new chemical enferprises

to be built in Central Asia? 8, What deposils does Central Asia
abound in?

I Tapswwma guannr:

1. These plants are supposed to be fhe main pmducersﬂl?;
chemical machinery, 2, He is said to take an active part in o
wark. 3. She is supposed to have returned to Tashkent two ﬂ}?“ee
ago. 4. This book seems to be interesting. 5. She didn :art
anybody enter the room. 6. They wanted the expedition to s i
on the first of April. 7. The delegation is reported to have VESR
ed some national museums. 8. I saw ifhem walk in the pars.
9. The conference is known to be altended by delegates of mﬂﬂ}:
countries. 10, They are believed to be translating the article iron
4 magazine now, 11. He seems fo have read this book befm‘i[!-
12. We expect him to join this expedition. 13, We know lhg
professor to be an excellent speaker. 14. This region is suppose
to have rich deposits of capper ore.

L Kyfinparn nGopanapis Tapsicama KHANNT:

Construction work, manufactured goods, raw material, non-fer
rous metals, on a major scale, per cent, productivity of labour
branches of induslry, the cost of production.

IV. Hamynagan qofinasanus, spramran KylMa ranjapuy copna ranaapra
aflaanTupiur: ?

It is known that he works here,
Model | e s known to work here:

I. It is considered that this mine is fhe best in the district.

2. It was expected fhat the members of the commitee would
come to an agreement. 3. It is said that vou know Russian lite-
rature very well. 4. It is known that he worked at the Kirov
Plant, 5. It is supposed that she will leave tomorrow. 6. It is
thought that she ftranslates fechnical texts without a dictlonary.
7. It seems that they know f{his subject well. 8. It is known that
this engineer made a new invention. 9. It is said he is writing
a new book. 10. It appeared {hat they had left for Moscow.
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V. Tekcrgan undMHUTHBAAPHK TONHAT Ba VIAPHHHT Faniard sasuaza-
PHIHH aHHKAAHT:

VI. Kyfiuparn wGopanapun nmaatnb, ranjiapri METAN3 THINCA Tapiuma
KHAHKE:

a) both ... and

I. By nm xam gusuxapan, xam qofinaanaup. 2. ¥ Xau rase-
Tara, xam JKypuaara obyxa Oyaraw. 3. Yaap maxap arpodura
XaM €3na, xaMm Kumma GOPHIIHH AXUE KYPaAHA4p.

b) as for

1. Men sca Gy wmum sprara xuaamad, 2. CHSHHHT MaKoaaH-
THara: keacax, OH3 yHH Mapok Guian YiHANK. 3. By cysaapra kea-
CaK, CH3 yaapuu €aaa6 OJMOFHHLHS JO0SHM.

VIl Hyxranap ¥punra -less &xu - fudl cyddurcunn Kyaunr:

1. His work was fruit ... . 2. The day was darkandsun ... .
3. A knovledge of foreign languages is very use ... . 4. You
should be very care ... doing this work. 5. The sun shines
brightly, the sky is cloud ...

VIIL time cyamuunr mabuosapnra swriHGOp Gepub, raniapHin Tapmima
Kuanur:

1. What time is it now? 2. Three times three is nine, 3. We
shall come in time. 4. He promised to do that another time.
5. We have English lessons three times a week. 6. They had a
very good time during their vacation.

LENINGRAD

St. Petersburg (re-named Leningrad in 1924) is known to have
been founded ig, 1703 on the banks of the Neva “’;d upon 19
islamds formed by this river and its branches.

Now Leningrad is known, to be situaled on 100 islands. One-
sixth of the lotga] area of Leningrad appears to b;; °°ﬁ“|“ed by
water, Over six hundred bridges are said to span the € ies rivers
and canals.

Leningrad is considered to be the cradle ofi 12:& G;?:tlodctc-
ber Socialist Revolution, It proves to be one ol ihe m ndus-
trial and cultural centres of the Soviet Union. =

The first home-made fractors, turbines, the 1;nsl complex
‘machinery and instruments as well as {he alfornl: cda-breaker
"Lenin* are known to have been :inade by Leningrad workers
and scientlsts, engineers and fechnicians.

The eclimate ufgl,en{ngrad is mild, spring seemsfobe the best
season in Leningrad.
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A LETTER

DEAR A,

" I promised fo wrile to you as soon as I comé to Ausralia,
You Emnted me {o tell you all about this country. Well, Wclllﬁt
surprised me most when | came fo Ausiralia was fo see the or ﬁ
of nature {0 which we have been used quite diiferent: January is
the middle of summer and July the middle of winter, If you 5{:
the baromeler fall, the wealher is sure to be fine. If you seet
barometer rise, the weather is certain to be bad. If you feel the
wind blow from the Norlh, it will be not. If you are told tltllBF:
is a Soufh wind, the day is likely to be cold. This coniradictio
can be seen everywhere, No shade is given by the trees here.

We were brought to Melbourne by ship. Melbourne was s
capital of Australia until 1925. Then the capital was transferred
o a new town named Canberra. 4ot

Melbourne is belived to be a very fine town. It is prow ?
its climate; snow is unknown here, the average femperature k:
sald to be equal of that of Southern ltaly, There are many pat
and gardens here which are much larger than those of Brltslg
and Western Europe in general. The numerous exotic frees an
flowers seem 1o be taken care of.

In Melbourne we were shown fine buildings. Then we were
tlagg‘éﬂ to sport cenfres where the Olympic Games were held in

We are supposed to visit quife a number of places here.
I hope I'll describe everyihing to you in my next leiter,

Sincerely. Yours P

Lesson Twenty-Five

Exercises
1 Efiux srara 9BTHOOP GEpPHG, ranaapun TAPIUMA KIIHIT:

a) 1. They are known to do fheir work well. 2. They have
been heard to speak about {his problem 3. The students were
supposed to know fhat law. 4. He seems {0 know f{his news,
5. They seemed fo listen attentively. 6. He appeared 1o work
much.

b) 1. The scientist expected him fo make a report. 2. The
scientist was expecled to make a report about his new discove-
ries. 3. The subslance appeared to be an element. 4. Can you

prove this substance to be an element? 5. For nearly a century
atoms were assumed to be the invisible particles of the ele-
mentary subsfance, 6. Recent research has shown the nucleus to
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be a complex structure.7, The nucleus has been shown by recent
research to be a complex structure. 8 These scientists proved
heal to be a form of energy.

Grammar: 3mpaTnk KORCTPYKLHANEP.

Oral Exercises

One can see fine buildings in Moscow. \

It is in Moscow that one can see fine buildings.

Our English teacher will be able to answer this question.

It is our English teacher who will be able to answer this
question,

Students have to learn at least ten English words every day.

It is at least ten Engzlish words that students have to learn
every day.

They spoke about the development of radio engineering.

: It was the development of radio engineering that they spoke
about,

Popov fransmitted the first radiogram in 1896,

It was in 1896 that Popov fransmitted the first radiogram,
It is the reading of English books that will help the students
in studying English,

It was this text that we had to learn,

It is Titov’s bock about cosmic flights that I want fo read,

It was turough this book that he learned about Newton's dis-
covery,

PRZHEVALSKY, CENTRAL ASIAN EXPLORER
1539—1888,

Part L

Nikolai Przhevalsky wasa Russian explorer who made a study
of Central Asia. He was 28 when he made his first journey.
In the course of 11 years of exploratory work he covered over
30000 kilometres and led 5 major expeditions.

Nikolai Przhevalsky was born on March 31.1839; Affer finish-
ing secondary school at 16 he entered a Cadets’ School and
later completed nis studies at the Academy of the General Staif.

On writing a paper ,Millitary-Statistical Review of the Amur
Territory* during his second year at the Academy he was elect-
ed a Member of the Russian Geographical Society.

Przhevalsky, then already a Major-General, died on October
20 1888 from typhoid fever at the beginning of his fifth
expedition.

14—686 L
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The monument to him stards on {ke bank of the lake Issyk
A mountain range in Northern Tibet, a glacier on the Al
cape in fhe Sea of Okhotsk, and the capital of the Issykel
Region (former fown of Karakol) are ngmed aiter him. -

A medal struck in nis honour is awarded fer uutstanding'woﬁk?
in geographical science.

T .|

mh

Part JN.

Przbevalsky explored the wild aress along ihe Usstri Ki
and around e Khanka Lake, and visited Vladivostcck, then &
small seftlement on e shores of Golden Horn Eay. This voyage
i1s known as the Ussuri Expedition. v

Between 1670 and 1873 Przhevalsky fravelled frem Kyaknta
on the Morgolian border to what is row Ulan-Bator and f{hen
on to Kalgan ard Peking, later going 1o Norhern Tibet and tra=
versing the Gobi Desert. This expedilion he described in his
work .Mongolia and the Land of the Tunguts®. It atfracted lhe
altention of the world’s geographers. :

Three years later (during 1876 and 1877) Przhevalsky explo=
red and described {he moving Lake Lobner, and carried out &
great number of ethnograpiic and anthropological observations. =
Ihis work won nigh praise from the Berlin Academy of Sciences
which awarded fhe ‘explorer fhe Alexander-Humbold Gold Medal.

Przhevalsky was clected an honorary member of the St. Pes
tersburg Academy of Sciences.

During 1879 and 1880 Przhevalsky again went to Tibet, where=
he discovered naw mountain ranges, and a number of previ-
ously unknown species of plants and animals, including a wild
horse Which was named after him.

In his “Iibetian expedition of 1883-1885, Przhevalsky -explo=

red the sources of {he rivers Yellow and Yangtze, :
_ Prznevalsky introduced much that was new into geographical
science, which essentially changed the scientists’ views on (he
nafural_mml{iimls of Cenfral Asfa. He conducted land surveys,
(!C,IFrm'ﬂt‘d altitudes, and gave the characieristics of lakes and
rrJi-\d( rs. He was not only an excellent observer, but also a splen-
id collector. His collcclions of plants, animals, birds, repliles
and insects are still exhibited in Soviet Museums.

Grammar
Imatnk KouCTpyKuHAIAD

It is (was) ... that (which, who) sa@aTHE KOHCTPYKUHSCH
ranuunr (KecnMaan Goiika) xap Gup GVaarnmn axparné kypcata
oaatn, /¢ is ... that Gupuinacn Tapknva guasnmaiian, sMasa
(HYTKHHNT KyYJAHANTH, TALCHPANTHEN, kKYTapiikn pyxaa Gyaniim)
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ra sca KywaiitHpyBuH cysaapuu K¥asam, cy3 rapriGi kil nito-
HanyAn Y3rapTHpHi Gnaan 3pUUIHAGAN, ran 3ca CoAna ran Kabiu
TAPKHMA KHAHHALH.

It was Popov who invented the radio. —

Pannonn [lonos xawd arran (Jza.)

It was in the faboratory that | found these details.

Men Oy peraanapin fafopamopusoar TONANM. (Vpan x04u.)

| met him last week, —

Men yuu ¥rran xadTa yuparran 3auM.

It was /ie whom [ met last week.

Men ¥rran xadra ywm yupatran spum. (Tj‘xdﬂp}'aﬂh)

Exercises
I Casonnapra waso6 Gepunr:

1. What was Nikolai Przhevalsky? 2. At whal age did he
make his first Journey? 3. How many kilomelres did he cover in the
course of 11 years? 4. When was he born? 5. Where did he study?
6. What areas did he explore? 7. Where are his collections
exhibited? 8. When did he die? 9. Where does the monument
to Przhevalsky stand? 10. What town is named after him?

Il Hurana tuanra TapmiamMa KHaHur:

1. Huxonait Tlpxepanscknii Mapkasuii Ocné tabuatii Gupin-
un Gyan6 ypranran. 2. 1888 fina y TnGerra yauuuur Gempnun
skeneunscnra Tafiéprapanik Ky pactnd Tnd) kacaaura ayuop 6y-
Jaan pa Kopakyana yaain. 3. Tlpaesansckull yanuimr L scamii
Muber pa oGn wyanra guaran sKeneAnunaciinn acapaapuanie
Gupnga raceupaaiian. 4. Y Tlerepoypr Danaap Axazevnacnuir
(paxpuit ataocn xuanb caftaanan. 5. Tlpakesassexnil reorpadms
paniira kyn snrnankaap kupinran 6. Kaicn maxap pikesann-
CKnit Homura gyfinaran?

1L Tapsema uamie:

1. Had | been there yesterday, I should have given you the
book. 2. Hardly had I reached the station, when the train arri-
ved, 3, Were he here, he would translaie (his article, 4. Had
I not been so busy, | should have gone {o the concert. 5, Were
e here, he would tell us aboul his experiments.

IV, Tapsuma guamnr:

1. By cyparaapra aoumo ku3ukn0 kapafiznaap, 2. Yaunr aex-
WHACHHH 3Yp KH3HKHIE Guaan amuTnuLul 3. Vira cHsuunr ma-
sonanruann Gepuman, 4. Vunur xatnra kapo6 Geprwag. 5, Jlek-
. LUAAAR CYHT KoHuepT OVaaau, Mamancra Kyn Ofam KaTHaui.
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V. Ywby mamsuy namynaga kypcarnaran TapraGia Gawapuur:

a) Comrade B. gave me this book.

Model: - It was Comrade B. who gave me the bg
i b) He offered me this book,

It was this book that he offered me.

1. 1 met them in the park. 2. They went to see their frl
3. He told us the news. 4. She will come here in the ev
5. My sister works al this mill.

VI Kyfiunaru hesanap Giaan Kyasanamuran Maxcyc npeniornapH
Aamr:

to depend ... , to devote ..., , to consist.... , to
+oo to insist ..., to wait ..., to look ..., to deal ...
succeed ..., to rely ... . !

VIL Hudimwrnsnunr wakan sa ranjarn sasudacunn anngnad, ran
TAWPUMR KHARNTS

1. We are sorry 1o have alarmed her. 2 1 am glad to
gol this magazine. 3. She pretended not to have heard anyl
4. They seem fo have been fo Moscow. 5. He is said to
made a very interesting report. 6, We know you fo have
to Tashkent two months ago. 7. She is happy to have be
vited to the concert,

VI Wapr spram ranan xjmma ran typrapura suriuGop Ge uG, ramn
TAPWHMA Kuaunr: ! ypaap p Oep

g l. He will come to the lecture tomorrow if he fecls
2, 1i L were you, | would translate this book from Fhench
Russian, 3. 1 you had explained that new method of work
lier, we should nave worked better, 4. The teacher would
l}e!ped you if you had come fo the consultation yesterday. 5
she worked more rapidly, she would finish her work in tim!
6. He will help me if he is not busy. 7. Were I there, | shou
do it. 8. If 1 see him tomorrow, I shall tell him about our excus-
sion, 9. If he were present at the lesson now he would ansy

gﬂﬁf‘ question, 10, If | finish my work in half an hour, 1
e able to join you,



I KHCM

UZBEK SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Before the Great October Revolution the Uzbek people had
no national statehood. The Uzbek land was divided between the
Bukhara Emirate, the Khive Khanate and Russia’s Turkestan Go-
vernment-General. _

The Turkestan Government-General consisted of five regi-
ons: Syr-Darya, Samarkand, Ferghana, Semirechye and Transcas-
pian. The great majority of Uzbeks lived in the Syr-Darya, Sa-
markand and Ferghana regions.

Prior to the October Revolution there was no school of higher
education in the territory of Uzbekistan.

In 1914—15 there were only 165 schools in Uzbekistan of
Which only 25 were secondary schools. These schools were at-
fended by 17,500 children, most of whom were sons of rich fami-
lies; there were 710 teachers. In 1913 fhere was one doclor for
35,000 people.

After Turkestan’s inclusion in Russia, Russian seitlements
sprang up on the ferritories of the Bukhara Emirate and Khiva
Khanate. The Russian commercial and indusirial bourgeoisie
flocked to these sefflements, which became centres for capitalist
industries, such as colton-processing plants, ofl mills and other
cnterprises.

Thus a working class was born on the lerritory of present-day
Uzbekistan, In 1914 {he proletariat of Turkestan comprised 50.000
workers, 70 per cent of whom were natives. Russian Bolshevik
workers carried on extensive revolutionary work among the Uz-
bek people. The political views of the Uzbek working people
were influenced by ihe advanced ideas, propagated by the Rus-
stan Bolshevik revolutionaries.

The Great October Revolution opened a way for the Uzbek
people’s self-determination. Soviet rule on the territory became
ihe basis for the Uzbek people for their new Soviet statehood,

The Uzbek people with other peoples of Central Asia Joined
in building a Socialist Society and began to live under the
Soviet system.
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Soviet Uzbekistan foday is an advanced republic with modern
industry, higily mechanized agriculture and a well developed cul=
ture.

The growlh of the economy is reflected in the living stan-
dards of people. Real incomes of factory and office workers are
up, laxes are down, working hours have been reduced, a law
on pensions for farmers has been adopted and housing has been
provided on a grand scale. y

The tremendous economic potential inherent in the socialist
economic system, however, is far from being exhausted The
five-year programme (1966 —1970) provides for an increase in the
pace of economic growth and a sharp rise in living standards.
The national income — the foundation of all wellbeing—will grow
at a higher rate.

Thousands of factories, plants and mines are comissioned in
our country every vyear. Hundreds of thousands of people are
drawn annually info productive activity, and the economy is be-
coming increasingly complex as the social division of labour and the
accelerated rate of technical progress bring to life new industries.

Specialization plays a major part in the structure of economy.
FFor instance, an engineering plant used to cooperate only with
a few suppliers of raw materials. A modern engineering plant,
thanks to well-developed specialization, normally cooperates with
hundreds of suppliers.

In this connection the different branches of the economy pro-
duce far greater variely of goods, Now, from two fo fhree
thousand balance sheets have to be drawn up when compiling
each yeat's economic programme.,

The share of three major industries which are decisive for
overall technical progress-power, chemistry and engineering will
grow considerably in the course of the next five year programi-
me. Consumer goods oulput will grow al almost the same rate
as the production of the means of production.

Swilt economic growth, progress in science and fechnology,
and increased complexity in the structure of production call for
regular improvement in fhe system of planning and management,
In other words, there is a real necessity to relate the system of

planning and fhe management to the new requirements of the
economy.

FIVE-YEAR PLANS IN REVIEW
PART L
Pre-War Five-Year Plans.

When one rea(lsﬂthc Directives of the 23 rd Congress of the
CPSU for the new Five-Year Plan which reflect the latest achie-
vements in planning and {he experience of almost 50 years of
socialist economic management one wants to look back on the
history of Soviet long-range plans,
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The begining dates back to Dacembar 192). The delegates
1o thz 8th Ali-Russian Congress of Soviets gathered in tha un-
heated and dimly 1it hall of tha Bolshoi Thaatre. |

At the back of the platform was a map of the country With
nundreds of eleciric bulbs on it. Tha delezates were discussing
the first long-range development programmsz known as the
GOELRO Plan — the State Plan of Electrification of Russia.

This first long-range plan paved the way for ofher long-rang2
programmeas,

From 1928 onwards five-year plans were made.

The First Five-Year Plan resulted in the Soviet Union deve-
loping its own modern industry.

Thousands of large-scale enterprises were built. The Dnieper
Hydroelectric Station, one of the largest in the world, was put
into operation. The first Soviet tractors began te roll off the con-
veyor lines of the Stalingrad (now Volgagrad) and Kharkow plants,
A mammoth automobile works was built close to Gorky,
while in the Urals the Magnitogorsk Iron and Steel Mill was
started. Maznificent construction work was carried out throughout
our vast country,

_ Th2 Soviet people were storming the skies and the stratonauts
:Inrihtf early 30's were paving the road for the cosmonauts of the
2W's

Thz First Five-Year Plan went down in history for its far rea-
ching reforms in the countryside. During those years we saw
millions of peasants go over to collective tilling of the land. The
collective and state farms became the main producers of grain,
and other farm producls.

However, the most remarkable resull of the First Five-Year
Plan was the considerable improvement in the living standards
01 th2 people.

4 The Second Five-Year Plan (1933—1937) was just as mag-
nificent as the first. Its main task was to complete the reconsiruc-
lion of the national economy on a modern technical founda-
fion,

By 1934, Soviet industry held first place in Europe and se-
c:imtl in the world for gross outpul, only the USA being ahead
ol i,

The socialist economy showed its advantages for all the world
lo see, In 1012 years thz Soviet Union achieved industrial de-
velopment that had taken the capitalist countries from 50 to 100
years to accomplish.

Alonzside the transformations in the national economy, big
social changes also occured. At thz end of the Second Five-Year
Plan, the Soviet people could say fhat there was only one form
of economy in the country — socialist economy.

The Third Five-Year Plan (1938—1942) provided for accele-
rated development in various branches of economy.
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As in all the pre-war five-year plans, priority was given 10
the development of the means of production. bl
This was necessary not only to ensure the technical and €co-
nomic independence of the country. Without a developed heavy
industry it was impossible to plan higher productivity in %"
culture, or an increase in the consumer goods needed to e
living standards. that
An important feature of the pre-war five-year plans was
on the whole they were directed towards extension of producﬂﬂns_
the development of mineral deposits and ofher natural resources:
in different parts of the country. it
: iPan'ticula?u' laltenl‘mn was devoted to the economic developmen
oI lormer oullying provinces of tsarist Russia.
The Third}Fiﬁe?‘(ear Plan made a good start, but it was
interrupted by the treacnerous aitack of nazi Germany. e
The losses of property belonging to state and cooperative OF
ganisations and of personal property in his war have been esti=
mated at 679,000 million roubles (in old currency).

PAPTAI

Post-War Long-Plans

The objeclive of fhe Fourth Five-Year Plan (1946——1950)
\\_-‘asuto restore and surpass the pre-war level of industry and 8g°
riculture,

The difficulties of healing the heavy war wounds in @ short
period were very great. And yet by fhe end of 1949, gross out=
put of induslry in the districts thai nad suffered under enemy
occupation was 6 per cent above the pre-war year of 1940. Du=
ring that Five-Year Plan, more than 6,000 big-and medium-sized
industrial enterprises were rehabilitaled or newly built.

The Fifth Five-Year Plan (1951—1955) provided for fhe furlh-
er development of {he national economy. Construcfion was start
ed on huge hydroelectric stations on many enginecring plants
and ofher enferprises. Large-scale work was commenced on {he
Pg;!:t‘fui uses of alomic energy and on atomic and rocket techs
lology. :

However, the development of some 1ranches, abowe &ll of fhe
fuel industry and pover generaticn, fhe chemical industry and a
number of branches of fhe engineering industry failed 1o keep

pace with national requirements,

The Soviet economy and progress in raising living standards
were hampered chiefly by the relatively low rate in the develop-

ment of agriculture,

The objectives in all branches of economy were reflected in
the draft Directives for the .Sixth Five-Year Plan, the final two
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years of which became a component of fhe Seven-Year Plan
which was adopted in 1959, :

In scale the Seven-Year Plan had no equal in the past. In
some industries such as radio-electronics, telemechanics and
others which are highly devleoped today there are no comparable
figures in the first five-year plans, for these indusiries did not
exist in ihose years. The traditional branches of industry like
metallurgy and power generation attest to the magnificence of
the road which was covered in a historically brief period of time.
Indeed steel smelting reached 91 million tons which considerably
exceeds output in Britain, France and {he FRG taken fogeiher.

Long-range planning based on scientific principles has played
a big part in the development of {he socialist economy. Thanks
to it the necessary balance has been mainfained among various
branches of the national economy and economic contacts among
the Soviet Republics have been strengthened.

GEOGRAPHY OF THE U. S,
PART ONE

Conlinental United States is located in the central part of
North America. It is bounded on the north by fhe Great Lakes
and Canada, on the south by Mexico, on the east by the Atlan-
tic Ocean, and on the west by the Pacific Ocean.

I'he nation, including {he new states of Alaska and Hawail,
has an area of approximately 9,400,000 square miles and a po-
pulation more {han {wo hundred and fen million. From east
10 west, continental United Staies stretches about 2800 miles, and
from north to south about 1600 miles. Forty-eight of the fifty
states are located in {nis area, The forty-ninth and largest state,
Alaska, was admitted 1o the union in 1859, And the islands of
Hawali, located in the Pacific Ocean about 20C0 miles southwest
of San Francisco, have become {he fiftieth state.
~ The greatest concentration of commercial and industrial cites
is in ihe norftheast. New England, characterized by stony soil
which is poorly suiled for agriculture, has an abundance of water
power which gave an impetus {o its development as an industrial
center. OFf the {en largest metropoliten areas in the United States,
seven are in the indusirial northeast. The sea, bringing foreign
tfrade which spurred the development of seaporls, was one of
the several geographic reasons why people in this region turned
heavily 1o trade and industry. Equally important factors in the
industrial and commercial development of ihe norheast have been
the excellent transporation routes, both natural and man-made.
The waterway route from New York to the Great Lakes no longer
carrles the bulk of goods, having been superseded by the
more rapid railroads and truck routes. The large steel-making
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industry centred in Pennsylvania owas its development to the low
costs of fransporting iron ore irom the wealthy deposits bayonl
thz western and southern shores of Lake Superior to the coxinZ
furnaces of the coal-rich hills of western Pennsylvania and West
Virginia. o - I

The South has a mild elimate with abundant rainfall and fer=
tile soil. It is rich in fisheries, forests and minerals, Same of ==
the country's largest oil fields lie in Louisiana and Texas. For
generations the economy of the region was largely agricultural, 1
based mainly on the huze cotton plantations, but in reent =
vears greater crop diversification and tha immigration of textile
industries from the North as well as the initiation of other essen-
tial industries by southern businessmen, are brinzing about a
marked change In fhe region’s economy.

PART TWO

The "Corn Belt* of the Middle West is the center of the
nation’s most productive agricultural region. Corn is the most
important of all American crops, and annually thz corn crop is
greater than the combined production of wheat, oats, barley, rye,
rice and buckwheat. Used manly as feed for livestock, corn is
#s basic to the American azricultural economy as iron Is to in-
dustry. Growing wheat and raising beef catlle are other impor-
tant and characteristic activities of the people who live in this
region. The Missouri River, chiel tributary of the vast Missis-
sippl, winds through the western half of the area. Although
primarily a farming region, the metropolitan areas here are
nearly all diversified manufacturing centers. Chicago, of course,
;:d;;?rld-tanwus for its stockyards and its meat-processing

1 ry. ‘

Farther west, wheat and "caitle are the main agricultural pro-

ducts, The terrain, flat an treeless, slopes gradually up fo the |
R;Jflk}’t Mountains. Rainfall is unpredictable, and the climate is
violent.
) The Rocky Mountains are high, sharp and rugged, and are
rich in such minerals as gold, copper, lead and silver. The de-
sert region streching from tha Sierra Nevada on the west to (he
Rockies in the east is dry and hot. Same of the most baauliful
parts of the country liz in {his region, and they have been set
aside as national parks. The coastal valleys are located along a
two-hundred mile wide strip along the Pacific Coast. In this re-
gion are orchards and fields which are green all year, and it is
one of the most productive farm regions of the United States. A
variely of fruits and vegetables, as well as grain and cotton, are
grown here. The lumber and fishing industries are also important
io the economy of this region, i
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Alaska, the northernmost state of the union. still has many,
virtually unexplored areas. It is rich in mineral deposils and
confrary to popular belief, has many areas in which the climate
is mild enougn for the production ol agricullural crops. Fishing,
the lumber industry, and fur production are also important parts
of the economy. Hawaii, located in the Paciiic near lhe Equator,
represents the opposite extreme with its tropical climate, its is-
lands of coral, sand and volcanic lava. Pineapple. sugar cane,
coffee and other tropical fruits and vegetables represent the ma-
jor agricultural product. Fishing is very neccssary to the eco-

nomy.
It is natural, of course, for residents of each slate to claim

that his part of the country Is the most productive, or the most
beautiful, or the most important, In a land of such geographical
contrasts, however, it would be impossible to designate any one
area as the best in every respect. Each individual slate has its
own contribution to make to the nation. The mills and factories
of the Northeast, the plantations and oil fields in the South, the
fields of wheat and corn in the Mid-west, the mineral deposits
of the Rockies and Alaska, the citrus fruit groves of Florid 1 and
California-who is o say that any one of these is more significant
than the other?

THE U. S. GOVERNMENT

The federal government of the United States is divided into
three main branches: the executive, the legislative, and the judi-
cial, The executive branch, which, includes the President, Vice-
Precident, and President’s cabinet, is responsible for administer-
ing and executing the laws. The Rresident is elected for four
years of service and may be reelected for four additional years,
The legislative branch of the government is the Congress. It is
composed of the Senate, which is made up of members elected
by the people in each state, and the House of Representatives,
which has a membership based on the population of each state,
‘Senators (two from each slate) are elected for six years and mem-
bers of the House of Representatives are elected for two years,
The function of the legislative branch of the government is tg
make the laws and to finance the operation of the government,
The third branch of the federal government is the judicial, This
branch consists of the Supreme Court of the United States and
Ihe system of federal courls. The President appoints federal jud-
ges, and appointments to the Supreme Court are for life, From
the outset there arose a system of fwo major political parlies in
the United States. This two-parly system, with infrequent excep-
tions, has dominated the political life of the country. The two
major parlies are the Democratic Party and the Republican Party.
Although political rivalry between these two parties is very keen,
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{here is greater diiference between the groups of conservatives =

" and liberals within the same party han there is between ihe two-
parlies. The chiei functions of a party are to organize elecllol;ts—
and, when in fhe minority, to keep a check on the party in
office.

EDUCATION IN THE UNITED STATES |

When a child enters school in the Uniled States, he begiﬂ.’_-
a process of formal education which may last for many yearﬁl'l
The purposes of his education, and the extent to which he wll1 :
develop it, depend largely upon his interests and abilities aslhil‘-
grows. Nonetheless, for the first twelve or thirteen years, s
education will generally be provided by the public schools sys-
tem of the state in which he lives.

In all states, schooling is free and compulsory. All Childreﬁ
must attend the schools, which are supported by state and localt
ties, up to a certain age. This varies from 12 years of age in some
states to 18 years in others. ds

A child begins his formal education atabout five if he atten ?
kindergarten. The following year he enters the first grade O
primary or grammar school and each year there after he advances
one grade until he has finished the sixth grade and graduates
from grammar school at about the age of 12.

Primary school children in the United States learn much the
same things as do children of the same age in other countries.
They learn to read and write, and to draw, paint, and sing. They
are also taught geography and history and their rights and duties
as future adult citizens. Some schools teach a modern language,
such as French Spanish, or German.

In most school systems, junior high school follows primary-
school. This school, which serves as a connection between pri-
mary and high school, consists of three grades and serves child-
ren of 12 to 14 years of age. The subjects studied in primary
school are now dealt with in greater detail and in more ad-
vanced form. New courses in English composition  and
grammer, general science, appear. Woodworking, metalworking,
typing, and other vocational studies are also available {o the
student.

The high school prepares young people either for wark in-
mediately after graduation or for more advanced study in a col-

lege or university. The more fraditional courses form the college
preparatory program, part of which is usually shared by the vo-
cational students, These courses are English, foreign languages,
mathematics, history, and the other subjects. On the other hand, voca-
tional training courses include typing, shorthand, cooking and
home economics for girls, prinling, photography, mechanical train-
ing, and drawing and painting. Every student is required to
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participate in physical education, that is, sporls and personal
hygiene.

After finishing high school the student may go on fo colle-
ge. A college is generally defined as an institution of higher
learning which offers courses of instruction over a four-year pe-
riod.

A college prepares the student for two things: either graduate
study leading to a master’s or doctor’s degree, or a Job immedia-
tely after graduation.

The student from another country often finds things in the edu-
cational system of the USA which are quite dliferent from those
in his own couniry. For one thing, he will notice that schools
at all levels of education are coeducational: that is, both boys and
girls attend classes together. The schools which feach boys and
girls separately, mostly private institutions, are in the minority,
Another thing he may notice is that many things are faught
which are not always thought of as classroom subjects. Some of
these subjects, such, as tennis and dancing, are considered part-
of the social training of the student, whereas others, such as cook
ing and poullry raising, are of praclical value in homemaking,

HOTELS IN U. S, A.

Hotel rooms are the most commonly used accommodations for
fravellers on route from one part of the country to another, The
major holels in a city are often located in the vicinity of the
transportation facilities, but there are generally others located in
various other sections of the city.

A traveller should always book his room In abvance, especi-
ally during the summer and on holidays and week-ends, Often
weary {raveller has arrived in a large city only to find that prac-
tically all of the notels in the area have been reserved for the
members of some conference, If the traveller is lucky, he may
find a room in some out-of-the-way part of the city, far removed
from the airport, bus station or train terminal, If he is unlucky,
he may spend the night attempting to sleep In a chair at the
station|

The most common types of the hotel rooms are single and
double rooms with private bath, The furniture of an average ho-
tel room includes a bed, chest of drawers, writing desk and a
couple of chairs. Many hotels also have radio or TV sets Instal-
led in every room. All hotels are centrally heated during the
winter, and many are air-conditioned during the summer,

Many hotels operate their own dining-rooms or cafeterias, so
that the occupants need not search for restaurants at meal time.
Situated on the ground floors of large hotels are various other
services for the convenience of the tenanis: barber shops, beauty
parlors, gift shops, book stores and even clothing stores.
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It is customary at most hotels for a resident fo check his:
kev al the main desk each time he leaves the hotel. Upon ré=
turning he asks the desk clerk for his key so that he may re=
enter his room. A few holels require a deposit of one or two:
dollors for fhe key. which is returned to the customer when he
checks oul permanently. -

Tipping is customary in hotels. The bell-boy who carries the
luggage will expect to receive twenty-five of fifty cents for each
plece of luggage, both when carries it to your room and when
he takes it down to the lobby when you check out. Aside from
this, unless you order special services such as meals in your
room, laundry or dry cleaning, or the sending of messages, there
is no need to tip, Aitera long stay in a hotel room onecan also
leave a lip of a dollar or two for the maid. el

Telephone calls and felegrams are sent through the hot€
switchboard where fney are recorded and added to the bill. The
rates for the hotel room ifseli may vary from 5 to 10 dollors per
day, depending largely upon the type of room,

Hotel rooms are not the only housing facilities available to
the transients, Most cities and large fowns also have rooming
houses and boarding houses for persons staying a week or more.
Boarding nouses have eating facilities and fhe cost of two meals
a day is included in fhe base rate, which may range from 25
to 40 dollars a week, Rooming houses which do not serve meals
charge from 15to 20 dollars a week. The types of rooms available
are similar fo those in hotels—singles and doubles, with or
without private bath or shower.

ABOUT THE GREAT RUSSIAN SCIENTIST PAVLOV.

If you go on an excursion to the Pavlov Biological Station
at Pavlovo near Leningrad, you will see a very interesting mo=
nument there. It isa monument to a dog. The dog, as vou know,
played a very important part in all Paviov's experiments on the
activity of the higher nervous system. In the name of science
and humanity, Paviov wanted to thank fie dog, =0 fuis monu-
ment was set up,

And if you go to see Poviov's study, the room in which (he

great scientist worked for many years, you will notice another
dog. a foy one, standing on the bookcase. This toy dog has 4
very interesting history. It comes from Cambridge, England, whe-
re there is one of the oldest universities in the world, The Uni-
versily of Cambridge honours the great scientists of all countries
by giving them the honourary degree of doctor,

On the 18-th of July, 1912, a group of students stopped be-
fare the window of a foyshop in Cambridge and looked at the
toy dogs there. Then they enfered ihe shop and soon came out
with a parcel containing a big white dog. Then they hurried to




ihe laboretory of {heir physiclogy professor and showed the dog
10 him. 5

The professor did not understand what it was all about until
e siudents {old him about their plan.

They knew that nexiday some Toreign scientists were coming
1o Canibridge. Among these was Ivan Petrovich Pavlov, fhe great
Russian experimenier and physiologist. He was fo receive fhe
honcurary degree of Doctor of Cambridge, so the sludents wanted
to present Povlov with a toy dog.

They got ihe idea from the grandson of Charles Darwin, who
was a sludent fhere. When Darwin gol his doctor’s degree at
Cambridge, the students of {nat fime gave him a toy monkey,
That was how fhey showed that they supported his theory of
the origin of man., Now f{hey decided to honour Pavlov in lhe
same way. The next day was a great holiday at Cambridge,
Thousands of people came to see the foreign scientists receive
their diplomas, The red and gold gowns of the doctors reminded
the onlookers of the pictures of Rembrandf. Those who were fo
receive degrees took their places in pairs in alphabetical order,
and {he procession moved slowly towards the library, The Speak-
er and fhe Chancellor took {keir places in {he big hall. The
students watched 1he ceremony from the gallery. When {he Speak-
er had made his speech, which was in Latin, the Chanceilor
gave ihe doctors {heir diplomas one by one and they sat down
at the great table on fhe platiorm.

Now it was Pavlov’s turn. As he was moving slowly forward
under {he gallery, the students let the dog right down into nhis
arms. He looked up, saw all the young, smiling faces above him
and immediately understood what they meant.

It was the happiest moment in his life.

THE CELL
Part 1

The cell is the unil of life, and it is also the unit ot structure
in the human body, Cells are so small {hat they cannot be seen
by the naked eye, and we are fold {hat high-powered microsco-
pes are required in order to study them. All cells possess a nuc-
leus, and a cytoplasm. Wilhin the cyloplasm are two kinds of
special struclures: {hose which perform special vital funclions,
and those whlch are not engaged in carrying on life processes.

The most important of the latler structures are carbohydrates
and fals. The carbohydrates are composed of carbon atoms com-
bined with hydrogen and oxygen in the same ratio as that in
which they appear in waler: hence the name ,carbonhydrates®,
which means® carhon® with water®. The ,carbonhydrates®, are
of three types: single sugars, double sugars and starches, Starch
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is the form in which carbonhydrates are stored. When a cell has
more sugar in it than it can immediately use, the sugar is trans-
formed into minute bits of solid starch which remain in the cy-
toplasm until they are needed. Cells may use carbonhydrates in
two ways, First, they may undegro chemical changes, usually
combinations with oxygen to supply energy for the cell’s activi-
ties. Second, at least in plants they may be combined with nit~
rogen to build up the proteins of the cell structure. Activity, as
well as structure, is an essential condition of life; and, if that
activity stops for even a brief period, the cell dies and cannot
be revived, But all activity requires energy, and therefore it [?
very important for a cell to have stored food substances to pro-
vide this energy, If these are lacking, howewer, the cell can oxi=
dize the materials of the protoplasmic structure. Therefore prote-
ins as well as carbonhydrates and fats can be utilised as fuel.
These three energy yielding substances are spoken of together as
organic foods. -
Water and mineral salts are called inorganic foods, because
they are found in nature apart from life, whereas the organie
ioods are formed naturally only in the bodies of organisms.

CELL
Part Il

Although each cell leads its own life, yet each must play a
part in the life of the whole organism. Each has a speclal task
to perform. In this respeet, cells have often been compared to
workers In a factory, where one group of men perform one ope-
ration, other groups other operalions, and all of these operations
are reqiired to complete the product which is being manufactu-
red, The work of mainiaining the organism is done in a similar
manner,

Muscle cells specialize in moving the body about: bone and
cartilage cells build up supporting structure for It: skin cells
furnish a protective covering, while gland cells specialize in ma-
nufacturing liquids,

Cells differ, however, not only in what they do, but also in
the way In which they are constructed, in their shape. size and
texture. In other words, structure is specialized as well as fiin-
ction. In a shoe factory the workers who cut the leather do not

differ greatly In apperance from those who sew or nail it togelher.
But muscle ceils, skin cells, and narve cells. while they all
possess nuclei and cytoplasm, show great differences in structure.

On ‘the other hand cells that perform the same function clo-
sely resemble one anoiher in structure.

Some kinds of cells can be rather clearly seen in their living
state, when they are locked at under the microscope. But the

224




Bl

cells of the human body are packed together so closely that spe.
cial methods must be used to make them visible. Since the
cannot be dealt with, when they are alive, the histologist cufs
from the dead body a small piece of the tissue and places it ip
a microtome, which cuts it info extremely thin slices. The thip
slices of tissue may be placed under the microscope and the
structure of the individual cells can easily be examined.

BACTERIA

The Bacteria constitute an important group of Thallophyta
whose relationships are very obscure, The majority of species
are colourless unicellular planis of extremely small size, Some
are so small as to be almost, if not quite, invisible under the
highest powers of the microscope. They occur in almost eve
possible situation, and live under the most varied conditions,

They are not killed by cold, and some can survive for many
months at the temperature of liquid air.

Bacteria survive unfavourable conditions by the formation of
resting spores, produced within the cell by a localized concen-
tration of the greater part of the protoplasm.

Bacleria spores are often very resistant to exiremes of tempe-
rature and can sometimes withstand prolonged boiling.

Most sorts of Bacteria live a free life in water, earth, ete,

Many exert a very beneficial action in promoting decay and
maintaining the circulation of nitrogen and carbon dioxide in na-
ture while a small number are extremely harmfull, living as
parasits on higher animals and plants and causing such deseases
as typhoid, cholera, plague, efc.

The evil effects of parasitic Bacteria are due to polsons (to-
xins) they produce; these are proteins in nature and those which
have been isolated are the most poisonous chemical substances,

A large member of Bacteria obtain energy by bringing about

procosses of fermentation. Thus the Vinegar Bacteria convert al- .

cohol into acetic acid while the lactic acid Bacteria cause the
souring of milk, changing the milk sugar into lactic acid. The
putrefaction of meat is caused by Bacteria which decompose pro-
tein substances,

Plants for their supply of nitrogen are dependent upon the
nitrales which are being reinforced by the aclion of Bacteria, The
decay of plant and animal bodies which is also due to bacterial
agency leads to the production of a large number of avaste pro-
duets, of which one of the most important is ammonium, The
latler combines with the calcium carbonate to form ammonium
carbonate and this is oxidised to nitrite by the Nitrite-Bacteria.
The nitrites in their turn are converied into nitrates by the Nit-
rate-Bacteria, and in this way (he ammonia liberated by the de-
cay of dead organisms again becomes available to living plants.
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There are howewer others (the nitrogen-fixing Bacl?:lﬂiw i

have the power of fixing the free nitréagen of the a 4

tion of organic nitrogen compounds. o

!mm'??mere is thu% a contin ugal circulation of nstrogen{ Inmﬁaﬁﬁaﬁﬁ:

the different organisms work sufficiently well to : L
balance.

ORCHARDS IN OUR COUNTRY

Michurin, the outstanding Russian scientist, dfeﬂmt %itg?fgﬁlé
when each area in our country would have its own lﬂ tic i
and vegetables, best suited to the local soil and t:llﬂ'l:!l Tiving.
ditions, and consequently the most resistant and {gon%-aketbaf
Orchardists in our country are successully working
dream come true.

Orchard-growing is popular among a wide varlety de ?;‘:g{:
in our country, including old men, schoolchildren, aca E‘E -
workers, generals and collective fangers. Amateurygl;l!_hﬂf -gro
ers produce many tons of fruit and berries every . 4

ﬂ?inny indusirizi enterprises, offices and coflective farms in
our republics have its own large orchards. to the

Orchandists of the Russian Federation are organized lr;q"-lt =
Orchard-Growing Section of the All-Russian Soclety for t? “s-
Protection. Other Union Republics have similar organiza unr:

This organization is completely independent, has its own Elgie_
ter, its own freely elected leadership, and its own funds-in |
pendent of the state, *

One of its important tasks is to equip its members with agro=
technical knowledge. This is done by means of lectures, films,
Courses, seminars and excursions. Scientists, experts and experien-
ced orchardists publish their articles in special columns resers
ved for orchard-growing problems In many papers and magazins.

Many ochard-growing fans are participants In the USSR Ex=
hibition of Economic Achlevements and some have even wWon
Exhibition diplomas,

Special councils of orchard-growers have heen set up to ac-
quaint people with the methods of selection work and to help
amateur who wish to introduce new varjeties,

Great attention Is given to investigating local varieties of fruifs
and berries, and especially of lafe-ripening apples which can

be preserved until the next harvest.

Every orchard-grower knows that it is important not only fo
raise a bumper harvest, but also to be able to preserve the fruit
untll the beginning of the next harvest,

The Nature Protection Society and its orchard-growing sec-
tion maintains contacts with foreign organizations and individuals,

exchanging informations, planting materials, and literature and
holding meetings and exhibitons.
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THE KIRGHIZ FRUIT-FOREST

A plateau lies above the clouds. This plateau is named Tien
Shan, which means "The Heaven Mountains®., There are no
signs of habitation and there is mo grass under your feef. There
are no birds because it is too cold and too high for them. The
plateau is surrounded by a chain of rocky ridges covered by
everlasting snow. And directly beneath you can see a promised
land where food is abundant on the ground, on the irees, in fhe
lakes and in the sky.

The first explorer of the Ferghana and Chetkal ridges was
the famous Russian geographer Semyonov-Tienshansky,

If you have a look at the map of South Kirghizia you will
see a green belt amidst the snow-capped summits. It is a unique
natural orchard of nut and fruit trees. Covering thousands of hee-
tares, it contains 150 species of trees and shrubs, among them
valuable varieties of walnuts, pistachio, apples, almonds, pears,
plums, grapes, and many ofher nut and fruit trees.

The smooth and sheer southern slopes of the Ferghana and
Chetkal ridges get heated by the sun and then reflects warmth,
ensuring a regular subiropical climate for a large area in the
upper reaches of the Ferghana.

You will find here micro-climates suitable for many different
plant species and animals. The landscape of the South Kirghiz
nut and fruit trees reservation is wonderful. It changes every mo-
ment, You may see oaks, cedars and fir-trees standing among
Jungle-like undergrowth and then nut and apple-trees. There a |
waterfalls and quiet lakes with thousands of wild ducks; fore|
which abound in mountain goats, central Asia sheep, bears, sn
leopards, foxes, beavers and martens. There is plenty of trc
and ofher fish in the rivers.

The forest is like a natural sponge; it absorb quantities of
water and then lets it out, providing all the necessary moisture
to the cotton fields, rice paddies, orchards and vineyards in the
Ferghana Valley throughout the spring and summer months,

The absence of sharp drops in temperalure permits the
development of commercial fruit and nut growing in" {pe
forest area.

The great Russian scientist Michurin once sald that the wal-
nut is "bread of the future*. Every part of the walnut- tree: the
roots, trunk, bark, leaves and the nut itself are of commereial
value. The nut coniains 70 per cent of oil and different vitamins,
In nufritive properties the walnut surpasses bread, meal, fish and
milk.

The walnut-tree is a valuable furniture timber. Besides the
walnut harvest, the forests yield huge nharvests of cherry-plums
pistachios and apples, \
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Research workers are doing their best to preserve, enrich ant
improve the forests. They are exploring the possibilities of ;rax&s
forming the natural fruit-bearing tracts into cultivated orci ;ié_.
Many scientists from ofher countries are interested in the probi

3 hyb-
and they visit Kirghiz forests and orchardists to learn about 7
ridisation, rejuvenation of forests, and now to obtain big harvests =

of high-quality fruit.

RECLAMATION OF THE HUNGER STEPPE

in of ihe
The Hunger Steppe is a huge lowland in the bas o
River Syr-Darya, where three Union Republics meet—Uzbekis
tan, Kazakhstan and Talikistan.

For many years the land was dead and arid. Oglyf( l}gotgg.
heclares of land were cultivated in Hunger Steppeé belo :

Revolution. e 0

On May 17, 1918 a Decree was signed by Lenin "On thesailn
location of 50 million roubles for building irrigation S)::IStEﬂ;ﬂM
Turkestan, where it was planned to irrigate* 500,000 esjl’amﬂ-
of the Hunger Steppe in Samarkand Region®. And the r%c e
tion of the Hunger Steppe started. The "Paknta-Aral® state sl
‘was started here more than 40 years ago. The state farm “;?:1 :
real island in a semidesert at {hat time, But it was a spring

board from which the development of the Hunger Steppe was
launched,

Now it is impossible to recognize the "‘dead* area which in

the past showed signs of life only in early spring.

Hundreds of kil%:metres of h!g}’hways and railways have beeg
lald many canals as well ag high-voliage transmission lines an
new cities have been huilt, 7

A great number of cofton-growing collective and state farm
have been set here during the years of the Soviet Power. Many
thousands of hectares of the desert have been irrigated. Supplies
of power and water have been guaranteed for developing the
desert lands,

More and more collective farms launch attacks on the virgin
lands With the help of modern machines, The sandy wastes hﬁV?
been forced to retreat scores of kilometres and a huge sea ©
cotfon has come into existence,

The constructions of {he irrigation canals make it possible (0
=row more tons of cotfons and fruit, to produce more milk and
neat and more tons of silkworm cocoons in the area. 3

An industrial centre has been founded in the Hunger Sleppe:

@ cement works and a factory manufacturing ferroconcrete units
in Begoval, a construction material plant in Djizak and other in-
duslrial enteprises. Yangi Yer (New Land), the capitals of the
Hunger Steppe, was founded in 1956. Today it is a big modern
‘own with asphalted streets, comfortable houses, sewers and gas,
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kindergartens, and boarding schools. These public ufility services
will soon be available all over the Hunger Steppe. These great
achievements have been made with the help of the entire count-
ry: tank lorries supplied by Andidjan, excavators by Tashkent,
iarming machinery for the new state farms by Chirchik, pumps
from Bobruisk, Kishinev, building cranes from Tallin and many
other towns of the Soviet Union.

Once a deserted area, for centuries frightening people with
silence and austerity, the Hunger Steppe is being turned now by
the Soviet people into a land of abundance with new towns,
wonderful communities, blossoming orchards and fine cotton fields.

And the time Is not far away when the Hunger Steppe will
lose the right to its mame.

COTTON -

Cotton is the great fibre crop of the South. The most impor-
tant species of cotton seem to be natives of Southeastern Asia,
There are indications that as early as by 1500 before our era
cotton production was the common practice in South Asia, India
being the leading cotton growing country of the world for a long
period of time.

There is a number of species of cotlon ranging in form from
bushy herbs fo trees. The ordinary cotton is a vigorous annual
plant with numerous branches. The stem grows from 2 to 6 feet
high, according o the variety, the soil and the season. The cot-
ton flowers are large, being from 3 to 4 inches across. They are
white when they first open, but turn pink on the second or third
day. When small, the fruif or boll is enclosed by leafy bracts.

When grown, the boll develops into an eggshaped body closely
packed with seeds and lint. When ripe, the boll turns brown and
splits so that the lint and seeds it contains are exposed.

The {emperature of cotton producing areas is rather high,
Collon is grown in areas which have an average summer tempe-
rature of not less than 25° C. In general, areas having a frosl-
less season of not les than 200 days are considered as good
for colton growing.

The cultivation of cotton in the United Stales dales back but
a century and a half.

But cotton production in fhe USA became more important
when an American inventor construcled ihe colton gin — a machine
o separate (he fibre from the seed. The production of cotton
was greatly influenced by that invention, and since that time,
colton growing began to spread rapldly throughout the world.

Soviet Uzbekistan is one of the biggest cotton producers in
the world. It is the main colton supplier of the Soviet Union
and it exports cotlon to many countries,
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Colton-growing collective and state farms of the Republic are
supplied in great quantities with fertilizers, chemicals of varlous =
kinds to confrol insect pests and plant diseases as well as to
defoliate the cotton plants proceeding machine picking.

Much is being done in the way of selection and seed-grow=
ing in order to boost yields and improve the quality of cotion.

Ploughing and cultivation of cotton have been completely
mechanized. Now many tons of cotton are picked by machines.
But our aim is to achieve complete mechanization. With the ad-
vancement of agricutural machine building all processes in agri-
culture will be mechanized in the nearest future. ]

Cotton production is growing from year to year. Plant-breed
ers have developed high productive and disease resistant long
fibre and fine staple varieties of cotton. Uzbek specialists are
giving a great deal of attention to colton cultivation and deves
loping of early ripening and high yield varieties of cotton.

Cotlon-growing is Uzbekistan’s national pride and its greatest
wealth, For the achivements in cotton-growing the Republic has
been twice awarded the Order of Lenin. 3

CHEMISTRY IN AGRICULTURE

The experience of farmers in many countries has shown that
the size of the harvest depends to about 50 per cent on (hé
mineral fertilizers added to the soil. In our country fertilizers.
are used for an extremely wide variety of crops. The largest amo=
unt is used for cotton to get bigger cotton yields.

Ferlilizers are also used in cultivating fruits and vegetables
and in grain growing. Our chemical industry has to Increase the
production of fertilizer and also develop more varieties to supply
collective and state farms with million tons of fertilizer. .

Concentrated fertilizer containing more nutritional substance
than, for example, superphoshates or ammonium sulphate are to
he Ermluce(l by our chemical industry.

arge quantities liquid ferfilizer are produced. It is cheap-
er than solid fertilizer and more effeclive. Infensive research 1S
going on in the chemical laboratories of our country to raise the
effectiveness of existing mineral fertilizers, Great quantities of
nitrogen fert ilizer are used in agriculture. They are easily soluble
in water and are therefore easily assimilated by plants. Nitrogen
fertilizers, however, are very offen rapidly washed out of the top
soil by rain or by artificial’ watering info the deeper layers of
the soil, where they are out of reach of plant roots. And scien-
lists were given the Job to create fertilizers which would not
only contain nitrogen in a form easily assimilated by plants, but
at the same time could not be washed away from the soil.
Chemical polymers came to the rescue, Cerlain polymers con-
taining nifrogen could be used as slow-acting nitrogen fertilizers.
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They give the plants their nitrogen gradually, over the course
of weeks or even months. The scientists have also developed
polymer fertilizers with very high concentration of nufrifive ele-
ments —these are the polymetaphosphates of potassium and
ammonium.

A big role in the life of a plant is played by certain chemi-
cal elements, such as boron, manganese, zinc, copper and mo-
lybdenum, These are present in the soil In microscopic quantities
and therefore scientists have called them microelements. In one
kilogram of normally fertile soil there are only a few milligrams
of these substances. Bul if they are absent the plant gives a poor
yield. So the soil must be artificially enriched by adding these
microelements to it. Chemists and biologists are widening the
circle of microelements and many of them are widely used in
our country to feed plants.

Soviet scientists are making hundreds of different chemical
weed and pest killers for fighting plant pests. This is one of the
most important tasks of our chemists, Our farms have many such
chemicals at their disposal now.

The leaves of cotton shrubs interfere wilh machine picking.
And here chemistry comes to help. Chlorate of magnesium and
other substances are used and leaves fall off within a short time,
leavieng the bushes bare. This is one example of the boundless
possibilities opened up by chemistry.

There are many big tasks on whic our chemists are working
now,

BEAUTIFUL BAIKAL

! Siberia is one of the most fascinating parts of the Soviet
Union with its mighty rivers, dense forests and new towns,

Nearly three thousand miles east of Moscow, across the Ural
Mountains is Lake Baikal. This enormous lake has hardly chan-
ged during the last twenty milllon years except that an earth-
quake in 1862 made it bigger than it had been’

Baikal is more than 360 miles long and 50 miles wide. It is
sald to contain more water than the Baltic Sea.

I'nree nundred and thirty six rivers and streams flow into the
like but only one river, the Angara, leaves it and the story
goes that Baikal had 336 daughters, all of them good and obe-
dient except Angara who, against her father's wishes, fell in love
Wilh Enisei, Baikal forbade the marriage and so the iwo lovers
cloped, As Angara fled from her angry father, he hurled a huge
stone after her and there it stands where the Angara leaves Lake
Baikal, the mysterious Shaman Stone. But Angara managed fo
escape and Joined her lover. The two rivers, the Angara and the
lL:nls.f:I, flow into each other and form a huge river, 4,000 miles
Ol
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They are the source of Siberia’s cheap hydroeleciric power.
By the will of Soviet man the Angara keeps the mighty turbines =
of the famous Bratsk hydroelectric stations —one of the most
magnificent construction works of our time, supplying Siberia
with an abundance of electricity.

The Baikal area is amazingly rich in nature and fauna. It is
surrounded by the magnificent calm of the taiga, by the wisper
of age-old cedars and the heady fragrance of pines, by larches
and poplars, silver firs and birches. Turbulent rivers and moun-
tain streams have carved deep ravines in the mountains and great
water-falls plunge into the lake. The taiea covers lhe mountains
surrounding the lake and siretches 3,000 feet above the water-
line. Still nigher, there are bare mountain tops where the snow
never melfs,

The lake region is known to be ihe source of some of the
best marble in the land. It is plentiful and easy to quarry. The-
re is granite, copper, iron, lead, gold and ofher minerals near
the lake.

The lake is rich in fish of all kinds. There are almost 45
diiferent species of fish, many of them mysterious origin found
nowhere else in the world. The lake has seals, salmon, sturgeon,
pike and omul. The number of all animal species in the lake is
over 1,000,

In the taiga around {he lake there are bears and wolverenes,
mountain rams and goats, elk and rare deer,

It is also rich in fur-bearing animals: sable, ermine, grey squir-
rel, beaver and silver fox,

Research centres were set up to study the furbearing animals
of Siberla and hunting is now strictly controlled.

A research station was established on the shores of {he lake
in 1919, It contains species of every fish and plant found in the |
lake, the animals found on its shores and the amazing varieties |
of minerals found nearby the lake,

Unforgettably picturesque expanses, deep blue sky and majec-
tically calm hills, eternally green enfolding this great lake make
It one of the most beauflful in the world, The Baikal attracts
the attention not only of the Soviet people but it is a magnet
for the increasing number of foreign visitors coming to the So-
viet Union,

Lake Baikal will become a major holiday centre for the So-
viet people,

SABLES FROM PUSHKINO

» Whoever dares to sell Russian sable to a foreigner shall
have his head cut off*. (Ivan the Terrible, Decrees.)

The sable lives in the Far East and nowhere else. Such is
the law of mother nature,
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Man, nowever, thinks differently about this for the following
reasons. Firstly, the faiga sable is so uncivilised as to ignore the
fashion. Secondly, it has been remarkably unwilling to fall into
traps or to appear in gun sights in fhe required numbers. And
man decided fo take the sable in hand.

The first stage in this process was to get the stubborn be-
ast behind the bars of Moscow Zoo. It was done many vears
ago. :

Brought to the capital, it had all the comiorts of the “Sweet
Life*, His meals included chicken, cedar nuts, berries and a va-
riety of vitamins. What is more, the ungrateful beast even help-
ed himself to wine. It is called ungrateful because he stubborn-
ly turned down all marriage propositions though those who
provided the comforts were eager to welcome the sable young,
The secret of its childlessness was eventually discovered. The
biologists arranged a year-round walch on the cage and finally
learned that the sable’s mating season comes not in spring, but
in late summer. Being unaware of this peculiarity, the zoo-men
had been giving the sable couples private quarters in spring
ﬂstior all “normal* animals. It took many years to find it
out.

The first sable born in caplivity appeared in Moscow Zoo in
1928. Then they were transferred to a newly-established fur-farm
in Pushkino. The next item on the agenda was fo make the sable
conform to fashlon as the dark sable was coming into vogue, It
was rare to meel a “black® sable in the taiga. The breeders start-
ed their seleclon programme with very few dark sables avail-
able at the farm. The seleclionists from Pushkino worked on
the programme for many vears: with painstaking care the ani-
mals were chosen and mated. The main characteristic required
was stability in passing on the dark colouring. The process is
called directional selection. Today there are only dark-fur sab-
les the world-famous Pushkino sables-at the farm. If you ever
visit it you will be shown a gold medal: “Leipzig 1165 — 1965¢,
Thls medal was cast on the occasion ot the town’s 800-th anni-
versary and Pushkino sable pelis were recognized as the best at
the annual International Fair,

But fashions are bewinning to impose new demands on {he
fur-auctioneers, Blue sable is coming into vogue, and white, and
even beige.

To dale they don’t even exist. But fashion-seekers can be
assured that they will get their blue, white and beige sables,
Just give the miracle-makers from Pushkino a little time and they
will deliver the goods.
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BELOVEZHSKAYA PUSHCHA
PARTL
Nature reservation in the USSR

The first state reservation for the study of valuable animal
species were established on Lenin’s instructions in the early years
aiter the Revolution. )

Today the Soviet Union has 68 reservations. Thanks to scien-
tific work in this field the fauna of our country has become
much richer. By catching the most valuable pedigree sables for
resettlement and breeding we possess today more sables than
we did 100 years ago.

Belovezhskaya Pushcha, one of the most interesting reserva-
tions in the western part of our couniry, is in Byelorussia not
far from Brest and covers an area of 74,500 hectares.

: The wild forest is enchanting with its beauty and variety of
auna,
Without warning the visitors come across a herd of deer, l

which disappear in the forest as suddenly as they come. A big
black takes off with a graceful spreading of its big wings. It is
the black stork, In the distance vou hear the throaty cooing of
wild pigeons, the gay cackle of black-birds and the soft piping
of a hazel-hen. There are over 200 species of birds in Belovezh-
skaya Pushcha and more 50 species of mamaleas. _

The Pushcha becomes more magnificent as the road leads
deeper into it, There are centurles-old oaks and spreading lime-
trees with the ground around their roots churned up. This is @
sign of wild boars,

Sometimes you can hear an abrupt roar and a huge wild
boar crosses the path., You can also see a herd of aurochs gra-
zing peacefully and taking no notice of the visitors. The aurochs
Is a glant animal, up to {wo metres high in the shoulders and
sometimes even more than three metres long a fully grown aurocks-
Weights up to 900 kg. These animals can be traced back (o
before the Ice Age,

PARTIL
Pushcha History and its Conservation.

This ancient forest was described by the Greek historian He-
rodotus in the 5-th century B. C. Aristotle knew of it and peop-
le like Julius Caeser and Plinius and Tacitus were iuterested in
it. Two thousand years ago the forest attracted the atlention of
numerous Greek and Roman scientists, mainly because of
the great number of pre-lce Age animals, At the time the entire

farcar!rcam the Baltic Sea to the River Bug was covered with
orests,
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Over the centuries the Pushcha was hit many times by forest
fires caused by the numerous wars in which beasts and birds
perished. The Invading Tatar-Mongolian hordes reached the
Pushcha in 1240 and many aurochs and wild boars perished be-
cause of the flames. In the 14-th century, however, they were
still numerous enough to provide one of the kings of Poland
with meat for his 100,000-strong army. After the Napoleon's in-
;asi';;]n donly 363 aurochs survived. But in twenty years the herd
oubled.

Russian royal hunting did nothing to preserve the aurochs.
The herd numbered 1,898 in 1857, but only 724 remained 8
years later. Though for about next 70 years there was no hunting
in the Pushcha the aurochs became nearly extinct. Before the
First World War the Pushcha had 737 aurochs, but only 76 re-
mained by the end of 1918 and only 4 after the Second World
War, The herd has now increased. It is carefully protected, food
i5 provided for the animals and they breed well.

Food is also provided for other animals. The wild boars help
themselves to potatoes and sheaves of oats. To provide additional
food for the deer and the roes hay is left at feeding places, and
small sheaves of oats and bunches of birch twigs are hung up
Wlll1t'ﬁ” easy reach. There are also artificial walering places and
saitng,

To preserve the forest in healthy conditions, it is constantly
cleared and the underbrush weeded to give the younger frees
more natural light.

The utmost scientific care is exercised in all work in the fo-
rest parficularly where the auroch, deer, roe and wild boar live-

_The entire forest is divided into sectlons. No interference
With the natural conditios in those sections of the forest where
valuable specles of trees grow Is permitted. ,

The resulls of research and ofher acivities in this reserve
are popularised by a local museum,

INTERRELATIONSHIP OF CHEMISTRY AND PHYSICS

Chemistry and physics are interrelated sciences-the main dif-
ference being that ehemisiry deals with changes in the compo-
sition of matter, while physics is concerned with changes in the
location or size of matter.

Chemistry is of universal significance, since the structure of
he universe is essentially chemical, there is nofhing in nature
which is not involved in chemical change.

Matter and energy among the phenomena of the physical uni-
verse have actual and objective existance. In the study of mat-
ter and energy chemistry may be regarded as the science of
matter, precisely as physics may be regarded as science of
energy.
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Chemistry deals mainly with the alteration in properties whick

the different kinds of matler undergo when they act on omne ano-
ther. Physics, on the other hand, has lo do chiefly with the laws
according to which the transformations of energy are brought
about.
Chemisiry and physics are closely interrelated sciences. No
change in matter can possibly be effected without some simul-
taneous form of energy change. Consequently, every chemical
change necessary involves physical changes as well. The con-
verse, however, Is not always true, energy changes may take
place without the apparent production of any corresponding mat-
ter change. For example, when hydrogen unites with oxygen,
the matter produced Is water and the energy product is heat.
When wazes freezes, it appears to be a physical change in which=
the water changes only from the liquid to the solid state.

ATOMS AND MOLECULES

All matler — whether solid, liquid or gas — is made up of very
small particles called molecules. Molecules in turn are made up
of atoms which are smaller particles still.

The difference between molecules and atoms is this: a mole-
cule of any substance, say, wood, is wood-the smallest bit of
wood that you can have. But if you break it down any iurther,
what you get is not wood, but the individual atoms of which
the wood molecule is composed. In this cpse these atoms are
chiefly carbon, hydrogen and oxygen.

The Greek thinker Democritus (about 460 — 370 B. C.) thought
that all substances were made up of tiny particles or atoms which
could not be further divided.

John Dalton (1766 — 1844) also put forward the idea that all
matter was made up of atoms, but, unlike Democritus, he believ-
ed that there were many elements, Democritus. on the other
hand, thought that there were only four: fire, earth, air and wa-
ler, and that all materials were made up of mixtures of these,
The modern science of chemistry was founded on Dalton’s ideas
and for many years after his death it was thought that the atom
was tiniest particle of matter, until some very wonderful disco-
veries were made towards the end of the nincteenth century.

In 1896 Henri Becquerel noticed that uranium salts gave out
strange rays which could darken a photographic plate; in this
way he was the first to discover radioactivity, a natural process
which has been going on since the world began.

Madame Marie Curle believed that these peculiar rays were
given out by a chemical element in the uranium ore, and after
much research and experiment she discovered and separated if,

and gave it the name *radium®, or “shining element®. Now, the
remarkable thing about radium is that it gives out energy in the
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form of the radiations all the time. Very -careful studies were
made of the radiations given off from radium and uranium. It
was noticed that radium lost a minute amount of weight aiter a

long time,

THE ESTABLISHMENT OF THE PERIODIC LAW

Engels wrote that “the atomic theory is the foundation on
which the whole of theoretical chemistry is built. That is why a
€W epoch in chemistry is opened with the atomist*.

According fo this theory chemical elements consist of aggre-
gates of atoms characterized by definite common properties.

One of the most imporlanf properties of atoms is capacity,
ability 1o combine with each other. The Brilish chemist Frank-
land established that cach element possessed its own valency.

[Each element is characterized by two principal properties — the
weight of its atoms and the valency. ;

. The great majority of scientists in Mendeleyev’s time were
"mly convinced that atoms of different elements are in no way
connected with each other, being quite independent parlicles of
‘ature. Only a few advanced scientists realized that there must
b a general system of laws regulating the behaviour of the atoms
OF cach and every elements, However, the few attempts made by
::Jr Hr‘f"% number of scientists to find a system of laws govering
'€ behaviour of atoms were unsuccessful.

By comparing the chemical properties of diffierent elements
reseachers had Jong ago discovered that elements could be pla-
ced in several groups according to similarity in the properliss.

For example, there is a group of alkali metals: lithium, sodi-
um, potassium and rubidium, In their chemical properties all thﬁ
¢lements in (his group are identical practically: they are a
I-valent, fhey all react violenily both with water and ox}'}ghen.
and are found in nature only in the form of combinations. They

form strong alkaline hydroxides.

Another group is }t'he halogens: fluorine, chlorin, bromilrile
and fodine. They are all non-metalic elements, they react equa y[
violently with other elements, and for this reason they are n(?
found in the free state in nature, too. In combinations with hyﬂ;
rogen they form non-oxygen acids, They do not combine Wi

oxygen directly.

)’kﬂumieleyuv chose a way that was fundamentally _::llf[erienlfi
Lisling the elemenis according to their difference in atomi:c \\;e %nr
and placing other groups aifter the two groups Qt_ esdmtli ot
elements-the halogens and alkali metals-Mendeleyev no |cl merllts
these natural groups tended to form a general series of erim 2
which clearly showed the presence of 2 }uw of t]ﬂ!1 Cﬂ:eui lﬁ
properties of elements; namely, the properties of the ele

this series recur periodically,
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When Mendeleyev began his scientific ‘career, 64 e_lenIgg&
were known to chemistry. He arranged them in a single sgs’tem'
in order of atomic weight. By analyzing the sequence 0 ele-
ments Mendeleyev discovered the Periodic Law.

The present Periodic System of the elements is different from
the first table drawn up by the great scientist — all its gaps ar€
now filled and from it one can learn the periodicity of proper
ties of the elements in the clearest possible way.

FORCE, WORK, ENERGY AND POWER

In the language of science words force, work, energy and
power differ 4 lit{le from the meaning that are given to them in
everyday life. 2

The ‘word “force* means a simple push or pull and is not
connected with idea of time. Forces, pushing or pulling upon
an object, change it from a state of rest o a state of motion or
from motion to rest. Work is done when a force acts over @
distance. The time is not taken into account too. The amount of
performed work is determined by two factors; the applied force
and the distance through which the force acts. So the amount

?eriurmed work is equal to the product of the force by the diss
ance,

Work-Force 4 Distance or W =F 3¢ S.

When we speak of power, time is taken into account.

Power means the rate at which work is done. It is equal o
the work divided by the time which is required to perform il.
Work  F« S
Time — o ‘

The ability to do work is called energy. There are different ‘

Power =

ind of energy: mechanical, chemical, clectrical, heat and light
energy,

t.ﬂdl moving bodies, in fact, possess it. For examble, falling
water has a store of energy, for as it is flowing down il €an
he used to drive the water-wheels of turbines. Coal and ofher

fuels also hold a store of energy. It can be made use of when
we burn fuels to produce steam,

POTENTIAL AND KINETIC ENERGY

i _The capacity of a body to perform work is called energy.

f:is energy Is designated potential if it is due to the position

of the body. But a moving body can also do work, Energy in
this form is designated as kinefic,

If a body is allowed {g fall freely, its rate of descent steadi-

ly increases, and it attains is maximum velocity just as it rea-

ches the ground. At this point the body possesses no potentlal
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energy at all (it is reduced to zeros), for its distance above the
ground is zero, but it has kinelic energy because of s motion.
Energy of position has been converted into energy of motion

Potenential energy is usually not difficult to measure, It is the
product of the resistance overcome and the distance covered, W=
can determine the kinetic energy of a moving body from 2 know-
ledge of its weight and velocity.

A moving body of mass m and velocity v strikes against an
obstacle and rests.

There is an equation for determining KE (the kinetic energy}:

KE=1/2 m v*

(to be read: the kinetic ener; ing body i val to
: gy of a moving Yy is eq
one- half the product of its mass and the square of ifs velocity).

THE DISCOVERY OF THE LAW OF GRAVITATION

; Everyone knows that all bodies fall to the ‘earth because of
orce of gravity. All material bodies that are in no way support-
ed will fall to eartn, What makes them fall? The ancient Greeks
explained this simple fact by saying that all heavy bodies strive
down, fo the centre of the universe, which in antiquity was con-
sidered 1o be the cenire of the earth. And it was this property
that they called gravity,

e know that the motions of the earth, planets, sun and
Slars are governed mainly by forces of mutual attraction. The law
of this interaction — the law of universal gravitation — was discov-
ered in the sevenleenth century by the great English scientist
lsaac Newton (1642 — 1727).

Newton became engaged in problems of gravitation and pla-
netary motion as early as 1665 — 1666 and by 1680 he alrcady
had a complete theory of his own. Newton published the resulls
in 1687 in his famous book Philosophiae Naturalis Principia Ma-
thematica (The Malhematical Principles of Natural PhiIOSUP"?);
In this remarkable work Newfon formulated his famous *Laws
that formed the basis of mechanics-one of the theoretical funda-
mentals of technical science.

Newton's First Law (the law of inertia) slales that every
body continues in iis slate of rest, or of uniform motion in a
straight line, unless it is compelled to change to that state by for-
ces impressed upon it

Newton's Second Law relales the acceleralion of a body o
{he impressed force. According fo this Law the acceleration, w,
acquired by a body is proportional fo the acting force, F, and
inversely, proportional to the mass of fhe body,M:

/o
Weem
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In this Law we encounter the concept of mass, which Wi
first given by Newton, Newton calls mass the measure of
quantity of matter contained within a body.

Newlon’s Third Law slates that to every action there is
equal and opposite reaction.

These three laws are fully born out by practice in terres
conditions and constitute the basis for studying the motions
matertal bodies on earth,

GRAVITY

The force of gravity is known to play an important part
Il'!lfﬂﬁy common phenomena of mechanics, as well as in every di
ite.
We know the weight of a body to be nothing but pull
gravity towards the earth. A body is said to weight one kilogra
it the mass of the earth exerts upon it a pull equal to one
logram. According to the universal Law of Gravitation, any tw 4
objects in the Universe are atiracted to each other with a force
:Ir!'ﬂl is directly proportional {o the square of the distance between
e,
The Law of Gravitation is universal, of course, but it is m:
possible to nofice the force between two ordinary objects as the
auraction between them is too small 1o be perceptible at all.
But with a body as large as the Earth or the Moon it be
mes a different thing. It is this force that holds {he planets i
their circular orbits and due {o this verey force the man-mad
earth salellites created by Soviet scientists began lo circle around
our IE.]inbe_
We know gravity 10 pull on every particle of a body so that
lts weight is actually disiributed throughout the body. But a so=
;‘d body seems to have one point at which it can be supporied
" single upward force. This point is called the centre of gra=
vity. In technique the centre of gravity is considered o be the
location of the resultant of all gravitational pulls exerted on the
body. Now we are {o consider {he question of stability, interre- i
lated wity gravity,
A book lying on a table is expected fo keep its position with=-
fi?i' H”ﬁ’i diificulty, as one knows it to be in a stale oi equilib-
In ?;E owever, o make it stand on end {s nol so easy at all.
dency fai Vay, a pencil will lie on the table without any fen= 3
i Y lo lip over. With some difficulty one can even make it

and on its unsharpened end, -but will not stand al all upon
its sharp end,

All common objects differ in their tendency fo keep a given
posilion, their stability depending on their shape, weight, and
position, and everyday experience shows us that heavy objects
are harder o fip over than light ones. 3
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The stabilily of an object is measured by the amount of work
to be required to make it take a new position. The lower the
centre of gravity, the greater the slability of an object; that is

why, to increase the stability of a motor-car, its designer tries to
keep the centre of gravity as low as possible.

NUCLEAR PHYSICS INSTITUTE IN TASHKENT

The decision of the U S S R Council of Ministers to open
an Institule of Nuclear Physics in Tashkent under the Uzbek
Academy of Sciences was received with interest by the world of
Soviet science.

That the first Central Asian institute of the kind has been
founded under the Uzbek Academy is explained by the fact that
Uzbekistan has a suitably large scientific and technical base for
the purpose and a body of highly skilled scientists trained in
the Soviet years.

The Uzbek Academy of Sciences was founded in Tashkent in
November 1943. It comprised twenty research institutes several
experimental stations, a museum, observatory and a botanical
garden. Then it opened another three new institutes: of water
resources, chemistry of plants and cotton, experimental biology.
Thousands of scientists are working in research institutes belong-
ing to other bodies and the higher educational establishments
of the Republic. Many of them are doing research in various
fields connecied with atomic process.

Stalf members of the Institute of Physics and Technology and
the Institule of Agriculture began to apply fracer techniques to
the study of cotton plant nufrition as early as 1950.

The Institule of Chemistry used tracer to study the accumu-
lation of cellulose in cotton fibre. Biologists are eifectively emp-
loying radioactive elements in sheep breeding. And of course,
as everywhere else in the USSR, one of the first spheres
in which atomic energy was applied in Uzbekistan was that of
public health, The use of radioactive elements proved helpiul in
the diagnosis and treatment of various complicated diseases.

The Institute invesiigates the fundamental problems of nuc-
lear physics and makes extensive use of tracer lechniques in bio-
logy, chemistry, medicine and fechnology.

In keeping with the decision of the Council of Ministers, {he
Institute has been supplied with the necessary equipment and
apparatus, including an experimental reactor. This gives Uzbek
scientists their opportunity to make practical use of so-called
short-lived isotopes. Sclentists from other Central Asian republics
are likewise doing research in the new institute.

The new institute is one of the major research centres in the
East. The numerous foreign visitors to Tashkent take a lively
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tnferest in the work of the Uzbek Academy, whose contacts willy
the scientific centres of other Eastern countries are steadily ex=
panding.

UNSOLVED PROBLEMS OF M THEMATICS

Although we usually think of mathemalics as an “exact sci-
ence* that solves all problems, there are a number of mathema-
tical problems that are siill mysteries to mathematicians. A few
of them are;

The Prime Number Mysteries. Some of the older unsolved
problems involve prime numbers. For example, no one has beemn
able {o write a formula or system that will test whether or not
a given number is a prime number. There must be some way at
forming prime numbers, but no one has yet been able to find &
systematic way to do it.

Another mystery about prime numbers is raised by the ques-
tion, ,Is there an infinite number of prime pairs?* A prime pair
is a pair of prime numbers whose difference is 2: for example,
(3,6), (11, 13), (41, 43), These prime pairs seem to cccur through-
out our number system. No one has been able to find how
many {here are or {o discover a formula fo locate {hem. But, on
the other hand, no one has been able to prove that there is a
number beyond which {here are no prime pairs,

Goldbach’s Conjecture, Js every even number the suml of
two primes?* is still anolher mathematical mystery. In 1742, the
German mathematcian C. Goldbach wrote a letter to his friend,
"’_'-' great Swiss mathimatician Leonbard Euler (1707—1783), in
;hl":h he made fthe conjeclure fhat every even number except
. \;as' the sum of two primes. This was &n inferesting statement

1t was {rue for every even number he exemined, bul he could
tok prfwu that it was a frue statemeni for all even numbers.

o IE you try some even numbers you will find {hat it always

orks: for example, 4—92-192, 6=3-13, 8=3- 5. No cven
‘lll;;n!:vr has been found fhat is not the sum of two primes. But
sl lf}fn?\prnol that every even number is fhe sum of {wo pri=
two ri:%:;u could find one even number {hat is not the sum of
lo.‘zfcgl rmniumh"'s then the problem weuld be solved. Since no
it 7 mfl’ 2 ha.d been fcund for this scemingly simple problem

Tl'f t:,'rm|3 of the mysteries of mathematics. :
smm-(f wﬂd Pe‘riect Number Mystery. The ancient Greeks ccn=
bers th‘cl'mQ numbers {o be perfect, Pericet numbers are num-
6 15 svch aore cqual to the sum of their divisors, The number

o a -numbfer because 6 =1 2 3. Anclher perfect num-
ber after 2 since 28= 142447 14. The next perfect num-
; r after 28 is 496, Others have been found and all of them are
LVOgu:ull]rgbers. f\‘a %ne hasblc-ver found an odd perfect number,
one has been able : =
ber mitist be oven. to prove that every perfect num
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Three Construction Problems. Some of the first unsolved
problems in mathematics were these three famous consfructions
proposed by the Greeks, to be solved by using only a l:f;u.sll: of
compasses and a straight edge: 1. Can you construct a circle with
the same area as a square? 2, Can you construct a cube exacily
twice the volume of a given cube? 3. Can you divide an angle
into exactly three equal angels? Mathematicians worked on these
problems for many years before they found the solutions. How-
ever, the solutions were not what you might expect. The solution
for each of these problems Is the same: namely, that it is impos-
sible to perform these constructions using only a pair of com-
passes and a straight edge,

DIGIT THAT MEANS NOTHING

As essential contribution to modern technological development
Was the infroduction of the zero to the mathematics of the Western
World. The concept of symbolically representing "nothing® in a
Numerical system is considered to be one of man’s greatest intel-
lectual achivements.

Various peoples throughout the world have used systems of
Counting without having the zero. The classical Greeks asslgned_
4 different letter of fheir alphabet, to represent each number from
1 to 10 and each of the multiples of 10. Any number not repre-
sented by a single letter symbol was expressed by the sum of
the value of several symbols. For example, the number 238 was
indicated by writing the letter symbols for 200, 30, and 8 adja-
cent to each ofher.

The Romans used fewer symbols which represented a more
limlted number of integers, such as 1, 5, 10, 50, 100, 500 and
1000, and employed the additive principle to a greater degree.
Thus, in writing {he number 238, nine individual symbols would
be required, for example, CCXXXVIIIL.

The nature of such systems makes them unsuited to mathe-
matical manoeuvering, so for computations the ancients employed
the abocus, and written numerals were used merely to record
the results,

The zero of modern eivilzation had its origins in India about
500 A. D. By 800 A. D, its use had been introduced to Bagh-
dad, from where it was spread throughout the Moslem world,
The zero, along with the rest of our ''Arabic* numbers was
known in Eurcpe by fhe year 1,000 A. D, but because of the
strong tradition of Roman numerals, there was considerable re-
sistance to its adoption. It was not until the late 14-th century
that the zero was in general use in Western Europe.

Including the Hindu it appears that the concept of the zero,
with idea of positional value, was independently arived at
in fhree cultures which were widely separated in space and time.
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About 500 B. C., the Babylonians began to use a symbql_t?‘-{;
represent a vacant space In their positional-value numbers- HW“
ever, bofore the idea could be disseminated to other areas,t}i___% _
use apparently died out about 2,000 years ago along with the
culture that gave it birth, e

The Mayas of Central America began using a zero abou s 2
beginning of the Cristian era. Having been in possession of the
zero for more than a millennium longer than the Spaniards, g‘l
many aspects of mathematics the Mayas were further advanced:
that were thelr conquerors. Y o

The benefits modern civilization derives from the use of s -
zero are incalculable and range from the practical to theoretica

Indeed, it might even be considered somewhat ironic that ouf
culture which has such a materialistic emphasis, should be SO
dependent on a symbol for nothingness.

THE WIRELESS TELEGRAPH IN ACTION]

May 7 (April 25 old style) 1895 is considered to be the da=
fe of the invention of radio. It was on this day that Popov read
a paper in the Physics Department of the Russian Physical and
Chemical Soclety entitled "On the Relation of Metal Powders to
Electric Oscillations*. However, Popov arrived at his dicovery
much earlier; not atonce, of course, but as a result of extensive
research which he had conducted over a period -of several years
sludying electric waves and oscillations, The May 7-th address
was a legal confirmation of Popov's right as the inventor of wi-
reless telegraphy.,

opov was undoubtedly an original and experienced experi-
menter. But in addition, he was the first radio specialist to con-
struct radlo instruments as well as radio stations in Russia. This
side of his activities was closely connected with the Navy, the
most prominent representatives of which valued Popov especially
45 a practical specialist in installing radio in the Navy.

In Marcl: 1897, he delivered a lecture at the Kronstadt Na=
\.ni Officers” Club, dealing with the possibility of wireless teleg=
f«lﬂﬂl}: through the use of his method, Popov's project was well
received and was approved by the higher authorities and he be-
gan experimenting ona large scale,
i Uhe first radiogram was received on the island of Gogland on
i;fi‘-!_fﬂl'}' 21-th, It was an order of the Head of Chief Naval Staff,

icc-Admiral Avelan, on the rendering of ald o Finnish fishermen
who had been carrled out to se

" a on an ice-floe. It ran as follows:
wTo the commander of the icebreaker Yermak®.
‘..An ice-floe with 50 fishermen on it broke away near Laven-
sari. Render immediate aid to save these people®,

The accident was reported by telephone to St. Petersburg and
from there a telegram was sent to Kolka, whence the order was
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radioed to Gogland. The chief of the Gogland station wrote that
the report was received clearly, and was immediately passed on
the ,Yermak®, At four the next morning the Yermak set out on
the search for the men and returned at 5 o’clock in the afternoon
with all of them on board.

News of the fishermen being saved from imminent death
through the use of wireless felegraphy, which conveyed fo the
Yermak the message, spread throughout Russia.

The very next day aiter the saving of the fishermen Popov
was swamped with telegrams of congratulation expressing pride
and admiration for this achievement of Russian science.

THE FIRST SOVIET TRACTOR

Pyotr Salakin was a driver in Piter. Before the Civil War and
the foreign intervention he had worked at the Putilov Plant. He
Was demobbed in 1922 and returned to Petrograd. The economy
of Petrograd was In a state of collapse after two rt’:-folntiorls and
two wars. Only 700 people were working at the "Krasny Puti-
lovets* (the former Putilov Plant) which before the war had emp-
loyed some 30,000 workers.

For two months Pyotr Salakin suffered from unemployment.
At last he managed o find a job at the automobile-making shop,
Eild soon became a leader of a team which tested motors and
chassis,

On March 23, 1919, Vladimir Ilylch Lenin made the famous
declaration:

"If fomorrow we could supply 100,000 first-class tractors.... the
middle peasant would say*, I am for the communia (1. e, for
communism)*. )

Russia did not even know the word ,tractor”, and Lenin use(
the figure 100,000 only some fwo years after the taking of thi
Winter Palace.

A Canadian "Fordson* traclor was brought to ,Krasny Puli-
lovets* at the end of 1923. Pyotr Salakin was [summoned and
requested to start the motor.

A crowd of people assembled to see what would happen. Sala-
kin swiched on the ignition, depressed the clutch, tested the gears,
circled the tractor and then drove right round the shop.

"And now what?* he asked, ,And now we're going to maks
machines like that ourselves, that's whatl Do you thiniauwe can?

"Sure", said Salakin, ,Our fellows can do anything".

January 1924 brought prief to the Putilov workers. Vladimir
llyich Lenin had died. But grief can bend only weak men. The
workers at the "Krasny Putilovets* managed fo sm’elt their grief
into enthusiasm, and set out to implement Lenin's ideas with
even greater energy. Pyolfr Salakin got the Job of assembling
the motor and adjusting the gear-box The labour expended was
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tremendous and the No. I tractor cost as much as if it had been
made of pure gold. Four hundred and fiity different parts that

the workers had never seen before had to be copied almost witg
bare hands and then be put together so that the machine wou
start ticking and moving.

May 1‘g19‘24 is considered to be the birthday of the Soviet
tractor-building industry.

Two grey tractors with red wheels rolled out of the gates of

the Krasny Putilovets® on that clear warm morning.

The CUJDET plaque screwed to the radiator of the first ﬂ;ﬁ"
chine, bore the inseription: "'Fordson — Putilovets No 1, 19% ’

Pyoltr Salakin drove the first tractor and Konstantin Yakovlev,
one of his best friends — the second.

On July 18 the first Soviet tractor went to till a field for the
flrst time,

At "Krasny Khutor® (Red Farmstead) Collective Farm, Pyotr
Salakin started to plough a clover field which hadn’t been plo=
ughed for three years before that. Rumours about the tractor
spread through the area in no time and peasants from all the
near-by villages started to gather on the field.

KIROVETS

This Is the official name of the new K-700 fractor as put
down in its certificate, but the farmers have dubbed It the
»Strong Man of the Steppes®.

This tractor is second o none in the world in terms of po-
°r it packs 220 h. p. However, despite its dimensions, the
Kirovets* is a highly manoeuvrable machine capable of speeds
1p 10 50 kph. Appreciative comments on the fractor’s performan-
Ce pour in to the plant from the virgin lands and the Southern
areas of the USSR, where the K — 700 tractor has been going
through its tests. And now the ,Klirovets® fractors are being mass-
produced on the main assembly line., The ,Kirovets® tractor is a

practical contribution of the Leningraders to the intensification of
agriculture in our country,

METALS

Man has used
trial Revolution th
antities,

To-day we know more than sixty-five metals, the majority of
which are available in large quantities. With the increase in the

number of metals has come an increase in the number of their
alloys.
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There are approximately five thousand alloys and each one
of them possesses some special properties that makes it desirabie
for some particular purpose. Of all the mefals Iron remains
the most important. Absolutely pure iron is rarely prepared ex-
cept for laboratory purposes. The frons and steels we use are
really alloys of iron, carbon and other substances. They can be
made elastic, tough, hard, or comparatively soft. The introduction
of stainless steels has opened a new field. Indeed, there seems
to be no limit to the number of different types of steel that can
be produced.

_The discovery of steel alloys brought a high demand for cer-
tain metals such as tungsten, chromium, and vanadium which
previously had been in very moderate use. On the other hand,
we have metals that possess valuable properties but which are
extremely limited in use because of their rarety in the earth’s
crust or the dificulty of their production.

For example, iridium is very valuable metal. It Is very hard,
and is not affected by acids. it is important for its alloys, that
are used for making “parts of scientific apparatus. But It is not
available in large quantities,

Aluminium was almost a laboratory specimen about hundred
vears ago. But now as a result of improved methods of product-
lon, it became a comparatively cheap material.

Aluminium is light and easily worked. It can be rolled into
sheets, or drawn into wire. It is easily welded and it can be
produced as a fire pawder. It is an excellent conductor of elect-
ricity and heat, it resists the corrosion of many acids, and can
form a wide variety of alloys with other metals.

Tungsten 1s another metal the importance of which as a ma-
terial has only recently been appreciated. Tanzsten in small quan-
titles makes the steel so hard that it can cut even when mads
white hot by friction.

Molybdenum is widely used as wire for electrical apparatus.
One per cent of It produces a steel that is exceedingly hard and
{rll-":s not lose this hardness when it is heated to high tempeca-
ures,

Platinum is one of the most useful metals and, If it i
available in larger quantities, would be widely used for many
pirposes. It resists to acids; and it can be drawn info wie
1/50,000-th of an inch thick, invisible to the naked eye.

A magnetic alloy is made of tron, nickel, cobalt and alumi-
nium, It maznetizes so pawerfully that it can liit sixty timss its
own welght. Nickel and its alloys provide us with some of th?
hardest steels, and they play an important part in Hepcanet
battle against corrosion,

This is a very brlef survey of somz of the m2
<es that science has made available to man,

tallic substan-
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FROM AUTOMATIC LATHES TO AUTOMATIC PLANTS

In ancient times people were perfectly satisfied that the hour =

was the smallest unit of time. Many languages did not even have
a word to denote ,minute*, and ,second®. There was no need
to rush in those days. But as time went on speed became the
watchword, and now even the second is in many cases too long
a period. Time is now counted in thousandths and millionths of
a second, When something goes wrong at a power plant speed
does the thing. It takes about a tenth of a second for ,mecha=
nical hands* of the automative safety set-up to make the neces=
sarzl.'l reconnections to have the plant continue functioning nor=
mally,

Keeping strict tab of time is particularly essential in automa=
tic production. In one of these automatic production lines the
processed part travels in a steel ,ring* through five lathes in
succession. The ring arrangement is extre-mely economical, ihe
production line occupying much less space this way. This par=
ticular line is used in making an important part for the colton=
picking combine,

The lafhes do the drilling, boring, threading and all the other
operations themselves, The entire set-up is serviced by
electric motors; 1t has 150 spindles with special devices for clamp=
ing the parts and the measuring instruments. In one hour more
than 50 parts are processed here. And only one man is needed
to supervise it all. This automatic production line was made by
the Ordzhonikidze Machine Tools Plant in Moscow for the Tash=
kent Farm Machinery Plant.

One of our contemporaries said that this world of ours rolled
along on ball and roller bearings. If we count the number of
ball and roller bearings in simultaneous use all over {he world
we get a truly astronomical figure. Automafisation of the mant-
facture of these bearings, without which no machine is a machl-
ne, has been golng on for some time now. There Is an automas
tic operation shop in the First Bearing Plint in Moscow. The
lathes here are hidden from the eye behind what might be liken=
ed to a coat of solid armour. Metal casing conceals the conve=

yor lines and hoists. In order to take a look at the parls being
processed Il is necessary to push open special slide windows.

These slide windows in the casing are needed only in case

of breakdown or for periodical inspection. The processed parts
are collected in a special bunker where they are automatically
fitted into special forms and then moved on into the furnace for
thermal treatment. Bearing rings must be hardened. This is a
delicate operation and formerly it took a highly qualified spe-
cialist to do the job. Now it's done in completely sealed furna-
ces. Also the grinding, quality ¢heck and assembly of the ready
product is now all done automatically.

248




There is only one man on the job, dispaicher, they call him,
who supervises all phases cof preduction from his glass booth
were he sits facing a control panel.

Automation already plays a great role in the Soviet natio-
nal economy.

Most of us do not even suspect how many machines which
help us in the complicated business of living operate without
any human assistance, The water, gas and electricity reach
our homes with the most active assistance of automatic set-ups.
These devices supervise the work of the pumps at the water
works, they control the quality of drinking water and maintain
the required pressure of gas in gas mains and tanks. The ope-
ration of modern power planis is inconceivable without automats
which regulate voltage, current intensily, and temperature, and
make all the necessary reconnections.

These are completely automaiic hydroelectric stations. The
control panels of these hydroeleciric stations are miles and mi-
les away. Automation is being iniroduced on a vast scale in the
Soviet Union. New enferprises completely aulomatic in operation
make their appearence. This re-gearing to automation are made
easier by the employment of radio-active izotopes which make
it possible fo create exiremely helpful control devices,

ELASTICITY

Pulling a rubber band increases its length. However, If you
cease pulling in and release one of its ends, the rubber band
will quickly return to its original shape and size,

Solids in greatly different degrees resist being changed in
shape, 1. e. resist deformation. Some of them, like a rubber band
or a steel spring, are called elastic because they return fo its
original size and shape after having been strelched or compres-
sed. Others are known as elastic, because they straighten after
having been bent,

Gases and liquids are perfecily elastic. In spite of their having
been compressed they return to their original volume after
removing the applied force. Air, for instance, is perfectly elas-
tic. If it is compressed and then allowed to return to its original
pressure and temperature, it returns exactly fo its original vo-
Jume,

We may define an elastic body as one tending to return to
its original shape and size when the deforming force is removed.
On the contrary, bodies that are not very elastic do not show
the fendency of returning to thelr original form. Thus, elasticity
is the tendency {o relurn fo the original condilion after defor-
mation.

Careful experiments made on varlous elastic materials show
that there is a simple relalionship existing between the acting

249



force and the resisting force. This relationship must have a limit
somewhere and the stretching cannot be increased indefinitly.

Elastic limit is the point beyond which one should not at-
tempt deforming the body if it is to return to its original con-
dition. i

As we are stretching an elastic object such as a steel spring,
for instance, there must come a time when the elastic limit is
reached, and then the above-mentioned relationship will not
hold any longer. However, streiching the steel spring repeatedly -
or leaving it stretched moderately has no practical effect upon It

Considering further the example of the rubber band one finds
that the more rubbar band is pulled the longer it will become
until the elastic limit is reached at last, It is known, ho wyever,
that rubber can stretch a relatively lonz distance before reaching
the elastic limit.

EQUILIBRIUM

With what can we associale the word ,equillbniam*? We
ouzht to know thal the term applies equally well to a motor-
car moving along a straight road at a constant speed. From 4
scientific point of view an object can be in equilibrium not only
when 1t is standing motionless, but also when it is moving In a
straight line at constant speed. On the other hand, it would not
be in equilibrium if it were increasing speed or slowing down
or provided it were going around a corner.

Evidenlly, when there are no forces pulling or pushing a
body, that body must always be in equilibrium. However, objecls
with forces acting on them may also bz in equilibrium, Bul,
then, the forces must balance, that is, their vector sum is 10
equal zero. Thus, in the case of the speeding automobile there
are forces acting, but they balance each other in pairs. The pull
of gravity downward Is counteracted by the push of the road
?lpWﬂrd. The driving force supplied by the molor is balanced by
}z_lr resistance and other frictional forses, However, as the drivin s

orce supplied by the motor is greater than the frictional resis-
tance, the car is” accelerated.
But sometimes an oYject may not be in equilibrium even tho-

1;_5,:-‘1 the vector sum of all the forces is zero. It may have a ten-

;L!"Cy 1o rofate unless all the forces are applied at a single po-

nf, or unless the tendency to ro'ate in one direction balances

the tendency to ro'ate in the opposite.
Thus the second condition for equilibrium is that the tenden-
Cy to rotate should be zero. There are always two requirements
‘for equillbrium: first, the veclor sum of all the forces acling on
4 body should be zero: and, second, there must be no tendency
10_ rotate, that is, the tendency to rotate the body in one dire-
ction must be balanced by the tendency to rotate it in the op-
posile direction.
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We have to point out the Importance of equilibrium in
any engineering disign and construction. For example, if a
house Is to stand, each of its parts must evidently be in equi-
librium.

NEW TOWN IN UZBEKISTAN

Quite a few new towns have appeared In recent years on the
map of Uzbekistan. Gazalkent Is one of them,

February 7, 1964, was the day Gazalkent was born. On that
day this urban community was given the status of a fown by a
decree of the Presidium of the Supreme Soviet of the Uzbek SSR.
Additional land was allotted to it for new housing projects, and
construction work started on the first four-storey blocks of flats.

The town’s main preoccupation is health. The beautiful natu-
ral conditions, the clear mountain air, the breeze from the snow-
clad peaks making an oasis of coolness in the midst of the hot
Central Asian summer — all these make Gazalkent a wonderful
spot for a holiday and health resort.

The new town is situated in the Tien Shan Mountains on the
bank of the swift-flowing River Chirchik, in a picturesque loca-
lity which has been named the ,Uzbek Switzerland®.

Here one seems to be in the midst of a natural botanical
garden. In the river valley and on the slopes of the mountains
are mighty, age-old plane trees, cupresses, chestnuts, cherry trees,
i‘;;'-ifg‘wes. vineyards, pomegranate orchards and plantations of

es.

In the forests one comes across wild boars. Siberlan goats,
bears, and among the inaccessible clifis there are even snow
leopards.

Young Ploneer camps, rest homes and sanatoriums have gone
up all around Gazalkent, The architects are planninz to build
scores of sanatoriums, guest houses, Young Ploneer camps, moun-
tainkling stations, as well as hunters’ and anglers' bases. They
will stand on the picturesque slopes of the mountains, and on
the shores of a new artificial sea soon to be made by the const-
ruction workers of Uzbekislon's biggest hydroelectric station-the
Charvak station.

CONSTRUCTION OF MOSCOW UNIVERSITY

The new bulldings of Moscow State University on the Lenin
Hills together with the parkland approaches, occupy an area of
791 acres. There are 37 buildings in the university grounds, the
main bullding being more than 32 storles high.

The construction of the university buildings started in Janua-
1y, 1949 when work began on excavating the foundations of the
main building. Three months later the first coacrete was poured
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into the foundations, and by the beginning of 1951 the shell of
the main building had been completed, whilst progress on the
other buildings was well advanced.

All the ancillary work in the main building was completed
by September 1, 1953, and live departments (geography, me-
chanics, mathematics, physics and chemistry) were able to open
for the present academic year. )

Thanks primarily to a most rational approach to the design,
the employment of modern building materials, and the use of pre=
fabricated and semi-fabricated parfs and Irames, a high rate of
construction was maintained at all stages

The foundations for the main building are in the form of 2
reinforced concrete box with intersecting longitudinal and trans-
verse partitions, Precast frames ranging in weight from 300 Ib.
1o 4 tons were used in the construction of the foundations and
other reinforced concrete work. 5

The use of these frames and mechanisation of so much of
the work meant that conparatively few men were required for
assembly work on the structure.

" A?tout 3,500 truck loads of structural steel were delivered fo
1e site.

In facing the front of the building, small artistic ceramic de-
tails were used, together with large reinforced concrete panels
finished with cream-coloured ceramics. and large assembled
cornices. All the facing materials were prepared in the structured
reinforced concrete shop on the construction site.




Artificial marble, which is as beautiful as natural marble
and costs less, was used to face the round columns in the main
puilding, and the walls in the lobbies, lecture halls, museum and
elsewhere. Plates of artificial marble first assembled. and subse-

uently mounted and finished on the columns and walls. Not
all the marble was artificial, however, a lois of natural marble
also being used for facing work. An enormous volume of mate-
rials went into the structure, the amount of brickwork alone being
sufficient to build 300 or 400 four to five storey blocks of flats,
housing a population of about 50,000.

Ninety-eight per cent of all the earthwork, 97 per cent of
the steelwork, 75 per cent of the plastering, 68 per cent of the
painting, and all the concrete mixing and the assembly work on
the reinforced concrete floor slabs was mechanised.

The successful and rapid construction of the Moscow Univer-
sity buildings was due fo a combination of thorough planning.
advanced building techniques and overall mechanisation.

TUNNEL ON FRUNZE — OSH ROAD

The Tyuya-Ashu is not the highest pass in the Tien-Shan
Mountains, but 4,000 m. above sea level is no mean altitude.

A high-altitude tunnel was being constructed on the road
from Frunze, the capital of the Kirghiz Republic, to Osh, centre of
South Kirghizia, W%rk started simultaneously from both ends.

Formerly building materials, machinery, etc were brought
from Frunze fo the north across the Tyuya-Ashu pass. The pass
came into being because of necessity of transporting them. The
road has over fifty dangerous bends and the driver needs the
great courage to cross it. The builders had to give their pueu-
matle drills away and do blasting because this rock is second
only to granite in toughness and it's no use trying to destroy it
with drills.

Formerly the city of Osh was cut off from Frunze by the ma-
jectic Tien-Shan, Freight was taken to Osh from the Kirgizian
capital in a round-about way via Tashkent. It took 48 hours.
Now it is possible to travel from Frunze to Osh in 10 hours over
a 640 km. road. We need only add that the southern part of the
Republic, which was cut off from the capital, constitutes over
70 per cent of all of Kirghizia's territory.

Freight was only one side of the problem. The Frunze —Osh
road and especially the tunnel are to play an important part in
the further development of cattle- breeding. From the north the
tunnel comes out into the Chu Valley and from the south the
Susamyr grazing lands of lush grass Sheepbreeders used to drive
their flocks there, but many sheep were lost as they failed to
endure the hardships and died. When they were driven from the
pastures to the Frunze meatpacking plant they lost much of the
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wieght and condition they had picked up on the pasture land.
There was no sense in building a meat-packing plant in S.usnm}g
and keeping the sheep there all the time, for there was no goot
road over which to transport the meat. The completion ot the
tunnel, solved this problem as well.

THE BLACK PAGODA

Eight hundred years ago at Karnak in India, the Black Pago=
da or Temple of Krishna was built — the most magnificent ofall
the monuments of Hinduism. - i

For twelve long years all the revenues of the state of Madras:
were required to pay the cost of constructing this great structure.

Of all the amazing aspects of the temple, none is more star=
tling to modern engineering than {he ponderous iron beams emp=
loyed in the construction of the outer temple: The Hall of Offe-
rings.

This hall measured forty feet square on the inside. For forty
feet its walls rose sheen, then step-by-step were bracketed inwa
until the opening was but twenty feet square. Here a ceiling oOF
flat stones was supported by nine beams of solid iron, each eigh

inches of more square and from 21 to 23 feet long. The Iron
for these beams was made right on the spot in miniature furna=
ces of clay to which the blast was supplied by primitive bellows
fashioned of animal skins.
* The Temple has long been deserted and is partly in ruins,
but it, with its beams of iron, will always be a monument to the
determination of fhose ancient Hindoo builders who could build
so magnificent a structure with only the most primitive of tools.

REPINS FOUR SKETCHES OF WINDSOR

]!:I‘ 1875 llya Repin, then a young painter whose ""Volga Boal-
men®  had already brought him fame, was slaying in Paris, on
artr.wellling scholarship of the St. Petersburg Academy of Arls.
With him at the time was another Russian artist Vasily Polenov.
Together with his American friend Frederie Bridgman, Polenov
decided 1o take a trip to London, and invited Repin, two Polish
artists, Szindler and Cetner, and another American, Charles Pear=
ce, to join them.

On May 30, 1875, this group of six young artists left for Eng=

land. The friends spent a week in London. Their impressions of

the visit are described in two letiers from Repin and one from
Polenov. They write that they spent the time strolling through
the streefs of the British capifal, watching the lively crowds, ad-
miring the Gothic towers and palaces, and secing everything there
was to see—the National CGallery, Westminster Abbey with
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its beauliful stone carving, the zoo, fhe huge Albert Hell St
Paul's Cathedral, Crystal Palace with its wonderful examples of
the Alnambresque and Pompeii styles.

{.}33 the eve of their departure, Repin and Polenov went over
to Windsor. The beautiful park, the quiet Thames, fhe ancient
towers inspired Repin 1o make several skeiches in an attempt to
capture the quaint charm of Windsor.

& These sketches — four in all — were recently acquired, by tie

tate Tretyakov Gallery in Finland, affer e death oi Vera Re-
pina the painter’s eldest daughter. They had never been display-
t]t'l or reproduced before. The drawings show a bridge &cross fhe
hames, one of the towers, the staircase leading to the park, ol
part of the castle. All are done with fhe light fouch and laco-
E;C CXpressiveness characteristic of the Repin manner, The spirit
g old England, of her history and culture, and the lovely land-
-fﬂi?eJ are beautifully conveyed.

We might add fhat the Egyptian scene which Frederic Bridg-
tr,“a“ exhibited that year at the Paris Salon unmistakably bears
Iél? Imprint of Repin’s infivence, particularly his, Volga Boatmen®.
[pin himself, in a letter fo another jamous Russian painter,

a0 Kramskoy, called Bridgman’s painting the "Nil» Boatmen®.

CHARACTER OFEWATER

Pure water is composed of 2 atoms of hydrogen ana 1 of
Oxygen (H,0). It is a ﬁquid having blue colour, and it dissolves
most substances, even rccks and mefals, o a greafer OF lesser
degree. It is nearly incompressible. o |

I‘r’tezmg point: Q° C(82°F). Bolling points: 100°C (212° f?.
2 Water has its maximum density at a femperature of 39,3 E

! Ihis temperature pure water bas been given a specific ET“,"}):
;fi unity, and If fhus serves as a standard of density for 3“,5"13511
pnees. The density of water decreases for temperature 8 il
elow 89.3° F. The weight of pure wafer at iis temperature
maximum density is 62.4.4 Ibs. per cubic foot
_As waler cccurs in nafure, it invariably €O
amount of salts and mineral matier in solution, S
puritics may also be carried in suspension. These su

nlains a cerfain
{It or other im-
bstances are

invariaby T re increase ifs
Y heavier .than wafer and {hey iherefo ordinary

Weighl. The impurities confained in rivers, lakes an
ground waters Eo niot usually add more than 029 of welgtt
Ocean water weiphs about 64 Ibs. per cubic fool. fed b

Since the weight of inland water is mot greatly affec el f
ordinary impurites nor changes of temperature, an AveIige wﬁr%lu
or water may be used which will give resulls sufficiently ’cc(er is
for ordinary” purposes. Tre weight of a cubic foot of W
usually faken 62.4 Ibs,
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WATER SUPPLY IN "ANTIQUITY

Many centuries B. C. people compelled to live far away from
regular natural sources of drinking water had already learned
how 1o collect and store water from atmospheric precipitation.
That is why research into ancient methods of gelting water in
arid areas is of definite interest. '

The Crimea has always suflered from a shortage of fresh wa-
ter. lts rivers are very shallow and frequentiy dry %P in sum-~
mer time. The inhabitants of the ancient cities Iin (he Crimea ca-
refully collected the atmospheric moisture. In summertime it was
rain, in winter snow, and in some of {he seasons it was abundant
dew. The water flowed from tile roofs via chutes to cisterns—like
reservoirs carved in limestone. They were shaped like pears with
the evaporation area cut down to the minimum. The narrow out=
let was closed by a stone lid. They were 4—6 metres deep and
2.5—3 metres in diameter,

New types of installations for collecting atmospheric waler ap=
peared in Chersonese in {he first centuries A, D. They Wwere
huge resevoirs carved in the clifis, but were rectangular in sha-
pe. Their floors and walls were lined with brickwork and cover
ed by a special plaster made of sand, lime and crushed bricks.
The reservoirs were Interconnected so that the water seeping
from one of them into another was filtered.

In ancient Feodosia (end of the Gih century B. C.) the
people knew of a further method of obtaining water from the
air, with the help of so-called condensers. They were made of
large piles of graves which even now can be seen in the vicl-
nity o the city. Some of the condensers are up to 36 metres il
diameter and up to 6 mefres high. Water which was naturally
condensed from the air collected on the water-proof foundation
of the condensers and from fhere went through clay pipes to wa-
tercollecting wells and from them to the city reservoirs. One such
well in very good condition still exicts near Feodosla,

«w HEAT

The question, ,What is Heat?* seems a very simple one fo
answer, but it is evidently rather difficultto define, for on turn=
ing to a diclionary the definition is given: — Heat—Sensation
produced by a hot body.* ,Hot—not cold, having heat.*  Cold—
without heat.* -

> Pct:ssjbfy the Dest way to describe heat is first to say what It
not.

Heat is not a substance, [t cannot be szen or weighed. The
resuits of heat may be observed, and its production controlled.
The heat in the human body is produced by chemical reactions
occuring inside the body, in the muscle cells when muscular
work is done, and in the organs such as the liver and glands.
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The bloed distributes heat, and so helps to keep the living tis-
sues at a relatively constant temperature, which is essential for
their proper functioning. Extremes of heat, of cold course us dijs-
comfort, In the case of the former, the body automatically tries
to keep cool by increasing its heat loss by swealing, and ufjliz-
ing ihe cooling effect of evaporation of sweat from fhe gkip,
We aid the body by wearing thinner and well ventilated clotning
to withstand the effect of excessive heat. In the case of cold,
the body re-acts by producing more internal heat, and we pelp
it to conserve its heat by wearing thicker :_:lalhlng, or we take
exercise to increase the chemical changes inside the body, and so
increase the bodily heat production. The best and most wonderful
giver of heat is the Sun — its radiant heatis most enjoyable, and
the cost is nothing. But it cannot be turned on and off at will,

The earliest known methods of obtaining heat for warming
and cooking purposes was by the ignition and combustion of
wood. Later Coal, Coke or Qil became to be used for fuel,

Temperature or intensity of heat can be measured by means
of thermometer, which consists of a sealed glass tube with a bulb
at the low end containing either mercury or spirit. Eilher of these
contents expand or contract freely as the temperature to which
they are exposed is raised or lowered. The {hermometres
most in use are the Centigrade or Fanrenheit type.

The unit of heat adopted in Great Britain is termed a British
Thermal Unit (B. T. U.). It represents the amount of heat requi-
red to raise I Ib. of water through one degree Fahrenheit, The
Calorie is a unit of heat used in many other countries, and it
represents the amount of heat required to raise one kilogramme
of water one degree Centigrade. This refers to the large Calorie'.
There is a small calorie used in laboratory practice which repre-

sents the amount of heat required to raise one gramme of water
one degree Centigrade,

THOMAS ALVA EDISON
(1847—1931)

Edison spent all his life in America, but his name {sg widely
known throughout the world.

Edison died on October 18, 1931, at the age ot 84, In nis
fifty years and more of invention he took out over a thousand
patents, most of them in various fields of electrical engineering,
But perhaps the most famous of all nls contributions was the
improvement of the electric lamp and ‘elaboration of a method
of manufacturing it. The incandescent lamp was first invented by
the Russian engineer A. N. Lodygin: but it was Edison who suc-
ceeded in devesing a form of it that was durable, cheap and
suited to mass production. Some idea’of the work thus involved

11 Large Calorie=3.96 A. T, U,
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may be gathered from the
that he tried 6,000 different m
terials before he hit upon
carbonised thread. Edison
also responsible for the ingeni
us system of electric light di
bution which made possible ti
widespread use of his lamps.

After the incandescent lam
came fhe invention of the
kinetoscopic camera — the fore=
runner of motion pictures -—':‘2
sound films, rotating cement
kilns and much else.

a great inventor; he was ihe
organiser of many experime
laboratories and workshops.
first of these, Menlo Park,

Tesearch centre employing hundreds of people.
Edison was a self-taught man. His formal education was limit=

ed to three months in public school. But his nalive genius, eX=

traordinary persistence and equally extraordinary capacity for

work (for months he slept no more ihan one or two hours a day).
and the profound theoretical study enabled him to become one .

of the most eminent of physicists and to give us the inventions
that have benefited every nation.

His Importance in the development of technology was im-=
mense. And today we can really appreciate the contribution he
made and range his name among those of the world's foremost
men of sclence.

POLYMERS — MATEPIALS OF THE FUTURE

Synthelic polymers have now Invaded all branches of indust=

ry, agriculture, household needs, medicine and even arl.

Our country is paying great attention to the synihelics indus-
try, and research is carried out for the development of new ma-
terials, and improving the properties and extending the applica-
tion of polymers. Chemists have developed new materials which
can withstand higher temperature, Polyarilates compounds have
a variety ol useiul properties and applied in many different ways.

A film coated Wwith this compound becomes absolutely non-in-
flammable, The compound can be used as electrical insulation.
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Edison was more than only

inaugurated in 1876 and it
was here ihat a large part of his
inventions were made. Later, in 1877, he moved the laboratories
fo West Orange, and subsequently they were to become a huge
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as refractory metal coating, and as a material for e produciios
of foam plastics. It is resistent to concentrated acids, oils ben-
zine, and solvents. : ;

The staff of the Institute of Chemical Physics fzve develon-
ed a method of obtaining a higly durable and sizbie plasic ca-
led polyformaldehyde which is used as a structursl meziesial &
machine building, as a substitude for non-ferous meizls 2nd
steel, and for the manufacture of many consumer goods, Te= r2w
material for polyformaldehyde production is natural gzs w&ics
means that there are practically infinite resources for such pro-
duction.

New types of synthetic rubber developed by scientists maie
it possible to improve the quality of goods made of commescial
rubber. These synthetics have very much the same properties 2=
natural rubber and are even better in some ways.

Polymers reach to new fields of application every day. Added
to certain medicines, polymer groups can regulate the time me-
dicine remains in the organizm. Polymer material are used in
the production of medical instruments and apparatuses. The wide
use of polymers for making non-woven textiles will make it pos-
sible to abandon the infricate method now used in the produc-
tion of textiles.

Very soon polymer smokes and mists will be helping us to
control the climate and weather.

Half century is not long in the history of civilisation. Syn
thetic polymers are still young, and they have a big future.

PLASTICS

Plastics are among the most important materials resulting from
scientific discoveries of the last hundred years.

The foundation of the modern plastics indusiry really begins
with the discovery of bakelite by Backeland, the Belgian che-
mist, Bakelite is a {hermo-selting resin; once moulded at a high
temperature before cooling. It keeps its shape and cannot be
moulded again. It proved a new substance of very good quali-
ties, for instance, as an insulating material in the electric indus-
try. Backeland could synthesize it from coal, lime, water and air,
aud thus he produced the first wholly synthetic plaslic.

There are now hundreds of different plastics, each with ils
own particular properties. On the one hand, we have bakelite,
hard, rigid and quite impenetrable by light even in a thin layer.
On the other hand, we can make plastics which are as flexible
as celluloid, even more transparent, and yet extremely hard.

Plastics are used largely for small articles, varying from ele-
ctric light switches to the dashboards of cars. It is believed fhat
with the production of stronger plastics and new methods of ma-
nufacture, there will be no fechnical limit to the size of articles.

17* 29



The scientists of a plastics laboratory in the Soviet Uniom,
together with workers and technicians have already developed a
motor-car coach made completely of plastics. It will be highly
durable, light, sound-proof, heat-and corrossion-resistant.

A passenger disel boat 25 metres long, has been built in
the Soviet Union with the body and all superstructures r!'lude of
glass plastics—a mnew material, the production of which has
been rapidly increasing in recent years.

There would be hardly any sphere in which these astonishing
materials may not be applied when future research has made
even greater improvements available.

Closely related to fhe plastics are the substances we know
as synfhetic fibres, Indeed, several are simply plastics in fibre
form.
The experiments with solutions of nitrocellulose revealed cers
tain properties which attracted attention to these new compounds.
Proceeding from these basic facts, French scientists discovered a
method of producing artificial silk.

lalian chemists developed a new fibre by ireating casein, a
milk product, in the same way as the cellulose. But all these
processes use such organic materials as cellulose or casein, Whole=
ly synthetic fibres were devejoped from chemicals derived from
coal, petroleum, water, and air. One of the first to be put into
mass productions was nylon announced in 1939, g

DIAMOND AND GRAPHITE

Carbon is known in variety of forms; upon examining wood
md coal, fat and starch, soap, sugar, all gasoline we find {hat
one element is common {o all, namely, carbon.

Diamond and graphite, in spite of their visible dissimilarity,
also belong to this group of substances. When burned, ane gram
of carbon gives out different amount of heat according to the
form used, thus diamond gives 7,805 calorics, and graphite
—7,850. The diamond is distinguished by its natural erystalline
form. For ornamental purposes it is "cut® by grinoling new faces
to give it the artificial form called "brilliant". Owing to its hard=

ness-it is the hardest of familiar substances, -it can be scratched
or polished only by means of rubbing with a diamond powder.
The colourless stones and those with special tints are highly
valuable; as to the less valuable specimens, due to bad colora-
tion, they are used for grinding, for glass cutting, and on the
points of drills.
Diamonds are sold by fthe carat and fhe value increases with
the size. The largest known specimen weights 3,032 carats and
was evaluated extremely high because of its perfect colour.
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Graphite is found jn Siberia, Cumberland, Brazil and elsewie-
re. Unlike the diamond, it is quite soft has a speciflc gravily
of 2. 3, and conducts electricity.

Thanks to its conductivity for heat, graphite is used to make
crucibles, As graphite does not interact with chlorine, it is wide-
Iy used for electrodes instead of conventional conductors in ele-
ctrochemical industries in cases when chlorine is to be liberated,

Graphite is employed also as a lubricant,

UZBEK OIL AND GAS

After Soviet power was established, a planned study of the
oil and gas resources of the Republic was started. New oil and
gas fields were discovered and put info production.

Specialists are successfully introducing new machinery, equip-
ment and technological melhods, which make it possible 1o
speed up and facilitate {he work of the drillers. The surveyors
are successfully drilling holes up to 4,000 metres in depth, using
Soviet-made equipment. One such bore yielded an oll gusher in
the Ferghana valley. Among the major achievements of the sur-
veyors iIs the discovery of a number of gas and oil deposits in
Weslern Uzbekistan, including the Gasli gas-flelds, largest in he
Soviet Union,

,A new chapter was opened in the development of the Repub-
lic's gas industry when the Bukhara-Urals gas pipeline was
put into operation. A modern gas-extracling and processing
centre has been set up in Gasli capable of satisfying the needs
of Uzbekistan, Kazakhistan and the Urals.

The first of {he Bukhara-Urals gas pipeline was built in
only two years despite the difficult natural conditions. It was com=
menced in September 1961, and in the autumn of 1963 the Urals
industrial centres received a supply of gas from Gasli, The se-
cond line is (o go parallel fo the first. {

Industrial enierprises in the Urals receive gas from Centra

sia_and North Western Siberia as well.

The trunk gas pipeline of Central Asia and Western Siberla
are to be linked, and they create fncalculable opportunities for
:ijc ]fI.H’!h(-.'I‘ development of the gas by product Industry in the

rals.

OIL

Petrol stations wilh their lines of pumps are among he com-
monest sights along our main roads today. Without petrol com-
merce and industry would soon come (o a standstill. Traific in
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our great cities would stop, and millions of workers would be =

unable to get to or from their work. .

Petroleum is the name of the mineral oil that comes ffDI__!E
under the ground and from which petrol is obtained. It is the
crude oil that comes from the wells, From this crude oil we ob=
tained the various fuels that drive ships, aircrait, and many forms
of land transport. The quantities needed are immense, so counts
ries that have their own oilfields are fortunate. :

Oil usually lies thousands of feet below the earfh’s surface.
There are many ways of discovering fhis underground oil, but
fhe only way to be cerfain that it exists is to make a deep hole,
called a bore-pole, or a well, through the rock, earth and sand.

The sleel framework over the well is called a derrick, From this’

the machinery that drills the hole is raised or lowered.
Bore-holes are often very deep. Some of them go down {0
a depth of two miles, or even farther. The diameter. may

be 24 inches al the top, and as little as 3 or 4 inches at the
bottom.

When oil has been found, it usually flows freely, and it IS

then necessary 1o control the natural flow, which is the result
of the pressure of the natural gas in the oil, or of the pressufre
of th: natural gas between the petroleum and the roof of rock
above it. When the natural flow ends, it becomes necessary to
pump the oil to the surface,

Many oilfields sre hundreds of miles from the sea. As petro-
leum 1. needed in all parts of the world and has to be transpor=
ted across the oceans, it is carried from {he oiliield to the sea
in pipelines that may go for immense distances. Petroleum from
oilfield in the Persian” desert is carried to Abadan at the head
of the Persian Gulf, Petroleum from fhe Kirkuk oilfields in eas-
tern Iraq is carried across the desert for hundreds of miles to the
Mediterranéan. A new thitty-inch pipeline to Banias can carry
14,000.000 tons of oil a year, and has been called *The third
river of Irag" For cenlufies {he Eupbrates and the Tigris have
helped 1o bring agricultural prosperity to Iraq. Oil flowing through
these pipelines to-day brings even greater wealth.

From the tanks in which (he crude oil is stored ships called
oiltankers carry it to manyv countries,

At Banias there are 23 of (hese s anlts.. epah 4blaiie
store 7,000,000 gallon of these storage fanks, each ab

: . ns. Togefher they hold 500,000 fons of oil.

Six submarine pipelines go out from the tanks From these (he
tankers, lying one mile from the shore, can quickly and easily
be loaded wilth oil.

During ihe Second World War a pipeline was laid under the
English _Ch;umef from England to France. It was called PLUTO
(Pipe Line Under The Ocean) and carried petrol for the use of
the Bri'ish and American armies. Crude oil contains many diffe-

rent materials. From crude oil, by the process of refining, we
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obtain petrol, paraffin and other products, The different Hguids
in crude oil do not boil at {he same temperature.

They can be separated by passing the crude oil fhrough fu-
bes in a furnace. The vapour then passes throngh high fowers,
where the temperature is high at bottom and becomes lower fo-
wards the top. Various products are obtained at different levels.
These various products are called "fractions® and the towers,
which may be 12° feet high, are called fractionating fowers®.
The word “cracking® is also used to describe this process.

In many parts of the world large quantities of natural gas
exist where there is pefroleum, This gas can be used instead
ol, or in addition to, the kind of gas that is made irom coal,
Natural gas is very common in North America, Chicago, Pitts-
burg and other towns get supplies of natural gas. The gas may
be pumped through pipes for over a hundred miles if necessary.
Nalural gas has also been found in norihern Italy, where it is
being used widely in industry., As ltaly has very little coal, this
natural gas is very valuable.

_Although petrol is the first word we think of it in connection
With petroleum, other oils are important too. The oil fuel used
in Dicsel engines is much cheaper than petrol. Tractors that burn
diesel oi\ are used in almost all countries today for many kinds
OF agricultural work, Kerosene (paraffm oil) is anofher fuel that
is obtained from petroleum. It is used today as the fuel that is
burnt in je engines for aircraft and other purposes.

Other ‘products obtained from petroleum are used in the ma-
nufacture of aircraft rubber, asphalt (for road surface), light ma-
Chine oil and heavy engine ol

ANOTHER BAKU

It has become a habit in fhe Soviet Union to call every im=
portant oifield, newly prospected by geological parties, another
nBaku*, Since fhese finds have long ceased to be rarifles, we
have a chain of "Bakus® foday—in the Volga ares, Siberia,
Central Asja. .

The latest addition fo the chain is fhe Byelorussian Bait.

Until a short time age the prevailing opinion was it nia its
tcn!-:.tel to geological research, and that there: was nothing int
801l save sand, clay, stone and peat, :

This opinion wg; firmly groun[éled in scientiiic circles, andtnnt:t
without reason: Byelorussia’s geological structure is such thah;p.re
la }(rlurs which mighi be expected to contain mineral deposits
a deep covering of glacial sediments.

However, b? 19(3§ Byelorussian geologists had dlspEitl:ﬂ E‘:”
myth of the mineral poverty of Byelorussia. Shortly after ]EI o
of the war. a unique deposit of rocksalt and potassium 30 -
surveyed about a hundred kilometres south of Minsk, Other
ings iuciuded thermal springs and outcrops of col.
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In 1954, in the vicinity of Elsk, in the south of the Republic =

a bore struck oil. y

Armed fo the teeth with the latest methods and equipmenty

survey parties of Byelorussian geologists explored the Republic’s .
south-east inch by inch, especially near Rechitsa where a nums
ber of bore-holes had been sunk. Three yielded oil in commer=
clal quantities. The results were especlally promising at Well No:
& (200 cubic metres every 24 hours) and Well No 6, where a
?oweriul column of oil and gas soared dozens of metres hlgh'g-'_.
t ook three days to bring it under control, and then tests show="
ed a capacity of 480 cubic meires per day. : -
Byelorussian oil has become an indisputable fact. It is already
flowing along the famous Friendship Pipe line, merging with the
powerful stream from the Volga. y,
Then Well No 2 was sunk near Ostashkovichi, It developei;;
into a rich gusher, like No 6. The sight was spectaculer and
somewhat alarming. Subterranean pressure mounted rapldlga:
Within ten minutes oil filled 2, 5 km. ofthe pipes. It needed the

entire experience 1o bring its unruly behaviour under control,

Trlle Rechitsa field is now Byelorussia’s first commercial oll
complex., )
The importance of the above discoverles is inestimable. The
area is densely populated, has well developed industries, includ-

inghchgmir:ul plants, and adequate communication lines are close
and, 3

Hot¥rpu hennsap mapsain

Infinitive  |Past Indefinite|Past Parficiple Tapuumacy
arise arose arisen By MO
4 2 VHYAra KeAMOK
awake awoke awaole, T IFQHMO
Suated dvike yilrormor, yiro
b | be was, were | been Oyamor, moilaaiMoK|
bear bore born TYEMOK
bear bore borne Gop Gfamoxk
beat beat beaten YPMOK
become became become OfaMoK, Varapmor
begin began begun GowAaMoK; GOuAan"
MOK
bend bent bent IrMOK, STHAMOK
bind bound bound GorJaamMoK
bite bit bitten THIIIAMOK
blow blew blown ny ramox
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Infinitive |Past Iude{lum.»'ll"e-.! Ptr:-.‘:.-;.!al Tepanuacy
break broke broken |ca:u.m|;. CHIETHPMOK
breed bred bred KinaiTHPMOK
bring brought brought  |0auG KexmoK, xea-

THPMOK
burst burst burst NOpPTAAMOK, €PHAMOK
buy bought bought cOTHG OAMOK
build built built KYPMOK
burn burnt burnt 8HMOK, EHANDMOK
cast cast cast TawaaMor, oTHO
1060 pMOK
catch caught caught TYTHO 0AMOK
choose chose chosen TaHIAMOK
cling clung clung SnHIEG KOIMOK
come came come KeaMOoK
cost cost cost Ty pMoK (Gaxora omz)
creep crept crept YpManamox, unpmam-
MOK
cut cut cut KECMOK
deal dealt dealt WYFYAIaHMOK; 810+
Kanop OFIMOK
dig dug dug KasHMOK: KOBAAMOK
do did done KHaMox; GaapMox
draw drew drawn pacm COAMOK, YH3MOK|
drink drank drunk HUIMOK
eal ate eaten eMoK
fall fell fallen THKIIMOK
feed fed fed BOKMOK; BOKHAMOIL
feel felt felt CE3IMol
fight fought fought 1y pauMoK; ypy WMok
find found found TONMOK
fly flew flown yUMOK
forbid forbade forbldden [MaH KHAMOK
forget forgot forgotlen  [YHYTMOK
freeze froze frozen MY3AAMOK; MY3AAT-

MOK

265

e ™



Infinitive Past Indefinite | Past Participle TapmumacH %
g | get got got 0JMOK, eTHO 0JMOK |
give gave given oepMoK i
g0 went gone G0pMOK
grow grew grown ycumox, YCTHpMOK
b | hang hung, hanged/hung, hangedjocmok; 0CHAHO TYP-
MOK
have had had Gop 6YAMOK
hear heard heard SUIHTMOK
hide hid hid, hidden {AmnpMOK;  ALIAPHEH:|
MOK
hit hit hit (Huwonza) ypMox
hold held held YIIAaMOK
! hurl hurt hurt HIKACT ETKA3MOK
k| keep kept kept caaaMolg
know knew known GHAMOK
I | lay laid laid ganox (dacmypxon);
Aolinra KyiMoK
learn learnt, learnt, YEHUMOK, ¥praamox
learned learned i
leave left left KOJA(ANP)MOK; KeTmC
}Et let let pyscar GepMoK
Il"'-‘ lay lain ETMOK
lght lit, lighted | Iit, GpuTMoK, nyp cod-
lighted MOK; CKMOK
lose lost lost Y KOTMOK
m| make made made KIIMOK, ACAMOK,
MamKOyp BTMOK
mean meant meant na3ApAa TYTMOK
meet met met yupaTMoK
p | pay paid paid T{AaMOK
put put put KViiMOK, COAMOK
/r /read ! read read VKUMOK
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Infinitive  [Past Indefinite |Past Participle Tapansacn
ride rode ridden (omda) wpmos, Sop-
MOK
ring rang rung KiHFRpOY TAAMOK
QaIHEMOK
rise rose risen KYTAPHAMOE, TYPMON
run ran run IOTY PMOY, S0DMO¥
OPMOE
saw sawed sawn appanavos
say said said afiTMOK, T2OHDWOE
see saw seen KYpMOK
sell sold sold COTMOE
send sent sent 1060puO¥
set set set HONZAETRPMOE:
Boraos (xy=)
shake shook shaken CHARHTMOX, E¥E O
yal EVpEEMOS
shine shone shone  * | Hyp cosmsy
shoot shot shot OTMOX
show showed shown E¥poarsey
shut shut shut énMoy
sing sang sung amyxa siTwes
sink sank sunk ufs TS|
sit sat sat FTapuoy
sleep slept slept YXa2u0K
slide slid slid CHpTaBwoy
smell smelt, smelt,
smelled smelled XUATBUCET PR
ROIMDS
sow sowed sown | sxwox
speak spoke spoken | rammpaos
speed sped sped | TesaamTagwy
spell spelt, spelled|spelt, speiled | c¥zus yandua- s
amedy
! SRR e
spend spent spent Traaaecy, Sapd v
NOR
spill spilt, spilled |spilt, spilled | r¥xwex, syl
spin span, spun | spun | Rurapuon ‘
split split split EWART woa, W
i AT,
spoil spoilt, spoilt,
R Epoﬂed si:i\il(‘ﬁ | Gyswos Fn S N




Infinitive  |Past Indefinite |Past Participle Tapiumach
spread spread spread TAPKAIMOK
stand stood, stood TYPMOK
stick stuck stuck EnuuMoK, EnuIITHP-
MOK
sting stung stung yaKnb 0JMOK
strike struck struck M TAIWNAMOK, YPMOK|
strive strove striven THPHINHG Xapaxar
KHAMOK
sweep swept swept CYynypMOK
swell swelled swollen IIHIIMOK
swim swam swim cyamox (cyeda)
swing swung swung TeGPaHMOK
t | take took taken ONMMOK
feach taught taught VKHTMOK
tear tore torn fiHpTMOK
tell told told anTMOK
think thought thought Vitnamox
throw threw thrown TAWAAMOK
understand | understood | understood | TymyHMOK
w| wake, wolke, woken, yiiFoTMOK, YFOHMOK
waked walked
wear wore worn KniiMox
win won won IOTMOK, FOANG SHK-
MOK
wind wound wound Gypamok (coammit),
; Gy paamox
wrile wrole written é3mor
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HHTIH3YA-Y3BEKYA JIYFAT

abbey (n) ['@bl] a66arm, MoHACTHD

ability (n) [a'biiiti] KobuauaT

able a) [elbl] moxup, snuma

abound (v) [a’baumﬁ cepob 6¥anox,
M¥a Gyamox

about (adv) (prep) [2'bant] xaKuza;
TYFPHCHAD, TaxMitHan

above (adv) [2'bav] woxopiaa

abundance (n) [2’bandens] cepoGrap-
hl::;;‘::jlk. tuyn-mmm

a ant (a) [a’
oo (a) [2"bandent] wmiaEiin,

acacia [a'keifo] axatmin
al:itil':ifmm year [@ka'demik’js:] ¥xyp
an

academy (n) [a'kedem!] axazesmns

accept (v) [ak'sept] Kabya xuamox

accident (n) ['=ksident] Tacomnd

accomodation (n) [, kamedel§n] moil,
MakoH, Goulnaa, eTinxona

accompany (v) [2'kampani] xampox
G¥amoK, Beip Gyamok

according (fo prep) [2"ka:dig] Gimo-
al, mynog

achieve (v) [a"t8:v]  apivox

achievement (u) [2'18:vmant] w1y%,
camapa

across (adv), prep [a'kras] opkami,
Yoruian

active (r? [‘mktlv] daox, axrus

activity (n) [mk’tivili] (paoanar

actor (n) apruer

actress (n) apricrra

actually (adv) ['ekijueli] acanaa, xa-
KHKaTR:

add (v) [=d] xFumor

add up (v) ["@d’ap] kjwmox; Kuiina-
THHH TOTMOK

additional (a) [2'di§anal] g¥mnmua

address (n) [o"dres] anpec; myposcaar

adjust (v) [2'd 3ast] cosmamox; Tp-
HaTMOK; TapTubra coamox

A
admininister (v) [ad’minista] Gom-

KapMoK
administration (n) [ad'minis"treifan]
MABMYPHAT, AAMIHACTPALNS
admire (v) [ad‘maia] Koiflna Koamok,
MadiTyH Gianox
admit (v) [2d’mit] ji¥a g§iimox, wxo-
3at GepMoK @
adult (m) ['mdalt] arta Emnarn (Fe-

M,

advance (n); [2d"vains] 10Ty, camapa;
in advance oagniiaH

advance (v) [ad’'va:ns] wArapuIaMox

advanced (a) [ad"va:nst] warop

advice (n) [ad’vals] macraxar

affair (n) [a'fea] mm, xuamar

after (prep, conj, adv) [a':ita] Ke-
finn, kerniaw, OpKacHmaH ciur, Ke-
itmrpox

aftenoon (n) ["efta’nuin] Tywaan xe-
finrn agT

again (ady) [a'gein] ana

against (prep.) [o'geinst] Kaput

age (n) |eid 3] &w; acp

ago (adv) [a'gou] oanun, appas, My-
Kaamas

agree (v) [a"grl:] xeanusor

agricultural (a) [‘@grikalijaral] Kum-
N0K X{acanmk

agriculture (n) [‘egrikalt§e] xumiog
X¥mcaanrn

agronomist (u) [og ranamist] arporox

aid (n) [eld] Epaam

air (n) Ig:a'[ xapo, armocdepa

air-conditioned [:'akendifond] kox-
Anpon (xano GuAGH TabLMIHAZKTAMH)

airfield (n) [eafl:ld] aspoapou

airliner (n) [‘co,lalnd] naccamup ca-
MoAETIt

airplane (n) ["ea,plein] camostr

airport (n) ['ea,pa:t] asponopr
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alarm (v) [2'l=m] Geaosza KHAMOK,
TAMBIWAZHTHPMOK
alarm clock (n) [2"lmm kIoK] Oy amas-
K
Alexander (n) ]'=lig’zenda] Amnek-
cauap (Bear)
n1§chrn {n) ['mld5ibra] amre6pa
all around xap Ttapabnaun, arpoduan
all -round xap rtapadaan, xap Ta-
pataama
all (pron) [2:1] sauma, OyTyH
allot (v) [a'1at] TaKcHMAaMOK, 6¥ 16
Gepuor
allow (v) [a'lan] pyxcar sTMOK
almost (adv) ["2:imoust] aeapan,Tia-
pHitG
alone (i) [2"loun] Axka, €aru3
along (adv) 12'lag] G¥itrab
alongside (adv) [2'lopsad] Enmaa
alphabetical (v) ['=ziia"betikal] aa-
hamit TApINLd
already (adv) [2:V'redi] snman aana-
Kauo
also (adv) ['xlsou] Kau
although (conj) [2:1"dou] Kapasacaan
altitude (n) ["sltitjud] Garannmmx
altogether (adv) [,2:1ta’geda] xam-
maci 6§ mG
always (adv) ["a:lwaz] xap sakr, xa-
ML
amazing (e) [o'meizig] amcoiinG, ra-
AATH
among (prep [a"mag] ypracuza, opa-
ciaa
amuse (v) [»"mjuz] kyamipmox, OBHH-
THPMOK
ancient (2) ["einSent] samuni, wix-
Ha

angler (n) [‘mpgla) Gamkun
animal (r) ["®nimal] xaitnon
anniversary ) [‘enl’vaseri] iinz-
Ak, 06naei
annua!}y (adv) ["@njuali] xap ituan,
Xap Huarn
another (a) (pron) [a*Ada] Gomka
answer (n) [‘ansa| manod
answer (o) |'ensa] #apoG Gepmor
anthropological 1a) ["mnfropa’lad 3i-
kal] anrponosorie
an!.imon‘\' (1) ["entimani] cypma
antiseptic (n) [‘mnti’septik] a3
CenTIRE ROCHTA :
any (eron) [‘ani] xap Gup, xap wum;
KA, xen ks
anybody (pron) ['eni,badi] xmaaup,
Xap. KM
aphorism (a) [‘mlorizm] adopuam,
XHEMATAH c¥aaap
appear (v) [2"pia] nalizo G§amox, xi-
PHHMOX
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apple (a) [=pl] oamxa

appliance (a) [2"platans] acGob

apply (a) ]a"plal] kyamamox, thoiina-
NAHMOK

appoint (@) [ paint] TalinnaaMoK; K¥p-
CAaTMOK

appointment (1) Ja‘pointmant] Gex-
riGam, Tafipwaam; i, XH3MaT

appreciate (v) [o'pri:Sieit] Gaxona-
M

oy

approach (v) [a"prout§] axuRIamMOK

appropriate (v) [a’prouprieit] yasam-
THPMOK, M¥mKAIIAMOK

approximately (adv) [2"proksimitii]
T‘ct:SMII[IﬂHJ ; |]] e

April (a) ['eipr :

architect[(n) [‘mkitekt] apxuTexTop

area (i) [‘zaria]  Maiinon; Gyumig

arise (v) [o'raiz] naiino G}amoK

aristocrat (n) ["=ristekreet] apucro-

KpaT

ari.stncraltic (a) [mrista’kretik]
aplil’TOI(]}aTTll\'

arm (n) [zm] gYya

Army Day [m:mi’dei] Coser Apuna-
CH KyHH

around (adv) [a'raund] arpodna
arrest (v) [arest] Kamamox, KaMOKKa

OAMOK
arrival (n) [araival] weamm
arrive (v) [2'ralv] keamox
art (n) [«:t] canmar
article (m [“a:tikl] makoaa
artificial (a) [,a:ti'f1521] cymmpnit
artist (n) ["=:tist] paccom
Asian (a) |"eifan] ocuidan
aside (from, (adv) [o'smd] Tawkapi,

KA
ask (v) [zsk] c¥pamor, narimoc Kna-
MO

essemble (v)
Taiiépaanuoy

Assembly Hall [o'semblihail] san-
JAHCAAR 3aan

assembly line
Konsehepn

assist (v) [a'sist] Epaam GepMox

assistance (i) [o'sistans] épnam

assistant (a) [2'sistont] accuereny
Epnamun

associate (n) [e"souSiit] §prox, xam-
wach

associate (v) [2"soulieit] accommannn
GfaMoL, AccOUMamm STHAMDK

assume (v) [o'sjiim] dapas KinaMmox

astorish (v) [a5’tonif] xaiipon G6§a-
MoK Xailpon KoAgHpMoR

astronomer [as’tranema] acTpanom
ACTPANOMHI

[a’sembl]  oTAaHMOK,

[.\'sembllllain] inrye



as:(i*onnmy (n*) [as"tronami] acrpono-
1id ~

as well [ez'wel] xam; as well as xam
at all [at':l] )m:,ruar'l, GyTynnait e
at?ggls]?here (n) ['mtmasfia] armoc-
atom (n) [‘mtam] arom
:immc (c[:) 2'tamik] arom
once [at'wans] aappos, napxox
aﬂum (v) [a’tein] api'f.ﬂmo‘f o
a [El:;:pt (n) [3"tempt] ypuuum, xapa-
attempt (v) [2'tempt
Mun:;. cHuab uj‘pmo:: 1 Jnm0 S
atttmd' (v) [2'tend] xaTnammor
Tﬁgil.?n (n) [9"tenin] aukkar, s®-
attentive 7 ]
}{mlll{ynp'(n} [2"tentiv] swmrnGopan,

attentively '
Sunan, © Y (M) ['tentivii] aukkar

back (adv) [baak]
opKara, kernra
ackward [dekwad] xono;
II::E {ﬁ} {gmd Lmon] i
=

bail (n) ool o
hzlllﬁt (n) ["beelel] Gamer

» |':|iﬂ((;lt]i! [“;nqkr}:'ﬁauk; KHDPFOK, COXHA

Mnmuudz:; Uhesicaonfliens it

arb
hxmfgr shop [“ba:basop] ceprapom-
are (a) [bea] aaa
barley () Pm:ul :;)’nimmﬂ
) [ba'rami
‘;“e () ||L‘L'i]IGl:0C 1;1:1‘:‘1113 i
b:!ig! (v) beiz] icocaamoK
h;i:g (a) I'heie;lkl acocnit, Gom
lm.‘!;e{n()”g :I'Eltsmllc nerns, acoc, Gaanc
5 s kit
h«::::l Crr) [bect) Ih’!lllg ncnu“' i
atii-room (m) [“be:lrum] wnaw Ha
:Tﬂl!lc (v) [beia] -:jmunm‘m e
':3}“(;!}'1[?1'_-{']:. Ry AT
% ') [bl] 6¥amox, mamiyn Gyamox
hlmf::?lb (fo) Kuaa ﬁummu-f anm?i’[ o1
be absent ['mbsant)] iy, Gy
5 s i GVamo

be afraid [o'freid] ]r:)"gnli\olcy *
:;L- :mclt Kafirmor

e born [bain] ryriwamo
IEJ'L- busy !'blzij Gaua Gylfmox
li:’ﬁl:g[ (af) [fond] cesmok, axim

YpMoR
hn.ILrl:_-e [irk:] 6¥m Gfavox, oson Gia-

attract (n) [2"traskt] (ammyammn) Jae-
ra TOPTMOK :
attractive [a"trektlv] Exmemy, mom-*
Aoaﬁ:tp' agest
ug n) ['xngest] as
author (n [[J.'ﬂg !ﬂﬂﬁwmp
automobile (n) ["2:temabil] aszons-

Gita

autumn () [‘2:tam] ky3

available (a) [a'veilabl] nxruépuIica
(uapca)

avenue (n) [‘mvinju:] fifs, KuEGos

average (n) [‘=verid 3] ¥pra

awake (a) [ welk] yiFoR

award (v) [2'wid] myrodoTaauos

away (adv) [a"wei] y3ok

avwfal (a) [*2:ful] paxmmam, KFpRURS:
1, AAXUIATIH

awkward (a) |‘a:kwad] Gecynaxail
K¥noa

B

be glad [gled] xypeaux Gfamox
be goin %Ia] ‘goitig] ..-MOKNH
be in a hurcy ["hatl] mowmasoR
be interested (in) [‘intristid] Kusik-

bemis'gwwn [noun] manayH G oK
tluux)fr. {a}m;nn) sy:m
late [leit] xewnkHOl
g: :n duty ["dju:ti] yapGaTun GYAM0K
pe over [louva] Tamom OFmiOk Y-
TAMOK
d [pliizd] xypeaia Gyamox
I?: gr!:.:::t H}reznl[ xoanp GFaMoky
KATHAWIMOR
be proud Fuud[ graxprainion.
pe ready ['redl] afép GFaMOK o
be situated [/sitjueitid] wolina o
be sure [ua] UWOHNOK, XoTHPH

BAMOK
be gired [tarad] uapuanok
ne well [ﬁcl c?ir Bt miok
anng
g:;: Eﬁ; ([h;?c: borne [bsa] u};{:ﬁumf
peautiful (1) ['bju:th ul] anpoiait,
b ki pras ]
Heast ggrlnur L-h?‘;}:rﬂa; wycl ¢
Jaamaik A :
he-g.:;'ei %:;: 1) [b:'k:z} LS A
heqc{::: (v) [bl'kam] G ok Gjaa
GonLaaMon o
4] xapanor, ¥pH 3
:gg L:]flgf\re]:s Flbedav'}’lnuexl rys

b;&{_‘g‘ﬂ;‘u ) ['bedfuml yiigyxomd
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before (puep) [bi'fa] oamim, wirapn;
ONMIAR, weoTYHER

beifore christ (B.C.)" [kraist] apa-
MUIAAN 0N

beforehand y [bl'fa:hzend] oamaw, as-
nas, GapeaxT

begin (v) (began, begun) [bi"gin]

HLIaN 0K, GDI.{.IE;IQ'HIIDI; Z

beginning (n) [bi’gini OUIAAHHLT

be%ind (gdu} (prep%[bFLamd] opka-
cuaa, Ketiiaa

belief (nz [bd°1i:] nmona

believe (v) [bi’li:v] muonsok, dapas

KHAMOK
bell (n) ['bel] x¥nrupox, aawmr, Kopi-
OPHHIE MeyMOHXOHA0E
bell-boy () ["belbai] Gup neua xoHa
(noMep)ra :{apon'ur XOJHH,
belong (v) [bi'lag]l kapaman GYAMOK,
Ternum 6§ auog
beloved (ady) [bi'lavd] cennmmm, Ep
below (adv) [bi‘lou] nacr, nacraa
belt (1) [belt] 1) sona; 2) Geabor
bench (n) [bent§] exameiira; kypen
bend (v) [bend] srmox, GyxmoK; sri-
MOK, GYKIIMOK
besides (prep) (adv) [bi'saidz] .. aan
TAUKapn
better (@) (good, well)['beta] axumpor
between (aly, prep) |bi'twin] opa-
i, Vpraciaa
beyond (prep) [bi'ja:nd] napurn ro-
Mola, y3oKaa
bieycle (n) ["baisikl] sesocimen
big (a) [big] xatra, Gaaan
bill () [bil] 1. xico6 2. Koroa nya
(Awepnxana)
biography (n) [bai*agrefl] Guorpagun
_TapkIMan xoa
biological (a) [baa’lad zikal]
A0IR
biologist (n) [bat'sled 315t] Guosor
bird (n) [bad] Jigm I
bgrtlld‘a_\' (1) ["bacbidei] Tyriaran gy
birth-place (1) ['ba:Upleis] Tyruaran
awoi
black (a) [blaek] Kopa
black-board (n) |'buelkba:d] cund
Aociacu
blessed (a) |'blesid] Gaxmnép, xymoaxt
blind (a) [blaind] xip
block (n) [blok] xnapras, waxazma
blow (n) |blou| JCMOK, RHrpaMoK
blue (a) [bluz] k¥%, xavo panr
boar (n) |ba:] T¥urna
boarding-house (n) ['badighaus]
nancHon

Gio-

a2

boat (n) [bout] Kaiing, Kema
hoatman (n) |"boutman] Kaiingum
body (n) |'badi] soicm, Gazaw; oprau
boil (v) [bail] xaiinamox

book (1) [buk] xuTo6

book (v) [buk] GywpMoK, 3akas KHA-

MOK
book-case (n) [‘bukkeis] kiro6 wKa-

i

baﬁking«nﬂice (n) ["bukip,aiis] Gu-
AeT KaccacH

bookshelf (n) ["bukieli] kurolG TOR-
wacy

border (n) ['bo:da] uerapa

border line (1) ['ba:dalain] werapa

hotanical (a) |ba’tenikal] Goranmec

both (of us) pron, a) [boull] Xap HKk-
k(M)

both ... and (conf) xam.. xam

bound (v) [baund] werapamomr G¥a-
WOK, YEKIaMOK

box (n) [baks] 1. KyTn, auux; 2. Goxe

boy (n) [bai] yrua Goaa

branch (n) [bre:nt§] 1.
9, coxa, TAPMOK

brave (a) [breiv] Gorup, mapa

bread (n) [bred] xHon

hreak (n) |breik] 1. Gyanm (mapmud-
nu)y 2. 'muml;xh)'c

break (a)(broke, broken) [brelk] cii=
MoK, GYInaMoR

break out (v) (broke, broken)
|"breik’aut] GomaannG wermor
breakfast (a) [’brekiast] nonymra

breeze (n) [brizz] Jaenrna maGanacw,
CHPIA N0 p

bricklayer (i) ['brik,lela] snwmr Te-
PYBUH, TOI E7TKN3YINN HIIH

britdge (n) [brid 3] kynpnk

brief (a) [bri:i] xHexana

bright (a) |brait] épyr, paBman, Tif-

mox, GYTOK;

11T}

hr}lll?nt (a) ["briljant] aaTHpox, Amo-
(I

bring (n) [brig] xeatnpymoy

British (@) [‘briti§] Bpsranis

bronze (n) [branz[ Gponza

brother (n) [‘brade] aka, yxa

brush (n) [bra§] uyrka

buckwheat (n) |*bakwi:t] xopaGyrioit

build (v) (built) [bild] Kypmor

build up (v) |"bild’ap] gypmor

builder (#) ["bilda] kypypun, Ginokop

building (n) [*bildig] 1. Guno; 2. Kxy-
pUANLT; GIAOKOPMIK

bulb (n) [balb] smextp namnack

bullc {n) [balk] macca, 1ok, Xaum

.



bury (v) [beri] nadn Kuamox

bus’(n) [bas] asrobyc

bush (n)}’husl 6yTa; Tyn

business (n) ['biznis] nm, maweyaor,
Kach

business man [‘bizmisman] canaorap

cabin (n) ["kabin] xanra (veuarap-
0a adpuyr xoxa)

cabinet (n) |’ksbinit] mumicrpaap
katnnern

cadet (school) |ke'det] kaaer xopmy-
cH

Caesar |'aiza] lleaapn

caffeteria (n) [kefl'ti:na] kaberepult
{rcagpe-pecnopan)

call () |ka:d] resedonra wagupim

call (v) [kad] aramok; nom k¥ibyox;
TARY MO

call on (v) ["ka;i’an] k¥pram kupMoy

cuimera (n) |'kemara| oroannapar

camp () |kmmp| aarepn

Ci v} (could) [kan ]

K¥anau wemoy

canal (1) [lea'nml] kanas

candy (n) [“kmodl] xonder

capable (a) |'kelpabl| wgobuamsran

capacity (n) [ko'pesitl] KoGuanar

cape () [keip] (2eoep) Gypyn

capital |"lcmpitl] nofitaxr, mapxas

capitalist (i) |'kepilalist] kanuraauct

captain |'kaplin] wanuran

cac (m) |ker] enrua samuna

caravan (a) |kmera’ven] xapoon

carbonize |"kebonaiz] xapGonsam

card ((n:l lked | eadiap waprouxacn

care (n) [ksa] ramxypanx

career (n) [ka'ria] mapraba

carefully (adv) ['keafull] augxar Gu-
fan, whruGop Gepul

carol {n) ["kmral] awyaa, runn §da-
MLy

carry (v) [kmn] wlirapnd oand Gop-
MoK

Kitaa  0aMog,

carry out () ['ker’aut] Ganapmox,
OXUPHrata eTRAIMOK

carving (n) ["keivig] ¥hivakopan

case (n) [kels] 1. poxea; nafir,
ypear

cart (n) [le:t] apapana

cashier (i) [ke'la] kacenp

castle (n) [ka:sl] waana, Kaep

cat (n) [ket] mymyx

catch (v) [kat§] TyTmoK, TYTHO Of-
MoK

category (n) ['ketigari] xareropua

cathedral (n) an"lll:drai] nGonarxonn

cattle {n) keatl] kopawoxn

cease (v) [slis] Tyramoy

18—686

but (ronj) [bat] aexun, aswo, Gupox,
1]

butter (n) ['bata] capuér, wofl, &
buy (bought) [bai] corn6 ommox
by (pren) {ba] Ennga, agnumaa

c

cedar (n) ["si:da] keap (wuwa Gapi-
Au dapaxm
celebrate () ["selibrelt] Galipast xua-

MO

:eleI:‘ration () |,seli’breiin] Galipam
Kilann

cement (#) [si‘ment] uement

cent (n) |sest] uent (Awepuxa mu-
funi)

central (2) ['sentra’] mapicaauil

centralize (o) ['tentralaiz] wapkas-
SAWTHPHT

centre (1) ;'se:lla] aapKad

centre (¢) [ senta] naphasaamriproy,
T)T[.'.ﬁ".fl'.'

century (1) [‘sentiusd] acp

ceremony (n) [‘serimanl] wmapocig,
L a

certain (a) [2a:tn] wyaiss

AHMK ¥
certainly (ado) |'s2:

certificate ( i s
chair {n} dazpi

1L
chalk (1) [53:1"1.'3;"
chamber (#n) t}sg:::!:-z] &
(napasuenmda); 2. (FUX}
chancellor (n) ['tixnsala] ymizepes-
Ter anpexropu, (Asesesda)
change (n) [tieind 3] 1. xafino 2 53-
rapuw, Yaraprpmok, afaamTmpmos
change (vi [tSesnd 5] (moeszmit) Fariy
THMOR, GomKa 1oe3zra Frupucy
change train |'tieind §'treln] moe:
N VIrapyHpHoR

channel () [tiznl] 1. xanaz; . (zeo-
zp) 6yros 4
characteristic (n) [ kerikia’ristik]

ZAPAKTEPHCTIRE
characterize (v) [‘kmrkieraiz] san-

p‘ll AAMOK, TB(IIHPIH]!OK
charge (v) [tiwds] Typwox (fayo

Jaxuda)
chassis (n) |'$@si] wacen

BiIET3

cheap (a) [I5p] apaon
check (v) [tiek] TeXWNPION, KOHTPOAN
KULAMOR

check out (v) [‘tiek’sut] (meyuon-
xonada) Homm{a Gywamox

check-out counter xicofaaw nprans-
Kacn

check up (v) [’I}Sekﬂ\p] TERIHPMOK

cheese (n) [tihz] nuutiog
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chemical (a) l’kcmikaﬂ KUMERNIT
chemist (n) ['kemist] kumérap
chemistry (n) |'kemistrl] knmg
cherry (n) |'tSeri] oaua
chess (n) [ties] waxmar
chest (n) [1iest] canang, suwmnk
chestnut (n) (“tiesnat] wawran (Gom,
Kopakaiuniap ouracudan Gyazau
dapaxm)
chief (a) (t4:1] 1. acocwii; 2. Gow
child (i) [thald] Goaa, ryaax
childhood () |"t%alldhud] Goagank
children (n) ['tSildran| Gosaaap
chime (n); the Kremlin chimes [t§aim]
Kpewan kypanm
chinaware () |'ilainowea] umnnm
Gymmaap
Christmas (n) ['krismas] pomuectso
(Guruii Gatpa)
chronological (a) [ krana'lad 3ikel]
XPOHOJOTHK
church (n) [132:45] wepron
cinema (i) {"sinima] o, IHioTeaTp
circle (v) [sa:kl| aitaanmox
cirele (n) |sa:kl] afinana, nonpa
circulation (n) ["sakju’leifan] alina-
mim
ciren (n) ['salarin] cupena, ryiox
citizen (n) ['sitizn| rpancaamin, rpam-
firus (1) ['sliras)
c f) |'sliras] unrpye
city (;? f’slli] uaxap ¥
civie (a) ['sivik] rpascian
Clvil War ['sivil'w:] rpasaanaap
ypyumn
clvﬁizntluu (n) [,stvilab:zel§on) wu-
BILIN3AWNR, MANAHIAT
claim (v) [klewn| gavno Kok
class (n) [klas] cinid
classes (n) ['klasiz] papeanp
classics (n) |'kla:sies] waaceus
cllassroom (n) ['kla:srum] iaace, cmd
clay (n) [klel] soii
clean (a) [J{Il:nl 1024
clean (v) [kii:n] Tosaaamox
clear (a) [klia] 1.
2. To3a, THHIK
clerk (n) [klxk] wnepi (Awzansda
Kwuuge Xussmamvu)
clerk-service | 'kia:kseivis] xaepr xns-
Mari
clever (a
cliff (n) [)1: 1] xom
climate (n) [“klatmit]
Xano
cloak (n) [klouk] naam
cloclk (n) [kiok] otma coar
close {1:-)) }kllouz} EmMoK
close (a) [klous] sxun
clothes (n) [kloubdz] muflum-wenan

AHNE, PARLIAIN;

[ "kleva| axam

nKauM, ob-
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clothing (n) ['kloudig] knitnm
cloud (n) ['klaud] Gyayr
clover (n) |klouva] Gexa
club () [klab] kay6
clutch (n) [kIAtS] Gypumim mydrach
coal (n) |koul] TOWKYMHP
coast (1) |koust] cys OFiin, coxua
coastal (a) l'kfusla}] Kuprok, coxum
coat (n) [kou!] naanTo
coeducation (n) | kou, edju: keiSan]
wiky ouncdazy  waxchw Gupza-
Aurda FRuTHLI -
coffee (n) |'kofl] xode
coin (n) [kain] Tanra
coking (n) |'koukip] xokcaau
cold (a) [kould] cosyy .
collapse (n) |ka'l=ps] saiiponanik,

xapoGaanx 1
collect (v) [ka'lekt] fiurmoxk, Timad-

MO, 4
collection () |ka'lekien] xoanektif
collective (a) [ka'lektiv] woaaexTHE
collective farm [ka’lektiv/faim] KoA=

x03
collective farmer koaxosui
collector (n) [ka'lekia] kopnerinoHep
col]eﬁe (n) I'kalid 3] wonmens
colonial (a) |ka'lounjal] xoacnnaa
colossal (a) [ka'lasl] skyna xarta, 68~

xaliGar
colour (1) ["kala] panr
coloured (a) ["kalad] panra
colourful (a) ["kalaful] xap xna panr-

it

column (n) ["kalam] xoxonna

combine Jv} |kam’bain] Gupra oand
Gopuog

combine (1) ['kambain] rosunar

come (v) (came, come) [kam] xkeamox

come across (v) [‘kama’keas] ayu
weAMaK, YUpE(T MoK

come back (v) ["kam’bek] Kalirmor

come in (¢) ['kam'in] nugapurea
Kipyor

COmE 10 5ee Ky prau Keanoy

come true [iru:]  amaara omsog

comfort (i) ["kamfat] wyanitani

comfortable (a) |‘kamfatabl] xymafl,
RY3YP-XAJ0BATAN

comment (1) ["kament] nsox, rymyn-
T"]T]IIJI

commerce (n) [‘kamas] wommepins,
CARLO-COTHT

commercial (a) [ka'ma:ial] wommep-
st

committee (1) [ka'mitl] xomuter

common () [‘kaman] yuymui

commionly (adv) |'kamenll] oxavaa

communism (n) |"komjunfzim) commuy-
HIEM




LT

i

¥

communist (n) [‘kamjunist] Eommy-
HICT

companion (1) [kam’p=njen] xaxpox,
ek

company (n) [‘kampani] xommanus,
yaarunaing .

compare (v) [kam'pza] Kufcaamox,
HOFHILTHPMOK

comparison (1) [kam’p@risn| coamu-
THPHLL, TaKKOCAAL

compartment (n) [kam'pa:tmant] kyne

compile (v) |kam'pail] ryamor, t¥n-
AIMOK

complete (o) [kam'pli:t] Tamomaan-
ran, Tyaa OuTKaanaran

complete (v) [kam'pli:l] TyraTmoR,
GUTKAIMOK

complex (a) ["kompleks| wmypaxka6,
K¥iuma

compose (v) [kem'pouz] sparoK,
KO KIAMOK

composition (n) |‘kompa’zifan] nawo

compound (v) |[kam’paund] apasam-
THPMOK, GHPAAWTHPMON

comprehensive (v) [kompri‘hensiv]
KeHr, yakan

compulsory (a) [kam’palseri] mam-
Gy pui

comrade (n) ["kamrid] ¥proy

concentration (n) [lkonsen’treifen]
KONLEUTPpaiue, T¥naaum

concern (v) |kan"sain| mocaamox

concert (1) ["kansa:t] xomepr

conclude (v) [kon'klu:d] skyuIaMox

condition (n) [kan’difan| wapour,
MYXNUT, mapr

conduct (v) |kan'dakt] Gowaad Gop-
MOK, Ky3aTnh GopMmog

conductor () Jkon’dakta] konayxrop

conference (n) ['kanferens| woude-
petiim

confusion (n) [kan'fju: 3n] xmwoaar
G, yranG, (aowanpad xomuu)

congress (n) |'koggres] xourpecc

condect (1) [ka'nekt] Gupaammor, K¥-
WIANDE, GUPAALITHPMOK

connection (n) [ka'nekian] Gupugti-
[, Y

conquer (v) [“kapka] Gocnd, oAMOK,
HETHAD KHAMOK

congueror () |'kapkara] Gocub onyn-
i, CTHADMIN

conservation (r) | kansa:’veilan] Gy-
SUWTHITRAN CaAam, acpaw

conservative (n) [kan‘sa:vativ] xou-
CepuarTnp

conservatoire (n) [kan'savatwa:] kon-
cepaaropia

consider (v) [kan'sida] xucobaamox,
(apas KuIMOK

18

considerable (a) [kon'siderabl] wy-
s

X
consist (v) [kan’sist] nGopar G¥avox
constantly (adv) |‘kanstantli] sonmo,

Xamuia
constitute (v) [‘konstitju:t] ramxnn

STMOK

constitution (n) [ kansti’tju:San] kou-
CTHTYLMA

construct (v) [kan'sirake] wipuiox,
Gapno ITMOK

construction (n) [kan'strakien] gy-
poanm

consult () [kan'salt] macaaxaraam-

MOK

contain (a) [kan’tein] curaupnog,
WONIAWTHPMOK

contemporary (a) [kan‘tamparari] sa.
wmonanii

continent (n) ['kantinant] korrumesnr,
RUTBa

continental (a) |'kant'nentl] kouTi-
nenTar

continue (v) [kantinju:] aasom sr-
THPMOK

contract (n) ["kontrzki] kourpaxt

contract (v) |kan'trakt] AfangTipmoy
(dapdza), WKTHPMOK (Kacaani)

contradiction (n) [‘kantra'dikSan] Kka-
p-‘lil!-K.‘lpLﬂli.’lltK, AUAAMAT

contrary (a) ['kantran] Teckapu, ang
GouKasa

contrast (1) ["kantrest] Kapama-gap-
LK, TECKApIIIK

contribution (z) [, lkantri'bju:San] Kite-

ca
convenience (1) [kan"vi:njans| kyasafl-

aNK

convenient (a) [kan'vinjant] gyaaft,
niman

convert (v) [kan'vait] aRaanTupyog,
YarapTMoK

convey (v) [lkan'vel] Guannpsiok, udo-
Aajat Gepmoy

convince (v) [kan'vins] nuontipmuoy,
Kk¥uanpmoy

cooking (n) [kukig] oBkar muuwip-
TRRTERRTIR BRI

cool (a) [ku:l] caagun, COBYK

coolness (n) |"kulnis] caakummie,
wabana

cooperate (v) [kou'aparelt] xamkop-
MK KHAMOK

cooperation (n) [kou’apareifan] xam-
KOpANK

coordinate (v) [kou'sdanit] xoopau-
HAWHA KHAMOL, MOCAAMOK

copper (r) |"kopa] muc

copy (a) |"kapl] nycxa oamox; Tagmmy
KUAMOK,
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copy-book (n) ["kapibuk] nadrap

coral (n) ["karal] mapmon

corn (n) [ka:n] now; warRKaxyzopl
{Auxepuxada

correct (a) [ka'rekt] Tysarmoy, T¥r-
piaanoK L

correspondence (n) ['karis'pandens]
|. wyoodmkami; 2. xaT €3ul TYpHI;
XAT,

corridor (n) ['karida:] xopunop, -

cosmetics (n) |kaz'metiks] wocmern-

¥4, NApAo3
cosmetics counter napaoa-annos
MoARAPH

cosmic (a) |"kozmik] kocuux

cosmology (n) [kaz’malad 51] kocmo-
A0THA

cost (m) [kast] Gaxo, wapx

cost (v)k [kast] typmog (Oaxo xa-
ruda)

costs (n) [ko:sts] wuxumaap

cotton (n) |'katn| naxra

cotton-growing ['katn’grouig] naxra
BEHIN

cotton-picking
Tepim

count (v) [kaunt] xucobramox, cana-
o

|’katn’plkig] naxta

counter (n) ['kaunta] npusanka
country (n) ["kantrl] mammakar; gum-
Aok (wayap wewicacu)

daddy (n') ['dedl] ana
dancing (n) ['dainsip] page
Dane (i) [dein| Mammsaux s
dark (a) [da:k] xoponrst
;Iaug(hte;’dfn] [*d2ta| K3
ay (n ef] H, KYHRY3
day o!‘ (n) ["gli?-tl’:ni]:vnanlqr ol Kynn
dead (a) [ded] yanx
deaf (a) [def] rapanr, kap
deal (with) (v) |di:1] anokack GFamoK
dean (n) |di:n| newan
dear (a) |dia] asus, wummazan, Kaap-
aon
death (n) [defi] yanm
December (n) [di'semba] nexadpp
decide (v) |di'said] xapop Kuwamox,
Xan KuaMor
deck [dek| Gezamox
declaration (n) [dekla’reifon] nexaa-
paii, Gadior
decorate (v) [‘delareit] Geaarmoy
decree (v) [di'krli] zexper
deed (n) fdl.‘d! xaparat, i
deep (a) [di:p] uykyp
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couple Eng [kapl] mydr, Kym

course (n) [kas] xype

court (n) [ka:t] cya i

cover (v) [‘kave] Enmox, KonaamoK

cradle (n) [kreidl] Gemmi, Genanuak

create (u; [kri:eit] apatmok, BYHYI-
rd KeaTHpmox

crooked (@) [‘krukid] suimg

crop (n) [krop] xocus, yHys

cross (v) [kras| kecnb yTMOK

crowd (n) [kraud] osomon, T¥ma

crown (n) [kraun] 5 muazunr (manze
ny,t]) [krai] xaiigupMox

cr L) ral] XaunKHp

cr¥ én) [krai) xaitupug a far ery y3oK
macoda, ysoxia

crystal (n) [kristl] xpycrase, Guaiyp

cultural (a) |'kaltiarel] yanannii

cultural worker MagaHHaTIn X0aHM

culture (n) [‘kaltia] mazannat

cure (v) [kjua] nanonaMox, TY3aTHOK.
(reacanmu)

curtain (n) [ka:itn) napaa

custom (n) [kastom] ypd-onar

customary (a) ["kastamerl] §prasran,
K§ MO KOATaH

customer (1) |"kastoma) kamenT, M=
Wo3

cut (v) [kat] KHPKMOK, KECMOK

cypress (n) ['salpris| caps napaxi

18

D

defence (n) [difens] wynodaa
defend (v) [di'fend| mynodan xuamox
define (v) [di'faln] ammkramor
degree (n) [dI' gri] napama
deleg.tion (n) | dell’ gelfon] neasera-
A, Baxma
deliver (n) (alecture) [di'liva)
l. aexuun yiumor; 2, erikaanG Gep- i

MOK
demob (v) [‘di:mab] nevoGumssns i
KIAMOK ]
democracy (n) [dI'makrasl] Remo- '
KEpaTna
Democratic Party [, dema’kratt
nemokpatnk  mapma  (AK da _
demonstrate (v) ['"demanstreit] naso- .
finur KinaMox 4
demonstration (n) [demans’treilen|
Hamoiinm
demonstration hall x¥prasma samm
demonstrator (n) [‘demanstreita] na-
moimmyn
department (n) di’pu:tmont] daxyie-
ter, Oiam



department store [st2:] yHiBepeart
Mara3un ) f

departure (n) [di'pxtfe] wyHad Ke-
THIL o

depend (v) [di‘pend] Kapay 60K,
Gorang GYamon

dependent (v) [di‘pendent] KapaM

deposit (1) | di‘pazit] Gai  myam, 3a-
Kanar; xoi

depress (v) [di’pres] GywamTHPMOK,
TYIUIHPMOK "

descent () [di’sent] Tyuni, nacaiu

describe (v) [dis’kraih] TacBipaaNog

description (n) [dis'kripin] Tacsup

desert (n) |'dezat] u¥a_

design (v) |di’zain] aoiinxaaaMoR

dengr!ate (1) |"dezigneit] aHHKAANOK

desk (i) [desk] napra, €3yB CTOAN

destroy (v) [dis’trai] Gy3voK, BaHpoH
KHAMOK

detail (n) [‘di:teil] MyKaMMaIAR

determine (v) [di’ta:min] aunkIamox,
Gearnaamag

develap (v) [di'velop] puBoXAaNMOR

development (n) [di'velapment] pir-
HOHCTAHILL, JORCEINI

device (n) [difvais| sexannay, ac6ob

devise (v) [di'vaz] yilanh TOMMOK,
K{illl(j! ITMOK

devote (v) [di’'vout] Garmaamox, ara-
MOK

devotion (n) [di'vouSan] coansame

dialogue (n) |‘daialag] anasor

dictionary (n) ['dikianri] ayrat

die (v) |dal] magor sTMOK

difference (n) [‘difrans] dupx, Xap
XILLANK

different (a) |“difrant] Typan, xiwama-

X

difficult (a) ["difilalt] Kuinmm, Mypax-
Kah

difficulty (m) ['difikelti] suinamg

dig (v) [dig] Kaausmox

dime (n) [dalm] 10 wenran Tanra

dimension (n) [di’menfon] yauos, ya-
A

dining-car (n) ['dainigks:] paron-
pecropan

dining-hall (1) [damighxl] owxona

dinner (r) ["dina] osgar

diploma (n) [di:plouma] ainaom

direct (v) [di'rekt] Gomrgapinu

direction (n) [di'rekian] paxdapank,
howmkapii

disarm (v) [dis‘a:m] KypoacH3TanMOR

desarmament (n) [dis‘emamant] Ky-
|)Oﬁcll3ﬂﬂilll|u

disc (n) [disk] mick, rapmim

discipline (n) [|'disiplin] nuvisos,
TapTié
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discover (v) [dis'kava] kawd Kuanox

discovery (n) [dis'kavari] wamduér

discuss (v) [dis'kas] myxoxama K-
MOK, My3oKapa KMok

discussion (n) [dis'kafan] mysokana,
My3oKapa

dish (n) [dif] nwun-To80K

display (v) [displel] xipraswara

KiiimoK
disposal (n) [dis'pouzal] dapuoilm,
HxTHEp; at., disposal GupomnuiT HX-
THEpHTa
distance (n) ['distans| macoda
distant (a) ['distant] ysox, yaoxzarn
dictrict (1) li'ﬂlstriktl paiion, orpyr
disturb (v) [dis’ta:b] Gesonta Kuamox
diversification (n) [dawa:sifikeifen]
TYPAH-TYMAHANK :
diversify (v) Jdmvasifal] xnaa-xua
(paur-Gapanr) KIaMoK
divide (v) [di"vaid] G¥amox, TaKCHM
KHIMOK
do (v) (did, done) [du] xuavos, Ga-
HAPMOK
dock () [dak] aox
doctor (1) ['dokta] aoktop, Bpay
dnﬁ (n) |d;:|}-] "t
dollar (n) | d::la! aoanap
dominate (v) ['domineit] xysmpon
61 asak
door (n) [da:] 3wk
door-bell (1) ["da:bel] stk 5¥urmporn
double (a) [dabl] s¥uw, K¥waiox
downstairs (adv) ['daun’st=az] nacrra
dozen [dazn] mosoma (12 aona)
drapery (n) ['dreiparl] napua, nap-
napaa
draw (v) [dra:] wnamok, pacy coamo
drawing (n) ['draig] snasauimg
dream (n) [drizm| Tyun opay
dress (n) [dres| syiimae, wnilim
dress (v) kniinEsog
dried (a) [draid] sypuriaran
dried fruit Kypyx mesajap
drink (v) (drank, drunk) [drigk] -
MO, G Tavom RILAMOK
drive (v) (drove driven) [draiv] Gow-
KapMog, Xaiinamoy (scamunanu)
driver (v)["draiva] modép, maumer
drop (v) [drap] TywnpiG 1060pNOK,
HHKHTMOK
drug (n) [drag] nopu-aapmol
drug store anrexa
dr{(a) drai] Kypys
dub (v) [dab] makab kyimog
due (a) [dju;] mawGyp
due (f0) Tyaitm, cadaban
duke (n) [djuk] repuor
durable (a) ['djuarabl] mwmmg, nye-
TaxKam
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during (prep) ['djuerip] nasowmna, dwelling (n) ["dweilig] Typap swofl,
woBaituia yik

duty (n) [, dju:ti] Gypy, nasuda

E
each (a) [i:45] xap Onp, xap xaicu end (1) [end} oxup, nupoBapa
each other ['i:ty'ada] Gup-Gnpunn(ra) endless (a) [‘endlis] wekcus, Genuxon
eagerly (adv) ['l;geli] Gawomumua, enemy (1) [e'nimi] aywman
nmTnéy Guaan energy (n) ["enad5!] snepris
em‘l{l (m) [['a:l{ 3pra, GapsBakr engage (v) {ingeid 3] kupuThoK; K-
earth (n) [2:0] ep MOK; WPrHIMOK
ease (n) [L:z] enrmammg, ocommuk engineer (n) [,end 3in1a] nikenep
easily (adv) ['vzill] enrnamyk Guaan  English (a) f’lugIIS] HHCANS, HHT=
east (n) [I:st] mapy AW3YA, WHTAHS THIH,
Easter (n) ['i:sta] nacxa (dunuii Gaii- Englishman (n) [‘iggliman] wuran3
pait (KuuncH)
easterly (a) ['I-.stalli] WapKuit enjoy (v) [in'dsai] masza KuaMoxk,
eastern (n) ['Listan] mwapk(ui) KIHrua oumox
easy (a) ["l:zi] enrna, ocon enormous (a) [ina:mas] Gywi, KarTa
eat (v) [ml.J EMOK, enough (a) [I'naf] erapan
economic (a) [ Lkamomik] ngruconnit  ensemble (dip) n. [a:n’sa:mbl] amcam-
economics (n) [ Itka'namiks] swkomno- Bak; ymyMuii Taaceypor
MuKE, XaAK Xisamri enter (v) ['enta] wuxaps KuUpMOK;
economist (n) ['konamist] skomo- FRUmra KNpMoK
MicT enterprise (n) [“enlapraiz] kopxoHa
economy (n) [i'konami] sxowomuka enthusiasm (n) [in"0juizimzm] sHTy-
edition (n) JI"difn] nawp sTwm aNAIM, HINTHER
educate (v) ["edjukell] TapGiuasamox, entire (a) [im’taia] Gyryn, énna, Gup
i GepMok Kanua
education (n) [,edju:'keifan] manay- entrance (v) [‘entrans] wupnm, Kupa-
MoT; MaopH sepum; entrance examination xn-
educational (a) [,edjwkelinal] na- puur wuTuxonu, entrance-hall pec-
wiil; TapGuanaii THOIOAb, AAXIHI

educatinal institution ¥xyn wopru epoch (n) [‘ipak] naup
effort (n) [‘efat] xapaxar, ayp Gepnm  equal (@) ['Lkwal| Tenr, Gup xua

EFE (n) [eg] Tyxym 3 equally (adv) ['l:kwall] Gup xua

either ... or.. [‘aibe..">:] Erw..., 8., equation (n) [I'kweiSn| Tenraama

elaboration (n) [1,leba’reilon] musaé  equator (n Jlk’welm] IKDATOP
UKL PHBONCAAHTHPHI equip (v) [I"kwlp] muxosnamox, yec-

elder (a) [‘elda] katra (ousada) KyHANaMOK

elect (v) [I'lekt] caitaasox equipment (n) [I'kwipmant] acGoB-

election (1) [1"lek§ I'IP caitaon yekyna

electric(al) (a) [I'lekirikal] ancxrp era (1) ['lara] apa

electric (a) [1'lektrik] saexrpux; ele-  especially (ade) [is'pefali] afunnsca
ctric engineering sacxtporexmuxka  essential (a) [i’senSal] myxum, kin

element (1) [‘elimant] saemeny essentially (adv) [i'sanfoll] auda,
elemeniary (a) |‘eli’mentari] Gow- Fpunan

ANy, Aacriabrm establish (v) [is"tabli] Gapno sua-
elevate (v) [‘eliveit] Gazanara x¥rap- MOK, VpHATMOK :

MO establishment () [is"tmblifmant]
emergency (n) [I'mo:d jonsi] kymia- KOpXONa, Myaccaca, 0pT

Maray  Xoauca, estate () [I"steit] ep-myax

emphasis (1) [‘emfosis] ypry (cf'sda)  ete (et cetera) [it’setra] Ba xoxaso,
employ (v) [im’plai] i GEaaH Tam- Ba Gowkasap
MIHAAMOK | - ethnographic (a) [elina’ grafik] stno-
enable i"neibl] nukoH Gepmox rpagmi
cm-y:fnf;;}e;:ﬁc (@) [en'saiklo’pi;dik] European (a) [Jusra’plin] Espo-
SHUHKMONEANK ma ()
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even (ave) [ivn] xarTo, XarToki

evening (n) ['i;vnig] xeuxu mafit, 0K-
uion; in the evening keuxypyn

evening department xeuyxn Gyamu

ever (adv) [‘eva] momMo, xamma BaKT

every (n) [‘evn] xap Gup, Xap Kaicn

everybody (o) [‘evribodi] xap kum,
RAp HiMca

everyone [‘evriwan] xamma, Xap Gup
KHIIH

everything (n) [‘eyrifip] xamma napca

everywhere (adn) [‘evriwea] xap ep-
A3, Xap woitna

evidently (adv) [‘avidontli] amix,
paguman

evolve (v) [i'valv]

exaclly (adv) [ig
Ham, poca

examination (1) [ig,zamineifon]
HMTHRON

example (n) [ig'za:mpl] mucos; for
example macanan

excavate (v) [‘ekskaveit] Kasnwox

excavation (n) [,ekska’veifan] Kaang
unKapm (aapn)

excavator (n) [ ekskaveita] swcwana-
TOp

;cn:ux, ani 0aMoK
zeeketli] xynan, afi-

excellent (a) ['eksalant] awnao, wyaa
AX I

except (prep) [ik’sept] ... nan Taua-
PH ... fan OFnax

exception (n) [ik'sepfan] muetncho,
Konaanan Tamkapn

exclaim (v) [iks'klelm] xnt06 Kina-
MOK, YHAIAMOK

excursion (n) [iks'ka:fon] skexypens

excuse (v) [tks'kjuiz] keunpwox, ads
STMOK

exercise (n) ['cksasmz] Ml

execute (v) ["eksilkju:t] Gamapyox,
PO STHOK

executive (a) [ig'zekjutiv] wwpons,
PO sTYBIN

exhibit (v) [ig'zibit] x¥praamara xyii-

MoK
exhibition (n) [,eksi’bifon] kypraama
exile (v) ['cksail] cypryn Knamox

F

fabrics (n) ['fzbriks] rasmos, ware-
]’}Il.‘l)‘l

face (n) [Tels] wa, Ger, coar undep-
Gaatn

facilities (n) [fe'sllitz] nocnranap

factor (n) ["f=kta] haxrop

factory (nm) |'f=ktarl] sapon, gabpuia

faculty (nr) ['Tekalti] daxyavrer

fail (v) |feil] warayGuutra yupamoy

exist [ig'zist] Gop 6¥amox

existence (v) [ig'zistans| Gopaur,
MABRY LA

exodus (n) [‘eksadas] owmaenii -
HaG KeTHiu

exotic (¢) [eg'zotik] sxaomik, &m,

FaaaTh
expance (n) [lis"pens| kenraiivnpni,

OLHPHLT
expand (v) [iks'pend) kenraiitupuox,
OMmHPYOK
expect (v) [lks'pekt] ymna smmio,

KYTHMOK

expedition (n) ['ekspl’difan] sxcne-
INIHE

expel (v) [iks'pel] wngapub Ttamaa-
MoK, FaupyMox

expend (v) [iks'pend] capd xuamok

experiment (n) [iks'perimant] Tas-
puba, sKcnepiMenT

experiment (v) [iks'periment] Tau-
pHoa FTkaamon

experimenter () [iks,peri"menta)
Tawpnéa Freasypan

expert (n) ["ekspa:t] myTaxacene, anc-

nepr

explain (v) [iks'plein] Tymynripyoy

explanation (n) F"ekspla neifan] Ty-
LIYHTH P

exploratory (a) [eksplaratarl] ek
LIHpPHIT

explore (v) [lls’pla:] Tekmupuog

explorer (a) [tks'pla:ra) Texmmpynin

export (v) [eks’pa:t] skcoopr Kuavos,
HETra MOJ WHKAPMOK

expression (n) [iks’prefan] ndona-
AaW, HIROP STHIO

expressive (a) [tks’presiv] udoaaan,
ANHE

extend (v) [iks'tend] Toprnamoy, uy-
IUAMOK,

extent (n) [Iks'tent] napama, Yauom

extensive (@) [Iks'tensiv] xenr, Ge-
nodn .

extreme (v) [iks'trim[ xapawa-gap-
UIAnK, cfurcn

fall (v) [fa:1) fingnamor

fame (v) [feim] mawxyp guasox, kix-
Adfira K¥rapuok

familiar (o) ['miljp] sxum Tommm,
AKNN paaw

family (n) ['f=mili] onaa

famous (a) ['Teimas] avoim, mamxyp

far (a) (adv) [fx] yaox, yaokaa

Fargi (n) ["f=:si] Qiope Tian
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farm (n) [fz:m] depma, xPwanx

farthest (a) |"fz0ist] anr y30K

farthing (n) {'i=idig] Tamra (uopax
neuc)

fashion (v) [f=in] mona

fast (2) [1mst] Tea

father (n) ['imba) ora

fate (n) \feit] raguup

fatherland (n) ['fa:tal=nd] ona Ba-

Tai
favourahle (a) ["fcivarabl] wyaaii, uy-
nodinlg
favourite (a) ["feiverit] cepummn
fear (n) [Tia] K¥psgnn
February (n) ["februati] denpain
federal (a) ['fedoral] denepan
feed (n) |i:d] mitaon; em-xamanx
feel (v) |ii:1] ceamoy
fellow (n) ['felou)] iurur, Yprok
fertile () |"fa:tail] fuy\mn, ROCHIA0P
fertilizer (n) ["factilaiza) yrour
fetch (v) [fet§] oand weamox
fg-w (a) [Tju:] o3 a few Gup ganua
field (m) [fild] naan; dacansy; coxa
fig (n) [fig] ananp
fight (n) [Tmt] wypawm, xymyn
Tﬂiure (n) ["figa] pagam, pacu
fif (o) [HI] Tyaanpwog
filling (n) ['filig] Tyanupum
fitm (n) [itlm] duanm; naénka
final (a) [fainal] oxtpru, cynrrn
finance (v) [fal'nmns| waGaar, wn-
_Rapwonk
financial (a) [ fal'nznial] wosmssnit
find (v) [faind]| Tonvox
fine {a) [fain] wmoilnG, kypiran
finish (v) ['Tini§] Tyrarmox
fire (n) [lam} 0dow, OTal, §T
fireworks [‘latawacks] wymaxGoaang
firm (v) [faim] garrig
first (a) [fast] Gupnian: ~ floor k-
KINIL GBAT; ~ Year Gupuiig kype;
~ year student Gpnuin kype ery-
Aent
fish (n) [1i§] Gagng
fishery () |'T15ari] Gamigumanx
fishing (n) ["[s§ig] Gaang onyam
fitter (n) |'fita] caccapn
fix (v) | iks][ MYCTARKAMAIMOK
flat (n) [flet] vit (knapripa)
flat (a) [Tlet] Tekuc
flax (n) |flzks] anrnp
flex (v) [ileks] sruamor
flexible (a) ['lleksabl] sruaypwan
flight (n) [(lait] yanm, napsos
floor (n) [il2:] kasar; ground floor
GUPHIIH KanaT
florin (n) ['florin] wern waamran
ranura nya
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flourish (v) ['Tlari§] ryazanox, i
M

oK
flow () [flou] exmox
flower (n) [flaua] rya !
fly (v) (flew, flown) [fla1] yumoK
fog (n) [fag] Tyman 1
tuﬁuw (v) ['falou| xeruaan, (13

HapMOK !
following () |'fslouin] weliirs
'éaunanlf al o
ood () [fuxd] osni-OB
iuuds‘tuffl(n) [‘fu:dstaf] o3k

Maxcysoru ;
inut{nji [fut] oéx; pl. feet ©EH

on foot uép, nuéxa
football (n) !"iutb::l} ihyT60oa
foreign (a) | forin] wer 31
foremost (a) |'fa:moust] warep
forerunner (i) |'fa:ranal xa(ial!l‘!il.'-J

Aaparum
forest (m) ['farist] ¥pmon
forget (v) (forgot, forgotten) [F:

YHYTMOK
form (n) [{2:m] Tysuw; opaa, M
form (v) [ia:m] TyamoK
formal (a) ['{a:mal] dopmad
former () |'f>:ma| warapurn, 00!
formerly (adv) [‘fxmali] naraph, 0

A
formulate (@) [‘fa:mjuleit] npora
KoK, Tanpipaat GepyMor : 3
fortunately (adv) ["fusnitli] sypag=
thagnaran )
forward (adv) |'fa:wad] oamnnra, 04
i Toman

found (v) [faund] Gapno KWAMOK

fountain-pen (n) |‘fauntinpan] anto=
Py KA

four-storied |"fastarid] 1&'

fourth-year student [f I“ T
KY]C CTYACNTH

fox (n) [(oks] Tyamn
free (a) [Iriz] Gy, oson
free (a) [Iri:] Genya, rewm; free day

SN AN Ky i
freedom (n) [‘irizdam| oaoamk
freely (adwv) [“fri:ll] Gemanoa,
French (a) [frent§] ppaviys

(ppannyaua
;rfshd(-{a}llncﬂ Julm'l;_ ;
riend (n rend] ayer, oK
front (n); [irant] u;mmrﬂmrnpaq;; in

front of oannna
frosty (a) ["frastl] comyx
fruit (n) [fru:t] mena
inlfilll(ur) ful‘fil] Gamapwor
full (a) [ n!ll THaa
fully (adv) [‘full] T¥aa, Garamom
function (r? lf.\nksn dynxuna, sasnda
funny (v) [‘Tani] syarnan, Kuang 3

i




fur [fa:] myiiua, Tepn
furnace (n) [‘fa:nis] newuxa
furniture (u) [‘fa:nitia] medean

further [‘ia:00] Gynnan xeitwnrn, Ke-

JaMaraaru

gaiety (n) |’ geiati] xypcawiank, xyur-
HAKuaAKANK

£ain (v) [gein] oamox, srariamox

gallery (n) |"gelari] raanepusn

game (n) [geim] Filun

garden (n) [ga:dn] Gor

gardener (n) ['ga:dna) Gorfou

gas (n) [ges] ras -

gate (n) [geit] napboaa

gather (n) ['g=da] limrnamox, TVO-
RAHMOK

gay (v) [gel] xypcana, KyBHOK

gear (n) [gia] yaarma MexaHisM

gem(n) [dsem] Goitank, m¥nbinza

general (a) ['d senaral] renepan

general staff [sta:i] renepan wrag

generally (apv) [d3enarali] ogaria

generation (n) [,dzena’reiin] aniox

gentleman (n) [‘dzentlman] manoG

geographer (n) |d 3i’agrafa] reorpad

gellﬂgl‘ﬂllhic () [d3lografik] reorpa-
VK

geographical () [d 31'2grelikal] reo-
rpadux

geography (n) |d 31" agrafi] reorpadis

geologist (n) [d35i'alad 5ist] reosor

German (n) [“d o;man] nemuc; nemuc
THAN

German (a) ['d za:man] nemneya

get (v) (gnt) [zet] oamoR, TONMOK

fet air sick xamo xacoasurura va-
THHMOK

get fresh air manoasamor

et off winab xermor

get on (the tram) rvymmox (mpas-
aaiiaa)

get up yiigyann typroK

zift [gilt] conra

gilted (a) |"giliid] copra guannran

gigantic (a) [d gai’gantik] fnpue
THTRNT

girl (n) [gxl] wns Goaa

give (v)(gave, given) |giv] Gepmox

glacier (n) |'glesjo] wmysxona, mys
Xapcanry

glad (v) [gled] xypeans; be glad
xypeani oyanoy

glance (n) [gla:ns]
10Ty PTHPII

glass (n) [glas] unnua; crakan

K¥3  Taurtam

fuss (n) [Ias] xasoTup, Tauivnu, Ge=
sopramnk; to make a fuss xamorup
KILIMOK, TaliBpil TOPTMOR

future (a) ["Tju:tia] kesawax

go (v) (went, gone) [gou] Gopmog,
HKeTMOK

go boating Kaing cnopri
Y FY AAAHMOK

go by air caMoaiTaa KeTMoK

go by train noesania kerMoy

go for a walk caifpra Gopyox

go on board a ship kemana cyamog

go sightseeing Tomowa Kuarann Gop-
MOK

go to bed yxaam yayn étsox

go to see Kypraun 6opymox

goat [gout] suki

gold (n) [gould] oamim

golden (a) ['gouldan] oatun panr

good (a) [gud] axun

good-bye (inf) ['gud’bai] xaiip

good evening keukim cazom

good morning sprajabxn canom
ods (n) [gudz] moaaap
othic (a) l‘g;ilik] rotik (yeayd)

government (n) ['gavnmant] xyrymar

gown (m) [gaun] wmantua  (cepBap
Y3y yerkn wuiinm)

grade (n) [greid] aapama, mapraba

gradually (adv) ['gredjuali] acra-
ceknn; Gopa-Gopa

graduate (v) ['gradjueil] Tyrarmoy
(¥iyn 1opritiing

graduate (n) |'gredjuit] ¥xys wopru-
it GHTHPYBUN

graduation (n) [ gradju’eifon] Guru-
pam

grain (n) |grein] non

grain-growing (n) AoH-1yd suu

grammar (n) |"grama] rpammarika;
grammar school ypra makrad
(5~ cungidan 8- cungizata),

grandfather (n) |['grend'i=d3] Godo

grandson (n) [‘greEndsan] naGupa

grants (n) [gra:nts] cremenuun

grape (n) |greip] yayn

grass (n) [gra:s] §71, xiyuar

grassy (a) ["grasi] yram, ¥1 Guaan
KOMAZNT an
reat (a) [greil] yayr, fipug

Ereat October Socl“;tist f{evulutiun
Yayr Oxralpn  counaancrig peso-
A0UHACH

Great Patriotic War
Yayr Baran ypyum

Giaan

['patri®atik]
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Greek (n) [grik] rpex
green (a) [grimn] amua
greet (v) [griit] cazom Gepwoy, on-
KU ASMOK
greeting (n) ['griztig] vabpuk, cazom,
oAKHIL
grey (a) [grel] xya paur, Gy3
grief (n) [gri:f] raw-rycea, wafiry,
Kkyadiar, mycubat
gross (a) {grous] sam
ground (n) [graund)] ep; ground floor
OupiEdM Kasar
group (n) {gru:p] rpynna
grove (i) [grouv] aapaxraop, Kuwmki-
1 §puon

habit (n) ["habit] onar
half (n) {ha:f] wpim
hall [nz h::\ll aan

hallo (int) [ha'lou] asao, canom

hand (n) [hend] 1. 5ya; 2. coar crpea-
kacu: on the other hand 3, Tomon,

Tapad, kKNI

ha:g in (v) TommMpMox, aaTHG Gep-

handsome (a) |‘h@nsom] unpoitai

hand-written (p. p.) ['hend’riin] g¥a

Gama

handle (v) [handl) K¥ana yunat 60p-
MOK

hang (v) [hay) OLMOK, ¥ALNPMOK

happen (70) ["hepan) pfﬁ Bepuok,
G¥avox

happy (adv) [“hepl] Gaxran

harbour (n) ['ha:ba] nopr

hard (@) [had] rafipar ouaan, Tipi-
study hard vipnmnG yimm

LINnG;
ngll:ﬁl (?]c[t;ui_{r;] andy, sapap
est (n 1asvist] ¥ prm-it

hat (n) [hmt] umnn:l gy

have a good time pagron axun yr-

KaImMoK
have a rest san oamox

head (n) [hed] Gom; at the head Gon-

nANrida, Gommna
health (n) [hell] copang
healthy (a) [‘helfi) coraos
hear (v) [his] sumrwox

heart (n) [ha:t] wpax, by heart éz-

aan
heat (o) [hizt] (yr CKnG) HCHTMOK

Ieavily (adv) [‘hevili] oenp, garrug

heavy (a) [‘hevi] ornp, wywam
height (n) [hai l'] ﬁana:m.-m':
helicopter (n)
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"hellkapta| veproniir

grow (v) [grou] yemox,

Off )
g::\gﬁ (longer, shorter)
KHCKapMOK T
wii-up (4) (n) [groun
gr:onra g'rrau’ (I jeunp
growth (n) [grouf] yeuut,
gifé?tl (n) [gest] mexmol; MeXHO
giillﬁéaa ?f?;yl'%lm!“ i‘.ﬂ WHAANHT
Anj Wit !
ﬁl;i:nglna}.r.liugu\tn(n) {d sim’neizjom]
HazuAa N
gymnastics (7)
HacTHKd

[d 5im"nastiks] TN

fello (in¢) ["he’lou] anao, canon

help ((u) Hlae‘;pj Spna:: Gepnok

help (n) [help] Epaa

hell;ﬂise); (a) l} helplis| aand, ¥Y
HoUO .

here (de)it]hial 6y epaa, wy €
here is it maua -8

ileff:lc [Iﬂ'.) [hi‘roullk] Kaxpanono
wapaoi :

‘heroulzm] Kaxpamon

ll:gftﬂ: (.l('!t.)w)i [“hezitei l] i aank

hide (v} [hald] Gexunmox -

high ( Hhal] Gaanu; higher €l
utiuqual institution [halal O::‘ﬁ
yxyn sopri; higher school ORHE

MAKTAG o
highly (adv) ["halli] Gaxans, xcal
hill (i) [hil] Gaaanpang

historian (a) |his’txrien] Tapuaan
historic (a) [his’tarlk] Tapnani
historical fa) [hisftazritat]  Tapud
history (n) ["Wistori] Tapmx
hit wpon (v) [‘hita’pan]  yupaTHoR,
Iyt Keamok
hold (v) (held) [hould] yunal Typ=
HOK > L
holiday (1) ["haladi] Gaiipau _
tome {a) [houm] yii, vypap mofty yi=
ra; at home yiina H
ome-made (a) [houm'meid] 1, kyes
Tap, yilna raii@pranran; 2. ya patas
HHMH3AA M0 MHKAPUAT A, w
home-malking (n) [‘hoummeikig) yit
XYmaamri
honorar, [aﬂ [*anarari] xypuatan
honour {(n) [‘ona| won, mapad
honour (v) ['ana] xypuarsamoy, Xo=
THPAAMOK




hope (v) [houp] ymun KHAMOK, HILOH-

MO

horde (n) [ha:d] rana, T¥aa

horn (n) [ho:n] mox; cypHafiua; asro-
MOGHAL FYAOTH

horse (n) [has] or

h. p.— horsepower [‘haspaua] or

KYUi

hospital (n) ["kospitl] wugoxona, ka-
caaxona

hostel (n) ['hastal] éroxxona

hot (a) [hot] neenk, Kaiinox

hotel (n) [hou’tel] mexmonxoHa

hour (n) [aua] coar (saxm)

house (i) [haus] yil, Guno
House of Commons ["hausav'kam-
anz] ¥muywmanara
House of Lords ['hausav’ls:dz]
Jlopaaap manarac
House of Representatives [ repri-
zentetivz] Konrpecchunr Kyiin naza-
Tacu

houseware (n) [‘hauswsea] ¥il an-
HOMI

ice (n) [als] mys

ice-breaker(n) ['ais breika] nysépap

idea (n) ai’dia] ¢mxp, naan

ignition (n) |[ig'nifen] Enaupnm, §7
oanHpH

imitation (n) [Imi’teiSn] Taxama

immediate (a) ["imi:djat] Tea

immediately (adv) [I'mi:dj=:1li] Tes-
Ak Guaaw, fapsoa

immense (a) [I'mens] Genoln

immigration (n) [lmi’greifon] uu-
MHCpannn

imperialist (n) [im"piarialist] nwne-
PHaaneT

impetus (n) ["impitas] ymnyasc

implement (v) ["tmplimant] Oawap-
MoK, AMAIFA DUIIPMOK

importance (n) [Im'pa:tons] wmyxim-
ANK, BEAMPATANANK

important (a) [im’paitant] myxim,
AxAMIATIN

impression (m [im'pre$n] Taaccypor

imprint (n) |[“tmprint] ns

improve 80] [tm’pruv] sxwnaamox

improvement (n) [im"pruzvmant] ax-
AL, TAKOMIAAITHEHI -

inaccessible (a) ['inzk'sesabl] xu-
ftum, spuunb Gymiakianran

inaugurate (v) ['inagjureit] Tawmra-
Hamn PABHLIAS OUMOK

incandescent (a) ["inken’desnt] -
AUTHAraH

L TSRS

housewife (n) ["hauswai

housing (n) [hauzig) rygﬂpﬂ ::6:: ;:I
A0H TaBMUHARM

how (adv) [hau] Kannait?

How are you? Casomarnmcns? Axpog-
AAPHHIHG AXMHMNT

How do you do? cazon!

how long xavonzan Gepn..?

liow many xanua..?

How old xreyouﬁ? Hewa éwnacns.,.?

however (adv) [hau'eva) Gupox, se-
KiiH, MYyHRAai 6fm:a Ran

huge (a) [hju:d 5] GaxailGar, Gymox

humanity (m) [hju:'memnt] onasmsoey

hunger (n) ["haga] owank

hungry (arl ‘hapri] oy

hunt (v) [hant] os, oBaam

hunter (1) ["hnnta} LU

hurry (v) ['harl] monnumoy

hydroelectric (a) [haldrcul'lektzilr]
CHIPOZAEKTPHK

hygiene (n) ['hat’d 5En) rurnena

include (v) [in'k!u:dl_ KHPrH3MOK

incorporate (v) [inka:perelt] Gup-
JALWMOK

increase (v) [in'kris| yernpwor, xj-
naiimox

indeed (adv) [in‘di:d] saxugaran xam

independence (n) [indi’pendans]
MYCTARILIINK

individual (a) [indl'vidjual] mwaxend
AR0XITD

industrial (o) [in'dastrial] canoar

industry (n) |'indastri] canoar

influence (n) ['influans] Tawenp

influence (v) [‘Influans] tavenp ar-

MOK
information (1) [,Infa’meitan] axGo-
ot

irlFrequent (a) lin’frizkwant] womip,
kas yupafianran

ingenious (a) [In"d3an]uas] omuwmii,
KamTap

ingredient (n) [in'gri:diont] Tapin-
i Kuem

inhabit (v) [In"habit] smwamox, weris
KOMAT KILTMOK

initiation (1) [ini8i'eiSon]  wopnii
KL, Ky naanm

inn (n) [in] xwumk mexmonxona

innumerable (a) [Vnju:marabl] cou-
canoxcna, kin

inscription (n) [in'skripfan] yemnra
Canaran Eayp
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insect (n) ['insekt] xawapor
inside (adv) [in’said] nunza
insist (v) [in'sist] KaTTHE TYPMOK,
Tana0h KIAMOK,
inspector (n) jln"spekla] HHETERTOP
inspire (v) [in'spaial pyxaanTupmok,
HAKOMAINTHPMOK
install (v) [in'stxl] §puarmox, Kyp-
MoK
instead (of) (adv) lins'ted] Yypuura
institute (n) |'institju:t| nmcTuryT
institution |, institju:San] waopa, myac-
. caca
instruction (n) [in'strakian] yxurnm,
Ypravum
instructor (n) [in'strakta] paxGap
instrument (1) [instrumant] acGod-
ciyia
integral (a) ['intigral] awpaamac,
ARACHS
intend (v) [in’tend] nusit Kuawos, , . .-
oo =MOKUH GYAMOK
intensification () [in tensifi’keifan]
KYuafTupiiE, caMaparm guanm
intensive (z) [in"tensiv] cepynyw,
caMapim
interest (n) ["intrist] wuangum

interesting (a) ['intrastig] xunan-
Kapan
January (n) ['d3mnjuarl] snnapy

jet airliner [dset] peakrun camoalr
ewelry (n) ["d swalri] saprapank moa-
a2

juh (rt) [d3ab] mm, xwamar

oin (v) [dzain] GupramTnpmor, ahio

0 amoy

Jointly (adv) ["d zaintli] Gupraankna

Joke (m) [dsouk] xaama

Kazakh (n) xoaox
keen (a) [lin] yrenp
keep (v) [ki:p] caxaamor, puos gna-
MOK
keep a check nasopar anog, Kou-
TPOA KHAMOK
keep the house
Guani wyryanansor
key (n) [ki:] xaant
kill (o) [kil] yamipuos
Kiln (n) [Kiln] nompeug 8a Ky purim
newn
kilometer (n) ['kila,mi:(a] mmomerp
kind [kaind] wyp; xotam
kindergarten (n) |'kinda,ga:ln] Go-
ddanap Goryacn

PVarop emmaapi
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international (a) [,inta’n=inal] xaa-
Kapo
interrupt (v) [‘inta’rapt] ranun Gya-
MOK, APAJALIMOK
intervention (n) [,inta’venSan] naTep-
BEHIHA
in the country maxapaan wexxana
in the course (of) nanomuya
in the day-time kyunyan
in the evening keuxypyn
in the morning spratat
in time ¥3 nagrnaa
introduce (v) [intra’dju:s] TaHmITIP-
MOK, KHPHTMOK
invader (n) [in‘veida] GockuuuH
invent (v) [in"vent] xauid KHAMOK,
HXTHPO KHAMOK
invention (1) [in'venfan] xamduér,
HXTHPO KU
invisible (@) [in‘vizabl] Kypuumac
invitation (n) [invi‘teifon] taxandg
ITHIT
invite (v) [in'vait] Tagad Kuamox
iodine (n) ["aadi:n] won
iron (n) [alan] Temup
iron-and-steel (n) wmeranayprig
island (n) [‘ailand] opoa
issue (v) |'isju] mawp sTMOK
item (n) ["arlam| npeamer, nyukT

journey (n) ["d s2:ni] caéxar
judge (m) [dsnds} CY b .
judicial (a) [d : u:"disl] Kouyuuii
July (n) [dzu:'lal] nwoan
jump (v) [dsamp] cakpaviox
June (a) [d zuin] wionn
lunior (a) ["d3wnfa] kg
just (avv) [dgast] xymnm,

xoanp-
I'Hna

K

kinetic (a) [kal'netik| sunerng
kinetoscopic camera |"kinateskou=
pikkmmara| knnerockonnk annapar
king (n) [kig] xopoa, wupoa
kitchen (a) ["kItiin] omxona
knife (n) [nail] oy
knock (v) [nak] TagumaaiTmor
know (¢) (know, known) [nou] Gua-
MoK
knowledge (1) ['nalid 3] Gianm
known (p. p.) [noun] vasmaran
kolkhoznik (1) [‘kalhaznik] koaxoaun
komsomol (1) ["komsamal] kemcomon
kopeck (n) ['koupek] rnitin
the Kremlin [‘kremlin] Kpeman
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laboratory (m) [la’baratari] aaGopa-
TOPHA

labour (n) ['leiba] mexnat

laconic (a) [la’konik] avnza, Kucka

lake (n) [leik] kix

lamp (n) [lamp| aamma

land (n) [l=nd| ep

land (v) [lend] xuproxka Tyumox,
epra Kinmoxg

landlord (n) [’lendlad] aenaiopa

language (n) ['leggwid3] Tua

large (a) [la:d 5] wkarra, ifnpik

lnrgefy (adv) [la:d 32l1] kenr

last (a) [la:st] oxuprs, yrram
at last [at'iz:st] nuxoar

last (v) [lz:st] masom stmox

last night xeua xewacn

late (a) [leit] Kkew, Keukn

latest (a) [lei tst] citurrn, gurn (ghuasa
x{n{uda)

Latin (2) [ letin] samm

laugh (v) |la:i1 KYaMOK

laughter (n) ! la:fta] kyaru

]a:u(::dry (1) [lasndri] (wsnnaduzas)

launch (v) [la:nt§] (paxemanu) yunp-

I NOl{: )ml:rmnu

ava (n) ["la;va] cysra Tywspim; 1a8a

law (1) [13:] Konyn; Xykyx

lead (n) [led] xiproummi

lead (v) [1i:d[ Bowrapwmox, paxBapaix
KHAMOK

leader (n) ru.-da] Gowang, AoxHii

leaf (n) [1i:] Gapr ;

league (n) [li:g] cona /

leap year [|“li:pja:] kaGuca it

learn {v; [la:n r Vprainog

leave (v) [li:v] s¥nab kermor
leave for (v) ...ra wina6 Kermox

lecture (1) [lektia] ackuun

lecture (v) [lektis] aexuun yxumox;
lecture-hall (n) ackuns san

left (n) [leit] uan; to the left nanra

leg (n) [leg) oix

legend (m) ['led sand] 3prax, adeona

legislative (a) |’led gisleitiv] sonyn
APy R

lend (v) [lend] gapa Gepuoy

Teopard (n) ['lepad| goraon

lesson (n) [lesn| nape

let down (v) [‘let’daun] nacrra Ty-
HHPMOK

letter (n) ['leta] xar

level (n) |levl] napaxa

Tevy (v) [‘lavi] comuy iinrMox, CoIMOK

liberal (a) ['libaral] anGepaa

- librarian (n) [lai'brearian] kyryGxo-

Hani

L

library (a) [‘laibrari] yTy6xona
licensed (a) ['lmsenst] XyKysan
lie (v) [lal] Ermox
life (n) [lad] xaer
lift (v) [hit] (wxopura) k¥Tapyok
light (2, n) [lait] uyp, épye
light (v) [lair] cxwor, Eranpyor
[IEM (a) [lait] enrua, épyr
like (v) [laik] éxTupsok, Axunt kY puok
like (@) [laik] yxwaur
limited (p. p.) ['limitid] wexaanran
linen (n) [“lininl wuky kniinyaap
list (v) [list] p¥iixarra oaMox
listen (v |Ilsn] SUHTHOK
literacy ['litarasi] casonaimie
literary (a) ['litarari] agadnit
literate (n) ['litarit] camoamt, ¥xu-
M
literature (n) [‘litaritSa] agabnér
little (a) [lit]] xmyne a little o3, Kam
live (v) [liv] amamox
lively (a) ["Imvli] Tapuk, KOHML
livestock (n) [‘larvstak] yit xaiisonn
living-room (n) [‘livigrum] yaysuit
XoHa
load (v) [loud] mwxaamox
lobby (r) ['labi] BecTndoap, AdXAH3
local (a) [‘loukal] maxammuit
locality (1) [lou’keliti] woli, ep
locate (v) [loukel] VpHiunn amigma-
MoK, Woltsamran 6§amoK
lonely (a) ['lounli] axkaw Earn3
long (a) [}i:u yayi
look (a) [luk] Kapawog
look after (v)KapaG TypyoR
look for (v) Kuaupsox
look at (v) sapamoy
look through (v) k¥pnd KMok
look up (v) WKOpHra Kapasok
lose (v) (lost) [lu:z] fi¥KoTMOK
lots of .. ['latsav] xfn, anya
loud (v) [land] Ganraun {os03)
loudly (adv) |'laudll] xarrus, Gasany
anod Giaan
love (i) [lav] cenrn
love (u) [lav] cenyorx
lovely (a) ['Iavli] cenimman, AuaGap
lover (n) ['lava] omnig, nmkrios
low (a) [lou] nacr
lucky (a) ['laki] wyaah
luggage (n) [lagid 3] Wk
uggage-office (1) wk cakaanann-
raf xoha
lumber () ["lamba] Eroy maTepuas.

nap
lunch (n) [lantS[ wgknnut  nonyurra
lung (n) [lag] ¥nxa
Iyrical (a) ["lirikal] anpue
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M

machine (n) [ma’$kn] mawmnna, Mexs-
13N
machinery (n) [ma'§i:nari] acGob-ye-
kyHa
magazine (n) | meaga'zisn] mypnan
maid (n) [meid] xuanarnop ata
main (a) [mein] acocnii
mainly (adv) [,meinli] acocan
ml?r (n) ["meid 3a] 1. finpnk; 2. mafop
make (v) (made) [meik] 1. scamox,
2, Mamoyp Kuamoy
make a trip caéxar uamoy
man (n) [m@n] spkax ko
man-made cywnuit
manage [‘manld 5] 1. Inaamox, 2. ya-
JacHan wikMoi; 9. GOKApMOK
management [‘manidzmant] Gou-
Kapua
manufacture [,menju'fz=ktis] mwaad
HI(!(II'[I!“'IJ.
manufactured goods [ manju'fak-
152d] canoar moanapu
manufacturing | manju’ faki§orig)
nuraG  ungapiaagTran, gadpukaia
(TR
many [‘ment] wyn
map me:} kipta (2e0zp)
march [ma:t§] sapm gumox (maxas
KanaM TauLmmMo)
March [ma:§] mapr
marble (n) [mabl] mapmap Tom
mark (n) [mak] Gearn, Gaxo
marked (a) [makl] Gearwaanran
marry (v) ['merl| yiiaausor, spra
Termon;
mass (n) [mems] omma, oumannit
master (v)
master (n) |*me:sta
yerd, yeroa
mateh (o) [mail] ryrypr
mateh () [mae'ty) mary; mycoGaika
material fr.r)!:lla‘unlmll MATCpHAN
mathematical (a) [mzfi
TeMaTiica
mathematics” room [ malimatiks]
Maremaruikg Kabuern
matter (n) [‘mata] wmarepus, Moad
iltj' doesn’t matter Gynune axamiaTi
YK
mausoleum (n) [masa’liom] manaaseit
maximum (1) |'maksimam] makci-
My M
May [mel] maii
may [might] [mel] mymxnn
meal [mi:l] oskar
mean (v) [mln] masno Gepuox,
was MOKMH GFAMOK
meaning (n) [‘mi:nig] wanio
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TAAT
"mastal Ypramd oasmox  middle () [midl] Ypra
sarnerp, vacrep  midnight (n) ["midna] apun xeua

metikal] wa-  mile (n) [mal] snag

means (r) [minz] socura
by nEe?mL of socutacy Guzad,
by no means Xed Xam, acao
measure ([u);l'mvi-? 32 FauamoK
meat (o) [mit] rywmr o
mechanic () [mi’‘kanik] mexain
mechanical {a) [mi'kanikal] ue:
mechanical engineer HHiHCHE
XBHNR
mechanise (v) ['mekanaiz] nexa
MIAAAMNTHPMOK
medal (n) [medl] meraan
medical (a) [’medikall meIHILHH
medication () [‘medi’keilen] 2

Aaim y
medicinal (a) [me'disinal] RopH
JlAuran
medicine n{ kmedsln] nopu

meulurol[ ) medi'i:\rlguy;ﬂa acp
meet {v) [mit] yapara i :
meeting) (u)) [[’mi:li ] TIH'IIHI‘, MaMANe
member (n) ["'mem aB30 "
membership (1) ['membasip] an3o-
AWK
memory (n) ['memart] xotiupa
mention (v) [menfn] aiiTn6 % T
mercury (1) | ma:kluris cumob 23
message (n) ['mesldg] xar, makTyl
mcta[%u) [metl] weraan e
metallurgy (n) [‘metalad 31] werad-
Aypris
metalworking (n) [‘metiwaikig] me-
TRAANI WiEAa ]
method (n) |“melad] weron, yeya
metropolitan (n) {,metra’palitan] noii-

midst (ul !mmm] Ypra

mid-west (n) Jmidwest] Ypra vapd
wighty (a) ["maltl) syapatan, xyvam
mild (a) [mald] wosmorg

military (a) [‘mtilltari] xapGuit

mill (n)} [mil] pabpnxa

mine (n) [main] waxra "

mineral (n) ["mmaral] wunepaa, doit-
JAa Kasiasaaap

mineralogist (n) [mino’relad $151)
MIHEPAIOr i

miniature (1) ['minjatSa] wmnnariop

minority (i) [mai'naritl] oswiaae

minute ['minit] munyr -

miserable (a) [*mizarabl] Gaxrewa

misfortune (n) [mis‘fo:tian] Gaxrens-

Ak : :
miss (v) [mis] soanupwox (dapc); co-
FIHMOK A



D e ——e

mistake (n) [mis’teik] xaro

modern (a) [maden] 3amoRasMi

moment (1) ['moumant] naiit, Aam,
(ypear

money (n) ["mani] nya

monkey (n) |‘magki] safimyn

manth (n) |manf| oji

monument (n) ['manjumant] xafikaa

moon (n) [mu:n] oii

more (adv) [ma] x¥npox, ana, K¥-
WiMYa

morning (n) [ma:nig] spra Tonr; mor-
ning exercises sprazafxn rHMnaCc-
THEA Matgaapi

mosquito (1) (mas'ki:ton] wusng

most (a) [moust] sur Kin

mostly {adv) [‘moustli] s¥muuamg
acocaul

mother {u} ['maba] ona

motion (a) [‘moulan] xapaxar

nail (1) [neil] mux, Thpuox

name (n) [neim[ ucw; in the name of
HOMMAAH

name (v) [ncim] aramor, nem GepMoy

narrow (a) [‘nmrou] Top

nation (n) |neifn] Xoag, snasar

national (g) [‘nefnal] wuuami

nationality (n) ["nm§a’n=litl] mpasar

native (n) [neitiv] oma jopr, TyrHI-
ram amoil

natural (a) ["n=tfral] Tabunil

nature (n) ['neit§a] TaGuner

naughty (a) |‘na:ti] wmyx, Tanvig

near (adv) (prepy [nia) axunnaa; G-
Aay Al

nearly (adv) [‘niall] raxunian

necessary () |"nesisarl]  kepakam,
sapypui

need (i) [nid] mysromang

need (v) [nid] wysrom 6yanox

neighbour (a) [‘netba] wymwm 5

nervous (a) [‘no:ves] neppan, acabuii

never (adu) |'neval xeu katon

new (a) [nju:] smrn

New Year Day Slarn itna xymn

newly (aduv) | nju:li] sew,  sSRranai

news (1) [njwz] anrnank, ax6opoT

newspaper (n) |‘nju:speipa] rasera

news stand (n) |'nju:zstend] rasera
kHocKH .

next (a) [nekst] (. ) Kywem; nas-
GaTaarn

nice (a) [nais] rysan, k§pran

nickel (n) |nikl] mukean

night (n) [nai] Tyn, kesa

nitron (n) uuTpon

motion picture kinokapring,
uaLM

motor ogu} ['mouta] 1. norop; 2. 2s-
TOMOGHIL

mountain (1) [‘mauntin] Tor

movable (a) |‘muvabl] kiima

move (v) [mu;v] 10pnok;  CHAMIMOK

movement (n) [‘muvmant] xapakar

movie (n) ['mu:vi] Kimo

moving (a) ['mu:\'lql XaparaTranynun

multinational (a) ['malil n@fnl] xyn
upanaran

much (a) (adv) ImAtS] ki

Muscovite (n) ['miskavait] uocxgim
(ra)

museum (n) [mju:'zlam] mysei

music ﬁn) [“mjuzzil] wyauxa

musical (a) [‘mjuzikal] wyanxa

musician (1) ['mju;’ziSan] mysiRasm,
MYIUKAHT

must (v) [mast] xepar, soanu

nobleman () |["noublman] apopaHiR

OKEYAK

nuba&y (npexr) ['noubadl] xeu wnm,
Xeq KHMCca

noise (n) [noi1z] moBKuH

nonferrous (a) [nan'feras] panrau me-

Taaa

non-industrial (2) canoarra own 6§1-
maran

Norman (a) [‘na:man] nopxan

north (n) [n2:0] winiox

northeast (n) [‘no:0'i:st] wamomu-

wapy
northwest (1) [‘na:f’west] mmoan-
rapl
northern (a) ['nadan] uwmomi
northernmost (@) |'na:danmoust| 3ur
umoanii
nate (v) [nout] Gearnaavowy
note (1) [nout] Gearn
notebook (1) |moutbuk] aadrap
nothing (pron) |'naflig] xew napca
notice (v) ['noutls] KYpUO KomMoi,
naiiamox
notice (1) ["noutis] kyzarnu, 3uTRGOP
novel (n) navlf poman
November () [no'veriba] nonGpn
now (adv) [nau] xosnp, sian
nucleus (n) [‘njuskiias] aapo
number (1) ['namba] muxnop; paxam,
con
a number of Gup neura, anuarnna
a great number of. . .xynwiank
numerous () ["nju:maras| con-canoy-
cua, Gupranai
nut (1) [nat] eénroxg
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oasis (1) [ou'cisis] moxa

oat (n) |oul.l cyan !

object (v) ["obd 3ikt] wnkop aTMOK,
Kapwu G¥aMOK

obligatory (a) [ab’ligatari] mawGy puit

observation (m) ["obzawveifen] xysa-
T

observe (v) [ab’zaiv] kyaarmox

observer (n) [ab'zaiva] kysarypun

obstacle (n) |'obstakl] T¥cxunang

occupant (n) [akjupant] oxgynant,
GHpop WOfHN Iransal TYpraw Kumm

occupy (v) [akjupal] mwros wuamox

occur (v) [a'ka:] pyit Gepwok; yupar-

MOK

o'clock (n) [a'klak] coat (saxmeza oud)
October (1) [2k’touba] Oxratps
odd (a) [2d] ToK

odd job maxTunda nw

of course [ko:s] asbarra

offence (n) [2'fens| aiid, nowyn Kku-

THE
offer (n) [ 3f3] Tancun stwox
official (a) [a'1i51] pacwmuit
often (adv) ['xin| wynunua
oil (a) [all] medn, ér
old l:ﬂz [ould] scin
once (adv) [wans] Gup mapra
onlooker (1) [‘an’luka] ToMomatim
only (adv) [‘ounli] dakar
open (a) [‘oupan] otk
open (v) [‘oupan] oumok
opera (n) ['apara] onepa
perate (v) ["opereit] Gomgapmos
[pera‘non () [,apo’reifan] Gowka-
;. onepaiun

0
opinion (n) [2'pinjan] tmxp, myaoxa-

3a

opportunity (1) [,opa’tju:niti] mmio-
unaT, Kyaal gypear

opposite (@) [‘opazit] Kapama-Kapuid

oral (a) ['2:ral] orsakn

oratory (n) [‘oratari] ranra YCTaaHK,
HOTHEAHK

orchard ("2 ["2:t52d] wena Gorn

order (n) ['a:da] rapTud; Gyiipyg

order (v) |'2:da] GylopMoK

ore (n) [2:] Temnp pynacu

organize (v) [‘2:ganaiz] TAWIKHT KHA-
MO

urga};izer (n) [*2:ganaiza] TalIKHAOT=
un

oriental (a) [,o:ri‘ent]] mapkuit

origin [‘arid 5in] sanda; Keaud  yH-
KT

ornameut (n)[’2namant] Gesaw, HaKm

other (pron) |'ada] Gonnga

othetwise (adv) ['Adawaiz] axcinya

outer (a) [‘auta] TawKH

outline (v} [‘autlain] xomaku pacsm

out-of-the-way ityatan rtamgapn

outset (n) [‘autsat] wymam; Ooumsa-
Hu

outstanding (a) [aut'stmndig] mam-
Xyp,” aToKan

over (pren) ['ouva] ..n3, yeTHaa, Te-
nmacuia

overcome (v) (overcame, ovecome)
[fouva’kam| enrvor, roanb uHKMOK

overthrow (v) [ouva'lirou] arrapsor

owe (v) [ou] Kapa Oepmoi

own @) [oun] ya;  Fanungn; yanmmne

P

pack (v ®k| woilaas -
,\rapnu}} L B b

paint (v} [peint] (6yex Giaan) pacm
COTMOK
painter w1 ['peinta] paccom
painting (n) ['peintip] pacs comm
pair (n) [psa] sy, Kym
in pairs wygnaad, wydr-wydr
palace (n) [‘pmlis] capoii
Palace Square Capoii Crpepn (xud-
gon)
paper (n) ['peipa] Koroa
parade n) [pa‘reid] mapan
parcel (n) [pa:sl] Tyrynia
park (n) [pa:k] napk
parepts (n) ]”‘pnarau[sl OTa-0HA
parking lot ["pa:kiglat] asromoGuis;
TYpPasHran o
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parliament (i) ['pa:lament | napramens

part a [pzt] OFank, Kuesm; o garma-
NI

partial (@) ["pxSal] Kucwan

participate o) [paitisipelt] wmTnpox
RILIMOK,

party (n) ["pati] mapris

party (n) [‘pa’sti] anédiar
to give a party antdar Gepmoy
party in office xyxmpon naprus

pass v) [pms] Yraok
pass an examination wumTHxcHAN
VIU0K

passage (n) [‘pesid 3] Ymom, wpuy

past (a) [past] Yrean, Yrau (saxm
xaxuda)

patent (n) ["peitant] narenr

pay (v) [pel] T¥aamog

|
:

A



peace (n) [pl:s] THHWMK

peak (n) [pik] u¥gkm, TOF uiKKIHCH

peasant (n) [peznt] aexion

pedagogical (n) [,peda’gad 3ikl] me-
AArornK

pen () [pen] pyuxa

pence (i) [pens| nenc (Anzaum man-
2a nyau)

pencil (1) [pensl] Kazam

penetrate (v) [‘penitrert] (uuuwza)
ll'llp.“ﬂl(

penny (n) [‘peni] nenc

pension (u) [pen§n] neucis

people (n) [pi:pl] oaasaap, kuunaap

per (préep) [pa:] ..-ra, Guaan

per cent [pa'sent] npouent

perfect (v) [pa’fekt] myxammaszam-
THPIMOK

berform (v) [pa’fa:m] Gamapwox, wik-
PO 3TMOK

performance (n) [pa:'fa:mans] cnek-
TUkAb, TOMOWA; HWAPO STHI

period (n) ['piariad] nasp

permanently (adwv) [pa:manantli]
yuplion

persistence (n) [pa’sistans] caGor,
MaToHaT

person (n) [pa:sn] maxc, oaam

personal [pa:snl] waxchii

pharmacist (n) |,fa:ma’sist] dapma-
nenr

pharmacy (m ['fa:masi] anrexa

phenomena (i) [fi'namina) xoanca,
BoKen

phenomenon (n) [{i'naminan] danky-
AOTAN X0ANCA

phenomenal (a) [fi'naminal] Quanxy-

LR

philelogist [i1"lalad 5ist] duaoaor
philology faculty [Ii'lalad 31] du-
ADAOCHA Ay ALTETI

philosopher (n) [[i'lasala] duarocod

philosophical (a) ['fila’safikal] -
Aocodm, qaxcaduii

phosphorite (i) |‘fasfaralt] Gocdopar

ph;ltﬂgrnphy () [Ta’ tagrail] hororpa-
st

physical (a) [Tizikal] duanga
physicist (n) [‘[izisist] dmank
physics (n) ["liziks] dnanka
physics room (uanka KaGunern
Physiologist (1) [ fizi'alad 3ist] gman-
oor

physiology (n) [ fizi'alad5i] Qmau-
oaorua

piano (n) ['plenou] nnanmio

picnic (n) |‘pikn|ké nukHiK; GoF caiipi

picture (n) [‘piktia] cypar, pacw

picturesque (a) [,pikl_{a’rcsk] Man3a-
pai

piece (n) th:s 6yaax; aona

pilot (n) ["pai’lat] yuysun

pineapple {r? [painapl] ananac

pioneer (n) Pala'nla} mloneg;

pipeline (n) |'paip,lain| TpyGonposoy

place (n) [plelsl Vpitn, ol

place (v} [pleis] FpHamvox; K¥itwox
places of interest ankxarra caso-
Bop woilnap

plague (n) [pleig] ¥aar xacam

plain (a) [plein] oammii

plan (rn) [plen] naan

plan (v) ['plmni IAAHAATHPMOK

plane (n) [plein| camoaér

plane tree g'plemlrl:] HUKOP JapaxTi

planet (n) J'plznit] naanera

planner (n) |‘plena naan Tysynan

planning (n) [plenig] naanaaur.

Pt
plant (n) [pla:nt] sasox, dadpuka;
yeumang
plantation (n) [plen’teiian] naanra-

s

plaque (n) [plak] @Gaypan Taxrasa;
MIACTHHEA

plastic (n) |’plestik] naacrmacca

platform (n) ['platizm] naardopua;
TPHGYHA

play (1) [plei] Vilun; noeca

play (u) [plei] Filnamox

pleasant (a) [pleznt] &xman

please (v) [plii:z] mapxamat, sysiny

G aca

pleasure () [ple 32] MaMuynank, xyp-
Camiang

plenty (of) ['plenti] syam, xfn-
anK

plural (a) [‘pluaral] k¥ con (2pa)

pocket (n) ["pakit]| nynrak

poem (n) [pouim] moIwa, Wewp, aoe-
TOu

poet (1) ['pouit] woup

poetic (a) [pou’etik] woipona; wen.
puidi

point (1) [paint] nyira

pnlicg () l’])alisi] cudcar

polish (1) [*pali§] Tosaanm yuyn sog-

Aa
political (a) Ipa’llliknl){ cideni
polytechnical (a) |"pali‘teknikal] no-
AHTEXHIE
pomegranate (1) ['pam,gr@nit] anop
poor (a) [pua] xanbaran
poorly (adv) ['puali] Komixapeis,
mynohakuaTcis; avpra
popular {a) ['papjula) oumadon
population (1) [papjuleiSan] axomy
port (m) [pait] nopr
position (n) [pe’ziSn] ¥pun; xoaar;
axnpon
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possess (v) [pa’zes] sraaaamox, araci
G amo;

possiblity (n) [,pasa’biliti] wuxounat

possible {a) ['posabl] mymxnu

post (v) [poust] mouTa opxam w6op-
Mox

postman (1) ["poustman] noutarbor

post office ["poustafis] noura (xoma)

potential (a: [pa’tenial] morenuman

poultry () ['poultri] yit nappannacu

pound (n) {paund’ yur

pour (v) [pa:] gKyluawos, Tirnamox

poverty in) ['povati] xanGaranmnic

powder (n [ ‘pauda} nopowox; mopox

power (n) [paus] ®yu, Kyapat

power-station 3JekTpocTaNUNS

practical (a) [‘praektikal] npanTik,
amaanit

practical work amamuit mu

practically (adv ["prektikali] amas-

a

j !
practice (n' ['prekils] npakrika
praise (n) [preiz] wakron, mapadaam
predecessor (n) ["pri:disasa) Yrwimm-

Ao
prefer (v) [pri'fa;] adwas wypwox,
preoccupation (u) |pri:akju’pelten]

sraamab omim
preparation (n) [,prapa’raifan] npe-
| mapar
preparatory (a) [prl'paretor!] Ttaft-

Epaon

prepare (v) [prl’pea] Tafiépaanog
yrescription (n) [pris‘kripfan] pe-
nent

resent (m) [preznt] xosmpri aamon
(2paa)

at present xosmprin madTaa
present (n) [preznt] conea
present (v) [pri‘zent] comra Kumuog
president (n) [ prezidant] npeanneny
press (v) [pres] aasson guamok; npece-

RAMOK

pretend (w) [pri‘tend] wyromGupank
KIAMOR

previously (adv) ["prizvjesli] oammm-
JIAH, HATAPH

price (n) [prais] 6axo, iapx

primarily (adv) ['pralmarili] sacraas,
Gournia

primary (n) [‘pralmerl] Gowaansm

pr!n&:iprc (r1) ["prinsapal] xonyu, Tap-
TH

print (v) [print] 6ocmok

printing (n) ['printip] Gocmu (Goc-
Maxonana)

private (a) ['praivit] maxcull, xycy-
CHIT

=00

privilege (n) ['privilid 3] nwrnéa, exn-
FHANHE

problem (n) ['problam] npoGaema, Ma-
caxa

process (n) ['prouses] mporece,
wapEn

procession (1) | ?ra'seSan] Mapocis

produce (n) [pra’dju:s] maxcyaor

produce (v) [pra’dju:s] nuniad SuKap-

MOK

producer (n) [pra‘djw:sa] wmaab un-
I(a'f}'l!'{ll

product (1) ["prodakt] camapa, Xocua

production (n) [pra’dakin] maxcyaor,
HuAah MHKapiur

productive () [pra’daktiv] yuysam

profession (n) [pra’iein] xach

professor (i) [pra‘fesa] npojeccop

profitable (a) ["prafitabl] doiixamn

program (i) [’prougraam]] nporpamsa

progress (n) ["prougres] rapakkHér

project (i) [prad seki] aoiinxa, pesa

prominent (a) ['prominant] yakam,

AYF
prﬁn‘{ise (v) ['promis] Banja Gepmok
prompt (v) [prompl] cexpnruna aiito
TYPHOK, CYPAEPANK KitAMOK
pronounce (1) [pra’pauns] rasaddys
prose (n) [prouz] npoza
protest in) [pra’les[] KA PUIHANK, SBTH-
3

poa |
prove (v) pru:v] neGoraamox
provide (v) [pra'vaid] Tanmim Kna-

MOK
provincial (n) [pra'vinial] maxaa-
i

provision (n) |pra‘\'lsn} TALMHHOT
public Iibrary ]'pabllk] xaag kyry6-
ROHACH
pulic school Aanant wakTabn
public service wommynan xmamar
publish (v) [‘pabli§] namp srmox
pull (v [pul] Toprmag
pupil (n) [plu:pl] $rynun
purchase (n) 5"]1;:1535} xama
pure (a) [piua) Toaa, cod
purpose (1) ['pa:pas] makean, wiaT
put (v) [pul] x¥imox
put down (v) Eanb oamoy
put forward (v) narapu cypmoy
put (the room) in order yilum fin-
FHIITHPMOK
put on (v) xdinox
put out (v) TamKaApHra UHKNOR
put up (v) THenamox, Gap epra xe-
Anb swofiaaurmor



quaint (@) [kwelnt] ranari

qualifled (p. p) [‘kwa:lifaid]
Kanun

quantity () ]'kwontitl] comn, MmEK-
nopH

Mana-

quarrel (n) ["kworal] manwan
quarter (n) ["kwa:ta] wopax (15 Mu-
RYym)

Q

question (m) [kwestin] canox

quick (a [kwlkl TE3,

quiekl‘y (adv) [“lwlkli] Te3, naxkon

quiet (@i ["kwalat] 1. coxun; 2. osous;
3. FCHMMHT

quintuple (o) ['kwintjupl] xawea,

acap HoMi

quite (a) [kwalt] Gyrynaaii, Tasomiaa

Rr

:::Eat?;- -uld[’reifllelta] panuatop
ically (adv) ["radikall] Gyrymaaf
. eally tadont ] Oytytaak,
radio (z ['reidiou] paauo
radio set panuonpuémmnk
railroad (n) ["reilroud] remnp iijn
(A..lrcpun:aaa)
railway (n] [‘reilwei] Temnp fiin
rain \n] [rein] émrnp
rain (v) rean Emrip ErmoK
rainfall () [“reinfo:l] @run mmKzOPH
range (n) [reind 5] Tor Tiasac
range (v) [relnd3] Gaxomuir TeGpa-
Hitmp
rank 1v) [regk] kraccupuralis Kii-
MOI;

rapid (@) ['rapld] tes, munsaran

rapidly iadv) [‘repidil] Tesanx GH-
aam, aytmui Gnnam

rare (a) [rea] kamapan-xam yupafian-
ram, (papKyroLa

rate (a) [reit] Gaxp, Gaxonam, TaLpHd

rather (adv) ['re.0a] erapa, awgar-
"

raw (a) [r2:] xom amé

reach (v) [ri:t§] spummoy

read (v) [ri:d] yxumox

reading hall ¥xys aanm, Kupoarxona

ready (a) ["redi] vaiiép

ready-made (v) [redi'meid] Taiiép

(napea. Gyroar)

real (v) [rlal] peaa

realize (v)[“riolaiz] Tymynmox, anng-
NAMOK

really (mdv) ['riall] peax, xaguynit

reason (n) [rlizn] cabab

rebuild {v) gaiiva Kypuog

receive (v) [risliv] oamox

recent (@) [risnl] agmiza GFaran

recently (adv) ['risntli] agniaa, kyn
naKT yrram iy

reclaim (v) [ri'kleim] 900 KHAMOK

recognition (n) ['rekog’nisn] raund
o, 3nTRpOd ST

recognize (v) [‘rekagnaiz] Tanunor,
FLTHPOH ITMOK

reconstruct (v) [ ritkans’trakt] paxon-
CTPYKOHA KUHAMOK

record (n) ['rika:d] rpasnaacTiHka

record tv; ri'ka:d] Eanb omox (aen-

maza)
rectangle (n) [‘rektaggl] T¥epn Gyp-
4aK

red (a) [red] xusna

reduce (v) |ri"dju:s] kamafiripuox,
KHCKAPTHMOK

reelect (v) [‘rullekt] surmgan caiiza-
MoK, Kaitta caitrasmoR

reenter (v) [rlenta] kalita xupuog

reflect (v) [ri’flekt] axc sTTHpPMOK,
TACBHPAAMOR

refuse (v) [ri'fju:z] Gowr TOPTMOK,
KCYMOK, TORMOK

regard (1) [rlgu:d} canon

regime (n) [re d;im] pesxtim

region (n) ["ri:d jon] oGnacrs  axa;

pailon

regular () |'regjula] mynrasau, aou-
it

reign (n) [rein] nommonnk

relative (n) [‘relativ] Kapuunom

reliable (a) [ri'lalabl] mumink, smons-

aH
remain (v) }tl’mein[ KOAMOK,
remember (v) [ri'memba] 3cran0K,
3CAa CAKAIMONK
remind (1) [ri'maind] scra Tymup-

WOK,
remote (n) [ri"mout] wer; ysoy
removed (p. p) [ri'muvd] ysoisaw-

THpIAran
re-name (v) [‘ri:neim] safiva mom

Hepiok
repair (n) [ri'pza] pesont ..
repeat (v) [ri’pi:t] Takpopaaror, Kai-

TaAPMOK
reply (v) [rl’PIni] mapol Gepuoy
report (n) [rl'pat] Aoxaax
report (v) [ri’pait] Ounanupmos, xa-

Gapaop Gyamox y
represent (v) [repri‘zent] pakua 6ya-

HOK

21



reproduce (v) [,ri:pra’djuis) Taxpop
naalb anKapMoK
reptile (n) ['reptail] ¥pmanosun
republic (n) [ri'pablik] pecnyGanka
Republican Party [ri’pablikan]
pecnyGanka napTiacu
request (v) [rikwest] narumoc
require (v) [ti'kwala) Taaab Kok
research (n) [ri'sau®] wasuii Texum-
P
resemble (v) [ri'zembl] §xmanox
reserve (v) [ri‘zaw] arad Kyiimox,
oauan Geariaal Kyiivox
resident () “[rezidant) autosun gHimm
residential (a) [, rezi’denfal] Typap
woliaapaad nbopar (waxap paiont
Xaxuda)
resistance (n) [ri‘zistans] xapummank
Kypearum
resort (u) [rizat] xypopr
resources (n) |ri'sasiz| pecypeaap,
Manbizap
respect (n) [ris"pekt] wynocabar
responsible (a) [ris'pansabl] macuya,
sanobrap
rest (v) [rest] nam oavox
all the rest xamwma KoAraiaapn
rest day aam oamm Ky
rest home aaw oanm yiin
restaurant (n) |‘restrag| pecropan
restoration (n) |'resta’reilan] Tueaam
result (m) [rl2alt] sy, waripia
result in (v) [’ zalt] vyranox
return (v) [ri"tan] kafivsor
review (n) [ri'vju:] obaop
revolution () ],lurd'lu:ﬁm]] penoan-
i
revolutionary (a) [ reva’lu Sanari)
PEBOAKHLHON
rice (i) [rais] rypyw; woan
rich (a) [ril] Goi, Gananaar

riches (m) ['ritiiz] Goitank

right (a) [rait] t¥rpu; axmm; ¥ur T0-
MO XYKYKS

ring (v) [rig] KyHrnpoK KUAMOK, Ma-
PanraaMox

ripe (a) [raip] numras, eTnaran

rise (rose, risen) [raiz] kirapuamox

rivalry (i) ["rawalrl] pagnGaix

river (n) |'riva] nape

road (n) [roud] iiya
across the road iiyanan

rock (n) [rak] Kon; TOr e

rocky (adv) E'wk!], LGERT

role (n) [roul] poab

roll out (v) [‘roul’aut] Ayma1al kermox

rolling metal ['ralip’metl] npoxar
MeTann

Roman (n) [‘rouman] Pumanxaap

roof (n) [ru:f] Tom

room (n) [rum] yi, xoua

rooming-houses [‘ru:mighaus] nas-
cHos

rose (n) [rouz] atup rya

rotate (v) [rou'teit] ajlzatmox

round (a) [raund] aysanox, aitransa,
A0 panii

round (1) [raund] aiaanma fya

route (n) [ru:t] mapmpyt

row (n) [rou] gatop

rugged (a) [‘ragid] norexne, arpis
Gyrpn

ruin (a) [‘ruin

ruin {v) |"ruin
HHE KHAMOK

rule (n) [ru:l] gowan
as a rule opar 6yiluma, oaaTaa

rumour (1) ["tuimal onosa

run (ran, run) [ran] uonMoR, wry puoK

rush (v) [ral] ramaanwor, ouTHAMOK

Russian (a) ['rafon] pyena, !ayu THAR

rye (n) [ral] manaapn 6yraoi

xapoba ’
xiapolh  Kuanox, Bait-

Ss

sadly (adv) ['sedli] xaa, rasrim
sa!l (n) [seil] kemuja cyamn
sail (v) [sell] kewaan cyamox
salt (1) [salt] vys
(the) same () (pron)[seim]xy yuia
sanatorium (n) | se0a’tariom| cana-
TopI
sand (n) [sand] Kyn
satisfactory (a) ['sslis'fzkiari] xo-
HlIIKapamn
Saturday (n) ["s=tadi] wanta
save (v) [seiv| Temamog
Saxon (n) [seksn] Cakconaap
say (n) [sei] aiitmox
scale (n) [skeil] macuiTad, xamm

202

scene (n) [si:n] Manaapa

scholar (n) ['skala] oanm

scholarship (1) ["skala:Sip] crenemumn

school [sku:l| makrad

school-girl [“sku:lgal] Yynun gz

schooling (i) |“sku:lin] veurim

schoolmate (1) [“sku:lmeit] maxraG-
Jou

science (n) [salans] dan

scientific (a) isalan’iifikj amiii

scieu;j_s_tr_[u) ["safantist] oxim

scores (n) [skaz] wynmunank

screw (n) [skru:] nunr; Gypamor

sea (n) [si:] newrua

search (for) (v) [sa:t§] wuanpmox




seasick (n) ['si;,sik]- nenrns wacam
season (n) [sk:zn] aca, mascym
second (num) ['sekand] mrxuHuE
second 1o none GeHnxoNT
second-year student wxns«n Kype
CTYAEHTH
secondary (school) |‘sekandari] ¥pra
MakTal
section (n) [sekin] paiion
see (saw, seen) [sk| kipwoy
seem (v) [si:m] GYans k§ pummon; -naf
TYIIMOK; -ra ¥Xumamox
seldom (adv) ['seldam]
OHa-CoHAa
select (m) [si’lekt] ranansox, capa-
nAMOK
selfless (a) [’selilis] dnaoxop, duao-
Kopoua
selfservice (n) ['selisa:vis| ¥a-yaura
XHIMAT KHAHL
sell (v) [sel] €oTMOK, CABEO RUAMOK
seminar (n) [‘semina:] cemunap
senate (n) ['senit| cemar
senator (n) ['senata) cenatop
send (v) [send] mymarmox
sense (i) [sens| axa, wapox
in a sense mabaywm Aapakaxa
separately (ad'v) ['sepritli] asoxuaa,
Ginak, Gomka
separation (n) [ sepa’reifan] aflnpuui,
awpaTnm
September (1) [sep’temba] centalps
series (n) [‘siariz] Gup newra, xjn
serious (a) ['slarias] mowaanf
serve (v() s2v] xnamar KnaMmox
service (n) ["sa:vis] xuamar, Xu3mat
KA
session (1) [sein) ceccun
set (1) Jset] cepim, Tinaam )
set (v) (set [set] masnda Kuand KFii-
MOK
set aside sumbopens  KoAIPMOK,
HETAAMTIPHOK
set eff ..-gan w¥nab wernoy
set out wynnb wervox
sel up Tancuc KHAMOK, TY3INOK
settle (v) [setl] woitanmox
settlement (n) |“setimant] woliaau-
THPIIG KHILIOR
several (a) ['sevral] Gup sanua
shade (n) | clchuu
shake (shook, shaken) [Selk] cnaxut-

opa-cupa,

MO

share (v) [iza] 6yamox, OFanG Gepmox

sharp (a) Isu:p} ruup

sheep (n) [Siip] wyii

shelf (n) [Sell] Toxua

shilling (ng [*§ilig)  wammr

shine (n) (shone) [Sain] uyp coumos,
Eputmox

ship (n) [iip] xena

ship-building xemacosamk

shipping (n) ['tipig] woxsapm Kema-
Aa Taunnm

shoe (n) [5il.‘| oER K

shop (n) [%ap] warasmm, ayxom; uex
appliance shop [+'plarans] ac600-
Rap Gyaun
florist shop ['flarist] rya warazmm

shopping ['Sopin] canno

shore (rﬁ [§2:] Kuprox

short (a) [$2:1] kaara, Kuexa

shortly (adv) [, Sa:th] Kncka

shorthand (m f’s::lhaznd] cTenorpa-
dun

shoulder (n) [I'snuldni eana

show (v) [fou] k¥pcarmox

shower (n) [faua] ayw

shy (a) [Sai] yar

Siberian (a) [sai*biarian] Cubups

side (n) [smd] Toson

sign (v) [saln} K¥a kiiimox

significance (n) [slg’niftkans] axa-
MHAT, MYXIMAE

significant (a) [sig'nifikeat] syxiy,
AXAMNATAN

silk (1) [silk] woin

silver (n) ["silva] kymyur

silverware (n) [’slivowsa] wyumym
Gyonaa

similar (a) ["simila] ¥xuwam

simple (2) [simpl] coasa

since (prep) |,sins] ...nan Gepn

sincerely (adv) [sln'siall] cammmuil

sing (a2) (sang, sundg) [sip] awynra
alTMoK

single (a) [siggl] arwa, naFua

singular [‘singjula] Ginpmic

sink (v) (sank, sunk) [sigk] wfumox,
GoTMOK

sir (n) [s2:] wanod

sister (n) |"slsta] ona-ciuria

sit (v) sat [sit] yrnpmox
sit down (v) Yriupunr

site (n) ]smt{] KYpuamm yuacrkacu

situate (v) [“sitjucit] wolinamrnpuok

situated (a) ['sitjueitid] acoitaamran

situation (n) |'sitju’elin] wodfaawmm

skate (v) [skelt] xonsKi OTHOK

sketch (i) [sket)] sckus, XOMaKn pacw

ski (n) [skiz] uanen

sky (n) [skai] ocuon

sleep 2"‘) [sti:p] yxaawon

slope up (v) [sloup) TOKKa HHEMOK;
TOF & Garpit

slow (v) [slou] opxana Koamox (coam
myrpucuda)

slowly (adv) ['slouli] cexin-acra,
oXMeTa

small (n) [smail] wutxuna
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smile (v) [smail] wmicaitmor
snow () |snou] Kop
snowclad (n) |'suouklzd] Kop Ouaan
KOTAaur i ]
50 (adv) [sou] mynaall, mywuHr yayn
50 long axum KoaMuraap
50 DN Ba XOKA30
social (a) |"souSal] mernmonil, coumnan
Socialism (n) |'soulalizm] counaaunas
socialist (i) ['soulalist] couwaancr
society (n) |'sa’salatl] wanoa
soda fountain ['soudaiauntin] cys
Gynxacn
sofa (1) ["soufa] nunan
softly (adv) ["salth] wmmoiguna
soll (i) [salt] ep
soldier (n) ['sould 32] coanar
solve (v) [salv] xoa Kunamok, edmor
some (v) [sam] Gup neua, Gup o3, 03-
riuna, Gakan
somebody (n) ['sambodi] kusanp,
ATARKHM
something 1’5.\111'“:1] Gupop wmapca
sometimes (adv) ['samtalmz] roxo,
ﬁo’!'hsﬁll. OHa-conna
son (n) [san] §rua
song (n) [sagl mumyaa
soon (adv) [suin] Teana, sawnnnaa
sorry (p) ["sari] kewnpacns; panuciran
Knumn
sound (&) ismlluﬂ TOBYUIL
sound (v] [saund] Tonym wnKapmow,
AT pasoR
soundly (aduv) ['saundll] warrig wma-
panraal, mapanraop
source (i) [sxs] Gowsamnmy, wanGa
daplza oud)
outh (n) [saull] wanyd
southern (a) f'.-:.\ﬁnn'f wanyGnit
southwest (n) [‘saull’west] manyou-
rapoiit
sovereign (n) ["savrin] 20 wwaaimran
nya
Soviet (n) ['souviet] Coner
Soviet power Coper XyxysmaTh
sow (v) [sou] sumog
space (n) [speis] kocmoc
spaceman (n) |'speisman] xocuonant
space-pilot kocmmi yuynan
spaceship (n) kocMmik kema
span (v) [span] suprogiapin Gup-
AALITHPMOK,
Spanish (a) ["speni§] Henan
spealk (spoke, spoken) [spi:k] ramip-
MOK
speaker (n) ['spi:ka] wnotux, pauc
(Arameducda)
special (a) ["spefal] maxcye
specialist (n) ['speielist] myraxaccue
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smelt (v) Tmelll APUTMOK

speciality (n) [“speSi‘zliti] xach, xy-
P

ap
species (n) ['spi:ilz] maca, 30T} TYP
speech (n) [spi:t§] HyTK
speed (n) [spkd] Tesmik
spell (v) (spelt, spelled) [spel] xapd-
aapun Oupma-Gmup alTMOK, E3MOK
spend (v) [spend] ¥Tkaamox: capd
RUAMOR
spin (v) [spin] fcupyoK, TYRIMOK
splendid (a) [’splendid] xauamara
1Y pras
sport (n) [spa:t] emopr
sport hall cnopr 3aa
sporting (n) |'spatig] cnopr
spot (i) [spat] ypuu, mofi
spread (v) (spread) [spred] tapkaa-
MoK, TAPRATMOK =
sprinﬁ (n) [sprin| Gaxop .
sprinkling (a) ['sprigklip] cenysqi,
cony B
sputnik cnyTHug
square (n) [skwea] cxmep; mailion;
KBaApaT
stabilization (n) |'steibilai’zeiSan]
crabuanzauma, GapKapop KWK,
MyCTaxKaMaail
stadium (n) ['steidiam] craamon
stage (n) [steid 3] caxua, Gockuw
stage (v) |steid 3] caxnara uHKMOK
stand (v) [st=nd] TypmoK
stand for (v) rosmouuan Gyamox
stand up (v) Typanr
standard of living [‘stended]
MY AAPAKACH
star (n) [stz:] wanya
start (v) [sl=il] Gowtaasol, nmra TY-
1N PMOK
state (@) [steit] mamaakar; axpon
state-farm (n) conxos
statement (n) ['steitmant] Gagn Ku-
anm, Gadnor
statesman (1) ["steltsman]
apboin
station (n) fstelin] crammmm
stationery (a) ['steifanan] Gayp-nu-
ayn acoobsapn
statistical () [sta’tistikal] cravnernra
status (n) ['steitas] erarye
stay (n) [stei] masrimia gwam
stay (v) [stei] (magrnma GHpop epita)
AMAMOK, KoamMoK
steadily (adv) [“stedill] monmo
steam-engine (n) ['sti:m,end 3in) Gy
(map) anuraremm
steamer (n) ['sti:ma] napoxox
steel n) [sti:l] n¥aar
step (n) [step] Kagam
stepre () [step] u¥a
sterling (n) ['sta:lip] erepame

TyYp-

dapaar




{
still (adv) [stil] sumucnr, THHY, Xamd
Xam

stock (n] [stak] sanac

stockyard (n) [‘stakjmd] Kymxona

stone (1) [stoun] Tow

stony (a) ['stouni] Touim

stop ifuj n [stap] T¥xramox, TixTau
#oltn

store (n) [sta:] ajxon, marasim

storey (m) |’stouri| gasar

story (n) [‘stoiri] sukon; xomica

stout (a) [staut] THaa; cemu3s

straight (a) [streit] Tyrpn

strange (a) [streind3] worammm, fa-
AdTH

stranger (n) ['streind32] HOTaEHWI
onaM, Gerona

street (n) [strizt] xiua

strength (n) [stregl] xys

strengthen (v) |'stregban] wycrax-
Kayaamoy

stretch (uv) [stret§] gilinmiok, 4¥3Ham0K

strike (v) [stralk] vuexkmnmka KoK,
HONNG TAUIAaMOK

strike (struck) (v) [straik] ypwox

string (v) (strung) [strip] THaMOK,
VrEasmoK

strip (n) [strip] Tacma

stroll (v) [stroul] cailp Kiramox

strong (a) [strag] Kyuwas

structure (1) |’strakiSa] Tyawanm,
Gino, oot

stn.‘l'ggle () [stragl] wypam

student (m) |'stjurdant] cTyaeHT

studies (m) ['stadiz] Yxuu, zapcaap

study (v) [stadl] YKumoR; ¥pradim
TeRUIpHIL, KadnHer

style (n) [sta1l] ycay®

Stylist (n) [‘stnlist] crnaner

subject (n) ["sabd gikt] dan, npeamer

submit (v) [sab’mit] myxokamara ki
MO

substance (n) [‘sabslons] oo

suburb (n) [‘saba:b] waxap arpodn

subt rban (a) [so'baban] waxap ar-
poduiaarn

success (n) [sok’sas] wTyx

successfully (adv) [sok’sesfull] my-
wapugunTan

such (a) (pron) [sat§] mynaxa, wynnai

such as ..ro yxmanr, kadu

table (n) [teibl] croa; wannaa

tackle (v) [tekl] knpuumor

Tajik (n) Tomuk

take (v) (took, taken) [teik] omvox
it takes me ... BOKTHMHN oOJ31H,
etul GopMoK

sudden (a) [sadn] Gupaan, Ticatnam

suddenly (adv) }’sndnll] Ticataan,
6npaas

suffer (v) [‘sala) Gomuan kevnpuo
ayyop Gyanox Bty

suffer from lung trouble cun waca-
e GHIAH OFPRMOK

sugar (n) [‘tuga] Kana

sugar cane |‘fugakein] maxapgamuuy

squestinn (n) [so’d 3estin Taxamth

suit (v) [sju:t] a0ink 6yamoK, Apaw-

MOK
suitable (a) ["sju:tabl] spokan, Joilu,
co3

summer (n) [‘sama] &3

summon (v) [‘saman] vagupmox, yu-
RaMoK,

sun (n) [san] kyfw, xyw

Sunday (v) ['sandi] axwan6a

sunny (a) |'sani] Kyéwan

supgrmn:ket () [ s;u:pom:kul Ga-
Aaiibar, finpnk marsann (Gosop)

supersede (v| ['siwpa’skd] ammam-
THPMOK, Vpuura KyiiMox

supper (n [“sapa] wewxn osgar

supply (v) [sa’plai] Tamsini atwox,
erkaant Gepmok

suppose (v) [sa’pouz] dapas Kiwamox,
Xaéa KHAMOK

support (v) [sa'pat] kiasab-Kysear-
aamok

Supreme Court [sju:’primka:t] Qamft

yi

Supreme Soviet Omnl Coser

sure (adv) [fua] cyacwa, nabatra

surface (n) ("sa:fis] waa, cnpr, carx,

surprise (v) [sa'praiz] amabranuoy,
Kailpon 6f.moK

surround (v) [sa'round] ¥pad oamox

survey (n) ["so;vei] kipnd sngum,
TeRLUIpIuI

Swedish (a) ["swizdi§] wsen

sweet (a) [swit] wipun

swift (a) [swift] Tes, manaa

swim (v} [swim] cyswor

switch (on] [swill] Emaupwox, 1op-
THAMOK

switchboard (v) ['switiba:d] kommy.
1aT0p

symbol (v) ['simbal] cumnon

system (v) [‘sistom] cucrena, Tapmg

take care (v) raxmypang KHAMOYK
take an examination wsrngon rop.
LIpMOK,

take part (n) Karhawmox



take place ios Gepmoi
take a seat §pun sraanamox
take ataxi Takcura TywMox
take a train noesara TYmmox
take a tram Tpampaiira Tymsox
tale (n) [teil] sprax
talanted (v} [“1=lantid] Tasantan
talk (v) Il;:kl cyxbaraauiMoK, ram-
ADITHOK
tall (ay [t:l] Ganann
task (v) [te:sk] Basuda
tax (n) [taks] comuy
faxi (m) ['tmksi] Tawxcu
fea (n) [1i:] woit
teach (v) (tauhgt) [1:5] FurvoK
teacher {n} ['ti:t%a] Yxnrymin
team (n) [thm] Gpuraza, apreas, ko-
Maunma
tear (o) (tore, torn) [l:3] itupraox,
Gyaau-6%aai KuamoK
technical (o) ["tekmikal] Texnnrara
oIt TexumKEanig
technical secondary
Ky
technician (n) [tek’nilan] Texunx
telegram (n) [‘tellgram] regerp
telephone (i) ['telifoun] Tesedon
television-set 1n) ["tel’vign] 7eae-

school  rex-

BUEDD
tell (v) told, told) [tel] aliznd (c¥a-
aal) Gepwoy, afltmol
temperature (n) [“temprit§o] -vemne-
patypa, xapopar
tenant (n) ["tenant] yitra swewnan
tennis (n) ["temis| rewnne
tent (1) [tent] naaarica, vomnp
term (n) [ta:m] mymxary in terms
HyKTail uasap
terminal (n) E‘la:mlnaI] ceMecTpau
terraln (n) ['tereln] woit, ep
terrible (a) |'terabl] K§pxuiam, sa-
xumany
territory (n) [‘terltarl] Tepputopu,
maitaon
test (v) [[teal] cimad kipyox
text (n) [tekst] Texcr
textile (@) ['tekstall] T¥5uma
thank (v) [Pegk] paxmar afitvox;
thank you very much karra pax-
aaT
Thankgiving Day Mapxamaran xyn
(AR ﬂmﬁm.uu{ ’ ?
theatre (n) ['fata] rearp
theme (n) [0i:m] Tema, maps
then (ade) [den] cynrpa, xehnn
theory () ["Blerl] uazapua
there (adv) [dsa] y epaa
therealter (adv) [d:r'alta] my pakr-
nan Gouraad
therefore (Osofo:] wWyHunr yuyn xam

200

-

AT 1 25518

thick (a) [81k] wanu, cemus
thin (a) [G‘I’nlluunmxa. opitK
thing (n) [6ig] napca
think (v) thought [figk] Yitnamoi
third floor [fa:d| T¥prunun KaBaT
third year ymumuu Kype
thousaynd {ﬂ::r [’ﬂzuzangj MHHT
thread (n) [Ored] un ,
through (prem) {Oru:] -, opKaaH,
opacHaan
throw (v) (threw, thrown) {brou]
TAULAAMOK =
thus (adv) [das] myuzail Kinand
tick (o) [rik] Gekopaat-Gekopra 0PHIL
(aamiuna)
ticket (n) |"tikit] Guier
ticket-collector (n) Gnaer TEKUIHPYE:
Ui, KoHTPOAED
tie I (n) [1a1] razerys
tie 1l (1) |tai] aroxa
il (o) (1] epuir muaaMol
time (1) [talm| nagr: mapra in time
Bkt on time ¥3 nagTiid (Gea-
sirAanzan Gagniod)
time-table 1 |“taimteibl] nape #at-
BOAH
tinsel (n) |"un
tip (v) [11p]
title (n) [tziil] nomi capianxa
to xam (dagm yaruda)
tohacco stand |te'bzkousimnd] Ta-
MaRN YKo
today (adv) [ta'del] Gyryn )
tagether (adv) [ta’gaba] Onpra, Gup-
rasuiaa
tomorrow (ﬂ'ffl’l’
tonight (adv)

ATHROR MYyHI0K

[ta'marou] apTara
ta'nait] Gyrym Keuiy=

pyH
too (adv) [lu:] xam, wynaam

tool (n) [tu:l] aclob

top (o) [top] rena

tooth (n) (teeth pl) [tuwh] rim
toothache (n) ["twbelk] vimm  orpuri
tooth-brush (u) ["twdbral] tmm ujr-

Ka
total (m, a) [toutl] farmeg skamn;

TVaa
touck (n) [tal8] veruw, TernG kevinm
tour (n) [tua] cadap, cabxar
tourist (n) [‘tuarist] Typuer
towards (prep) [1a'wadz] Tomonra
tower (1) [faua] munopa
town (n) Jtaun] waxsp
toy (1) [tal] ¥itunuox
tractor (n) [treekta] rpakrop
trade (n) [treid] casgo
trade wunion (n) xacaGa cowan
traditional ('a) [tra’dlSnel] anbanasni}
traffic (n) |"tr=fik] Tpamcnopr, xapa-
KaT

LEF

P — e o TR ]



train (v} [trein] mawsx Kuamok; Tail-
tprab wMkapmox

training (n) [trelnig] §Fxpom; Tad-
épaawm

tram (n) [trem] Tpawsail

tranquillity (n) [trgk’willtl] ocoiinu-
TanHK

train {nr [trein] noean

transient (a) [‘tranziant] Feuman

translate (v) trmns’leit] Tapxuma
KHIMOK

transmit (v) [trenz'mit] smnrTHPMOK,
1060pMoK

transport (n) [trens’pait] Tpancnopr

transportation (n) [,trenspa:’teiin]
TalHm

travel (v) [treevl] caéxat Kuamox

travel (n) [tramv]] caéxar

traveller (n) ['trzvla] caéxarin

traverse (v) [‘travas] kecnb §JTMOK

tree (n) [lrl:J napaxr

tremendous (a) [trl*mendes] GaxailGar

tributary (a) ["tribjutari] oKu6 keanm

u

unable (a) |'an’eibl] woGummaTena;
to be unable wmkounntra sra 6a-
MacmHIK

under (pvep) [‘anda] ocriaa, Taringa

undergo treatment [ anda’gou] na-
BOJANMONK

underground (1) [, anda’graund] ser-
10

understand (n) [‘anda’stmnd] 7y-
WY HMOK

unemployed (n) [‘anim’plaid] nmcns

unemployment (r) [“anim’plaimant]
HIICHANNK

unfortunately (adv)
GaxTra Kapiun

unhappy (:r) [an‘hempl] Gaxrous

union (n) [“juinian] wrrndiox

unit (n) ["junit] guem, Gyaax

unity (n) ["juinitd] Gupaawnw, Gup-
Ak

universe (n) [*ju:nivas] xocmoce, oxam,
Komor

[an"{a:18nitli]

v

vacation (n) [va'kelin] kamniys; or-
nycKa

valley (v) ["vell] nosmuii

value (n) ['velju:] xummarGaxo mapca

value (v) ["vael|u:] Gaxonamor

variety (m) [va'raati] xnama-xnaank;
TYPAN-TYMAHANK
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trip (n) [trip] caéxar

trolley-bus (n) [“tralibas] rpoaseiibyc

tropical (@) [tropikal] Tponuk

truck (nl) [trak] wx Mammna

try (v) [tran] wnimG xypuox; xapakar
KHAMOK

tsar (n) [u? nojuoy, Lox

tsarist () [‘za:rist] wop, nogwox

tungsten (n) [‘tapsten] soandipam
Aemann

(
turbine (.'? ["tazbin] TypGuua
Turkmen (n) Typkman (raak)
turn (v) [[ta:n] Kaiipuamox, Frupaaox
turn (n) [te:n] nasGar, raa
turner (n) [‘to:na] Tokaps
TV set (n) Teacanaop
twil:et (ﬁ:fﬂ) twals] HKKH MapTa
type (n) [tai y HyCxa, HAMYHA, Xia
t;-rghoid feuI;rT]iﬁallald'ii:va] HY TEp-

nama

typical (a) ['tipikal] xapaxtepan,
Yanra xoc

typing (a) [‘taipig] Mawmukasa Gocsox

university (n) [,Jumnl’va:sitl] yunsep-
cHTer

unknown (a) E'MI"I'IOI.IH] HOTAHIIT

unless |an’les] arap.. maca

unlucky (a) [an'laki] sysadpakuar-
cHa

unselfish (a) ['an'selfi§] Gerapas

until [an’'til] ..-rava

unusual (@) Janju ual] onataan Tam-

Kapn

unwel (a) ["an’wel] xacan

urban (a) ["a:ban] maxapra ona

use (n) [Ju:s] wkyanaw, muaarim; Goi-
aa; to use (v) [uz] k§ananok, wu-
ABTMOK

useful (a) !]urslul] thoitaaan

usual (@) ['Juzzual] onaraarn

usually (ad) [‘Juzuali] onaraa

utensil (n) [ju:'tensl] wamw-ToRoK,

aro

4 P
Uzbek (n) yabek (xaax)

various (a) ['vearias] xap xua, Typan
vary (v) [‘veari] jarapwoy

vas (aL [va:st] Genoiu

veFeia les n) ['ved sitablz] caGaasor
velocity (n) [vi'lasitl] Teamx

venus (n) ['vi:nas] Benepa (3yxpa)
verse (i) [vas] menp
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version (n) [va:in] tomap

very (adv) [’veri] wyza very much
(adv) myna kyn very well (adv)
Myaa AXmH

vestibule (n) ["vestiblu:l] eectuGuoas

via (prep) |vaie] opkaau
vice-president (n) [vais] euue-npean-
AEHT

vicinity (n) [vl’sInitl] axuuanx, arpod
view (n) [l\rju:] (ukp, Tacasmyp

villa (n) [“¥l13] x¥pron

village (n) ["vilid 5] xumaox
vineyard (n) [‘vinjad] ToK

virgin (n) [‘va:d 3in] Kipuk voluntary (a) ['valantri] uxThépuil

virgin lands xypux ep voyage (n) [void3] caéxar (denzuada)
w

wait (v) (for) [welt] xyTvox whatever [‘wateva] nunma Gyaca xam

wait (on) (v) xuamar KoK wheat (n) [wiit] 6yrioi

waiter (1) ["weita] obuunanr wheel (n [wil] rHaaupax

wake up['weik’ap] viirormox
walk (v) [wak] aés wopuog, caiip

KHAMDK

walk (n) [wok] caiip

wall 1n) Jwa:l] nesop

want (v) [want] xoxmamox, wucramox

war (n: [wa] ypym

warm {a) [waim] necur, nang

wash (v} [wof] wobuoK, wpumMOK
waste (dme) v) [welst] (sagm) Ge-
kopra Frkaswol; Gekopra capdaa-
MoK (nyanu)

watch | (n) Jwal§] k¥a coarn

watch 1 v) [wat§] xysarsox

water (n [‘wata] cyn

waterway (n) [‘watawel] cyan iiya-
aapn

way (n [wel] iiya

weak (@) [wi:k] kyucua, opisk

wealth fwell] coriom, Gapnam

wealthy a ["welli] Goit

wear (wore, worn) [wea] xuiimox

wearﬂ (a) ["wiarl] uapuaran, xoprit

weather n) [weda] xano, o6-xas0

week (n) [wizk] xadira

week-day (n) ['wi dei] xadTa kym-
Rapi

weight (1 [well] ornpmik; ox; wran-
ra

weld v [weld] crapka gummox, yaa-
MoI§
well (adv) [wel] axun, Tyayx
well-equipped saxumn xuxosaanran
well-known atoxan, Mauxyp
west (n) [west] rapb
western () [westan] rapGuii
what [wot] numa what a pilyl arrasr
what time is it? coar neya?
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virtually (adv) ['ve:tfusll] xaguini
RANUATA ACOCJAHTEH

visible (a) ['vizabl] kjara x¥punapis

visit (n) [‘vizit] praut

visit (v) ['vizit] Gopmoy, auépar KHI-

MOK
vizir (n) [vi’zia] sasup
vocational (a) [vou'kei§anal] mpo-
theccuonan
voice (n) [vais] omoa
volcanic (n) Jvol:kanik] syaxan
volley-ball (n) y'valibail] moaeiiGoa
volume () [,valjum] TOM, Xamm;

when [wen| gauon

where [wea] gaepra

where as [wer'=z] xoabyku

which [wlt;;] iaiicn

while [wall] -aa wapaéunxa, wmo-
Gaiinnaa

whistle (v) [wisl] xymrak uaamoK

white 1a) [wail] og

who [hu:] xum

whoever ["hu:'eva] wuw Gjamaciii

whose [hn:zl KHMHUHE

whole [houl] xamma

wide (a) [wald] xenr, snam

widely (adv) ["wadll] xenr

wife (n) [wail] paduxa

wild (a) Jwaild] Epnoiin

win (won) (n) [win] wimoy, ranaGa
1,0301MO K

wind (n) [wind] mamoa

&

wind wind] Gypamog

winding (n) ['wmndig] Gypam, ¥pam

window (n) [‘windou]| nepiaa

winter (n) ["winta] suur

wireless (n) [‘walalis] cumcna

wise (a) [walz] axam, nono

wish (n) [wi§] ncrak, xoxmu

wish (v) [wi§] neramox

wish... luck Gaxr Tnaamor (scramor)

within [wid'in] mumna

with pleasure :mounm Guaan, Gamomn-
piTh

woman (n) ['wuman] aéa

wonder (v) ["wanda] xafipataa xoi-
MOK, KHIHKMOXK

wonderful (2) [‘wandaful] sxum, ry-
3an, kypiam

wood (n) [wud] ¥pmon

wooded (¢[:) ]'wudlzd] ¥ pMomHan




wooden (a) [wudn] Erouat

woodworking (n) [ wudwa:kig] érod

Huraa

wool (n) [wul] myn

word (n) [wa:d] ci3

work (n) [wa:k] n

work (v) Jwa:k] HIIAAMOK

work hard (af) (v) kym (TnpiunG
HILLAAMOK)

worker {1‘1’) ['waika] wuru

working day mm KyHu

yard (n) [j=:d] xoBan

year (n) [1a] fua

yet (adv) [Jet] xami; GHpOK, JeKiH
yield (v) [Ji:ld] xocun Gepuon

zinc (n) {zigk] mnng
Z00 (n))[lzu:? xalisonor Gorl

working people Mexsarxam xa
workshop () ['waikSap] ot
world (n) [wa:

d] ayng; all o

world 6yryn m‘!!ﬂl ver the

wo_rr{ (v) ['w,\ri{ 6eaonta Gjamox

wrecked (a) [rekt] kemammir xago.
KaTtra yapamm

write (v) (wrote, written) [rall] g-

MOK
writer (n) [‘raita] éaysun

yes (adv) [Jes] xa

yesterday (adv) [‘Jestad ] xeua
young (a) [lngl &

youth (n) [ju:t] Emanx

zero [‘zlarou] HOAB



Y3BEKUYA-MHI IH3YA JIYFAT

A

asrobyc bus

apabuér literature
afirmoy tell, say

ana brother

akanemun academy
anGatra certainly
AHTAATMOK mean

anmy clear, clearly
apxutextop archilect
acGob-yexyna machinery
acao by no means, not at all
acocuft main

acp century

aramo name, call
arranr what a plty
a$ann k§pmox Lo prefer
apeyckn unfortunately
Awyna song; amyaa afitmoy lo sing
ab3o member

asponopr alrport

axoan pupulation

B

Garam luggage
Garamxona luggage-office
‘Gaiipam, holiday, Gafipam KHAMOK
celebrate
‘Ganann high
Ganer ballet
Ganoratra erram grown-up
Oanu bank
Gaxran happy
Gaxrcnaang misfortune
Baxop spring
‘Oeroua slranger
GeaarmoK decorate
Gexopra yrwasmoy (sagmuu) waste
(time)
Oenoén immense, vast
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Gepmoy give

Gew five

Gerapas unselfish

Gus we

GH3HHHr (Y3UMH3HKHT) our

Onner licket

Guamoy know

Guno building

Buonor biologist

Oup one

Gupra together

Gupraamiaa Jointly

GupaawTHPMOK Lo connect

Gup mapra once

Gup meua several

oup o3 little

Gupon nayr (Kym) ever

Gup coar an hour i

6up mapcara acocan according o

Gup napcann KUAMOKHIH GyamoK 10

- be golng o .
Hpop ToMonra Kapamox to face

ﬁna rich G

Gonanap children; Goaaaap GoruacH
kindergarten

Gogaank childhood

Gor garden, orchard

GopmoK go

Gopruna (xeaaninz) on board

Borup brave

Oockmnun invader

Gockuy stage

Gowxnamox begin

Gowsnaurnaa at the head of

Gomnga another: Gowxa moesara 4Hi-
MOK to change train

Gy this

Gyryu today

Gyamox destroy A

Gyauavhuk (gyarupaaw coam) alarm
clock

GypuamMok to turn



6ytyH all :
6Yamox be; opyana 6yamox be slaw;
oapunga G6yamoy be fast)
Kapaman 6yamoK belong; Kofia
6§amox admire TVFpH, (HOTYFPH)
6Vamox be right, (bewrong)

6y lonely

Gywk huge

Ba and

Barox-pecropan dinlng-car

safipona ruin, safipon Kuamoy dest-
roy

BanHaxoHa bath-room

BagTHaa during

BaBAa GepMoy promise

Bicraska exhibition

BenocHnes, bicycle

r

rasera newspaper
rana horde

reonor geologist
repuor duke
rpaspan citizen

rya flower

rynsop bed of flowers
rysana lovely, nice

il

-pa(wunpa), yeruna in, on

NaBoNaHMoK lo cure

naaponamoy to undergo treatment

pasoMm 9TMOK to last

NaBoM STTHPMOK 1o continue

aapomuna In the course of

nana fleld

AaM odmu rest; lam onum kynw day
off, rest day; mam oamor have a
rest

napaxt tree

papaxtaop wooded

napé river

napxoxa, pappon al once

npadrap note-book, copy-book

paknia second, minute

Aenrn3 sea

nepaza window

nespan almost

Jupan sofa

Joon grain

nono wise

ayroua friend

ayué world

miocuna dozen

ayer friend

T

2

eMoK eat
enra light; enrna mamy
ep land; ep 103K surface
erapau enough

eTTH seven

Ha light cgy

&3 sumnier

&amor wrile

EKH or

enrna alone

Emon bad

EMFHP EFMOK rain

EHFHH fir: . .

Eépnam aid; epnam Gepmoy =
Epaaniza by means of% o Belp:

érmox lie; to go to bed

é'rmi;:‘aua hoftrel Uﬂlﬁrmj

gpyr bright

8w age, young

&roy wood

b, ¢

wabho vexmor suffer

WMHX03NAMOK equip

wofi place

wofinra YrupMoy take a seat

woltrawmoy be situated, setfle

wofinamran situated

wonnm Ouaan with pleasure

WYAa Very, MYAa KaTTa tremendoys
wyma AXme very well

swypHan magazine

mynab xetmox leave

wynarmoy to send

3

aanog plant, mill
3amonasiil modern

H

wGopar Gyamok consist of

HHKH WO

HKKHIYY KYPE CTYARHTH Second-year
student

nikunun apar first floor

uxuosn both

warapn formerly, before

ummnit scientific; namMufl TeRmHpHD
scientific research

HMKOHHAT possibility

HHMEHEP engineer

HHCTHTYT institute

Hemunrng wuma? what is your name?

neeui hot

HCTHAO KHAMOK conguer



ur dog
nm kynH working day
nmaalG wngapmoy produce

W

HIAMK anniversary
HpHK major
§K no, #yK 6¥amoK be absent

K

kam (sakmia oudy to

waunyn vacallon

wapasor hed

Hacca oifice

watTa big, large, elder

Katra paxmat thank you very much

Karranap

Frown ups

wsapran block

weaprupa flat

Heamoy arrive, come

HeATHPMOoK bring

Kkemacoaanun ship-building

wenr wide

Kefun then, after

KeculG YTmo cross

ueu late

Hewa yesterda

Keqwn Gyanm evening department

nenngMor be late

kumérap chemist

KiM? who? wnm ity who is absent?

KHuwoTearp cinema

Kupud Yrsox call on

KHPHIE cnirance; KHpuum IMTHXOIIA-
PHEH TOMWHPMOK |0 pass entrance-
examinations

unpmol‘) enter

Kui(uujmor dress

nTo6 book; knroG mxadm book-case

wnamie tele

KHakHua small

1ayG cluby

Koaomna column

Koaxos collective farm

Koaxoaun collective farmer

KOoMauaupoBkaja Gyamox be on a
mission

KOHLKR yumoK (om.uox) skate
KOHCeppaTopua conservatoire
HOpPXoHa cnterprise
HOCMOMART spacenian

Ky3 autumn

Hyn panr grey

Kymyu silver

Kynnys wyun day-time

Kyne compartment

Kypawm struggle

It Oxona library
“;T)' ¥

i lake
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win a lot of; MHKIOpAA a gr
s'rnumher of, ?c%: of ":ﬁ? THPHI
mwaasmoy work hard at; kyn Mua-
natauw multinational i
HYPMOK see
Kyua sireet

nexun but
nexuns lecture

M

marasuu shop

mawauc meeting; Mamancaap 3antH
Assembly Hall

MaitpoH square

makrab school

maktaGpom schoolmate

manakan qualifled

mana here is it

maopud) education

mapmap marble

mapxamat please

Maxcyaor goods

MaFpypaanmoy to be proud of

ueaa}aap) fruits

men l; men xam so am I; men cHaHu
K¥nuan Gepu Kyprawum AyK |
haven"t seen you for ages

menra afir(nar) tell me

MENHHT, Y3HMUBRNE my

meTpo underground

meraaayprua iron-and-steel

mexannam device

mexmonxona hotel, mexmonxonara
Tymmon put at a hote

mexnariam xam{ working people

muaaar natlonality, vatlon

muan mile

mManyT minute

mux nail

MUKAOP quantily

moa ramwnm (kemana) shipping

MOHYMENT monument

mociraank Moscovite

srvaceaca (nuwxona) institution

My lee

myaeit musenn

myminn possible

myraxaccue specialist

myxHm Important

H

nasGatau GVamox be on duty
wamoitnm demonstration
wamp s edition

ety oil

numa? what



uuxoar at last
HOM name
uon bread .
wmonymra breakfast; HoOHyWTa KHA-
mox, have breakiast
0

oxaraa usually
oanK-oeKar food
oaonnur freedom
ouna famlly
oit month
OI4HH ag0
onum scientist
Onufi Coser Supreme Soviet
oamoy, get
OINTH six
ontun gold
oHa mother
ona, cHHraa sister
opay dream
opKann via
opoa island
ocma coar clock
ocmon sky
0Ta-0Hanap parents
OXHpPru last
OYMOK open
omwxona dining-hall
orup heavy

n

nactkn Kasat ground floor
maxra collon
naxta Tepumn cotton-picking
NaxTayHANK collon-growing
nuépa on foot
numran ripe
noeaf lrain: noeagra TYWMOK (o

take a train
nojitaxt capital
nporpamMMa programm
npouenT per cent
nya money
nveca play

P

pefion district
pacm pleture
peakThns camonér et airliner
pesomounonep revolutionaly
puposciantupmox develop
poca exactly
pyfsa ore
pyuKa pen
pynapana across the road
POXaTAaHMOK enjoy

C

cafisasoT vegetable
«apito trade; casgo-coOTHI commerce;
caso-coTHK Hwaapu business

S

capopan literate

caBOAXOHAHK literacy

caéxar travel

caftnamoy elect

caxku3 elght

cazom (apmasafxu carom) Good mer.
ning; canoym GepMoy greet

cangun cool

camonér plane; camoadraa yumoy
by air; camonéraa yuyab Kacay
6yamox get alr sick

canoar Industry

caHnar arl

capuér butter

capoil palace

catap Journey, trip

caxHATAWTHPMOK stage

cagnamox keep -

ceamox to feel

{cma) you

CH3HHHT your

cuécar policy

CH3 yOu; CH3HH KYPraHuM yuyy xyp.

+, cannman glad to see you

cund gockack blackboard

ciHpTKH correspondence

ckamefika bench

coar clock; coar Gem Giamm it s 5
o’clock; coar Hewa G¥aaud What
time :!5 e r:goaT Ecll'rpenxacu hand;
coat 9 1a at 9 o'clock; coar un
Gaarn face tep-

cobuy, (narapirn) former

coser xokHMuaTH Soviet Power

conyy frosty, cold

coBx03 state farm

coTiG oamok buy

coupanncTik soclalist

cornom healthy

coxa branch

cragiion stadium

cTanuna station

cToa table

cryaent student

crya chalr

cyn waler

cyamoK swim

cymia bag

cyHsiil man-made

cyxtatnaummor lalk

cypamoy ask

T

Taaccypor impression

Taluuér nature

Tabunit Gofank national resources
Tabpuxaamoy greet

Taliépaanoy prepare

Tailép Giamox be ready
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taang Invitation; Tawaud STMOK
invite
Tamomaamor graduate (from)
Taom meal
TaceHpaaMol describe
TaxMHHAH nearly
Tamaxkwyp thank you
TAWMHA KHAMOYK found
TamaaHmox rush
TABMHHAAMOK, supply
TabCHp yuamoy influence
Tearp theatre
TEHAMOK Save
Tea opaja soon
Te3-te3 often
TEKET text
TeéMup lron
TEMHP Aya railway, railroad
TeHr equal
TeXHHKYM technical secondary school
THA language
THHrAaMOK listen to
THHYJIHK peace
Toaa clean
Toxaps turner
TomMon direction
TonmoK find
TOP narrow
TOW stone
ToW KYMHp coal
TOF mountain
Tpampaf tram; Tpampafira Tymmoy
lake a tram
Tpoaaefibye trolley-bus
TpyGonposon plpeline
TYramoy be over
TYraTMoK finish
TYp kind
Typap solt dwelling
TYPHCT tourist
TYPMoK (ydiydan) get up
I;E:y$ dapaxacu standard of living
Ta WHEMOK, ¥
mr};md KMOK, yinanmox be
TYWHH oBKat dinner
TYWMOK (mpaasaidan) get off
TYWyYHMoK understand
TYFHAMOY be born
TVAa complele
TETIT four; TVpr Kasarau four-storl-
TYXTamoK stop
TYKKH3 nine
TYFpH correct
TVrpienaa about

¥

¥y he; she; it; that
vaox distant
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yayH lon

yhaanmox be married

yhna at home

yiun HHFRIITHPMOK put the room in
order %

AroTMOK wake up

§|mnepc§ﬂ MaraaHu departuent

VHHHT, YHH (aéasapza Huooaman)
her

yuuHr Ya3uuuur (spraxrapza Hucha-
man) his

gﬂap thr.jtl'l P
natr Kaca

Yayr Baraup‘.\’pgymu Great Patriotic

ar

ymyman at all

ymymui general

ypym war

ycraxona workshop

yu three

yuacTka site

yunpmox launch

yuum flight

@

aGpuka factory
a3o space

an science, subject

aci season

naun physicist
%Hauﬂa kabunern physics room
thuaonor philologist

X

xany people; xany wyry6xonaci pub-
lic library

xaagapo International

xoM amé raw

x0Ha room

xypeana glad; xypcann GYamox be
pleased

xypecanaauk Guaan with pleasure

xyxucaltan master

q

wan left

yanra to the left
yapuamor, be tired
yekKa end
yepion church
yer 9 foreign
yupofian beautiful
yopak quarter

1

waport condition

wmaxap city, town; waxap arpoge
suburb; maxapaan TamKapuaa in
the country




wmapy East

waxrta mine

mimon north

wimoanft northern

munam comfortable

mommamox hurry, to be In @ burry
wox king

3

sraanamoy hold

BHCKypPCHA excursion

smac not

3pa era; spamMu3aan OnAHH B. C. (be-
fore Christ) G

spHumMoK reach

sprara tomorrow

arawepka bookshelf

smHK door

smiTMOK hear, listen to

10

oB(un)mMox wash
103 Gepwmos take place (in)
0TYK success

f

AANH gross

surn iresh

apum half i

axmu well; AXmH MHX03naHnran
well-equipped; sxmumncus How
are you? SXmpaamox improve

siwamol inhabite, live

AwWHa green

amnamoy, flourish

AKHH near

¥

Yyarapmoy, change

yitramoy think

yilnamoy play

vamoy, die

ynuam measure

yu len

yurra to the right

yurafl easy

ymica lung; yika xacaim lung trouble
VT jrass

yriasmon spend

yrupmoy sit down

Yran grassy

yrmox (saxm mirpucuda) pass
ypa6 oamox surround

ypun place

ypmon forest

ypuura Instead of

ypra middle;

ypra makra6 secondary school
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proK comrade
HmoK study, read
WHTMOY teach
KATYBYH feacher
wum studles
KysuH pupil
yFHa son; YERa Gona boy

K

KaaEMri ancient
Kaepaa? Haepra? where?
Kanam pencil
ganpaft how
Kanua (saxmdan Gepu) how long
Kapamox fo look at Kapab Typumox
(xuwuic Gopaza) to looh after
(a child)
Kapmu against
Kua girl; daughter
HIHA 2
KHARK difficult
KHAmHK croocked
Kuprox shore
KHW winter
Knmaok village, seftlement; Kumaox
xyannri agriculture
HONIaMOK Cover
Op snow
Kopa black
aaft convenient
pmox to build
%n hand; K¥n coaTH walch
KYHFHPOR bell; KYHFHPOK HAAMOK
ring (rang, rung)
Rypuk(ep) virgini KYPHK 8P 04MOK
reclaim
Ky piaoy be afraid
ym bir
Fapb West
FuwT (Tepysan) bricklayer

X

XA yes

xapo air

xaér life

xaana_ fjoke

xam also, too
'amma everybody; XaMMa uapca eve-
rything Xamma epaa Inall partsof
xap Gip each, everybody; xap xna
varlous

xaxuaran really

xaxuguit real

XaTTO even

xadra week

xeH never

X03HP NOw; X03ipia xallp so long

yocun harvest

AyiyK right
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TEOTPA®HK HOMJIAP

Afghanistan [=i’ ganistzn] Adrounc-

TOH
Africa ["&irika] Adpuka
Alaska [o'lmska] Aancka (mpusopon)
Asia ['eifa] Ocué
Atlantik Ocean [at'lenlikoutan] At-
AFHTUES OKEAUN

Bri.tain |britn] Bpuranus

British Isles (*brititallz] Bputamua
opoanapu

Bukhara [bu:'ka:ra] Byxopo

California [ kalli’f2nia] Kanudopma

Cambridge ['keimbrids] Kewm6pisk

Canada ["kenada) Kanana

(The) Caucasus ['ka:kosas] Kankaa

Central Asia [‘sentral’ei$a] ¥ pra
Ocng, Maprasuii Ocung

Chi.cago' [t§ikagou] Ynkaro

China " |"15aina] Xnroii

{The) Crimea ["krai*mia] Kpus
(puaopon)

Ciiethos ovakia ['iSckouslon’vakia)
lexocaonakua

England ["igglond] Auraun

Europe ]'I]uarap] Enpona

Finland [“finfand| ®uumsamm

Florida ['Tlarida) Daopina
opon

France ["frans] dpamum
Great Britain l'g(l{‘ll'bl!tﬂi
i I;;:nrllamlut

awaii [he:'wiiz] Tasaiin (opoasapn
Hungary ["haggari] Bewrpus ' )
Iran [I'ra:n) Bpou
Ireland [“sieland] 1
laly Jitali] e it

Korea [ka'ria) Kopes

(stpuie-

By

Ls;::f S"qﬁm"r [Teiksju:piaria] 10Ko-

Latin America ‘lmlina’ 2
i .s\nep:mmln el

Latvia ["lmtvin] Javens

London ["landan] Jlonaon

Louisiana [lu:, kzi*mna) Jynanama

Mississipi [ mjerr :
(rape) Fmist’sipi] Myeeucnmie
Missouri [mizusri) Muceypn (mapé)

Mongolia [msg gouljs] Mosromms
Moscguw [‘Lasl?og_(], Mockea

New York ["nju’fak] Haw-fo
Normandy [‘na:man 11 Hop
(the) North Sea [‘na:f'siz]

JIeHrng
Norway [‘nawei] Hoprerns

Pacitik Ocean [pe'sifik’oulon]

okean

Poland [*pouland] Tloasma

Pompeii [pam’pk] Momnen

Pennsylvania |[,pensil’veinja]
CitAbBaHAA

Roclkies [‘rakiz] Cepion TOrAap

Rome grnnm] Pum I

Romania (Rumania) [ru:meinja]
WA

Russia [‘rafa] Poccus

Scotland ['skatland] Woraamu
Sierra Nevada [“siarani’va:da] Ci
pa-Henana il
(the) Soviet Union |’souviatl’junfa

Coser Mrmadiogn
Stockholm ['stakhoum] Crokroass
Switzerland ["switsaland] IHine }
pits

Texas ['teksas] Texac ]
(The) Thames [“temz] Temsa (nap€)
libet [t'bet] TnGer . &
(the) Tien-shan [‘tlonSecn]  Tas-
Tmiltb ‘FOMI?II?T ) :
urley [“ta: ypria .
(the) United States [ju:nallidsteis]
Kyuma Ultaraap
(the) Urals [*juoralz] ¥pax
(the) USSR (the Union of So;::.!
Socialist Republics) Coner Coma-
anetme Pecnybmncasap Hroibor

(CCCP)
Uzbekistan [uz,beki'sten] Yatemnc-
1011 , . i
(the) Uzbek Soviet Socialist Repub-.

tic Yaterncron Coper Coumaanctig
PecnyGmikaci

Virginia [vo'd 3inja] Bupriia

Wales [weilz] Yaac
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